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Činzăč (50) Vorbje dăn Biblije

1. Vorba dăn Biblije: Astvorit

Vorba dăn Biblije dăn Postanak 1–2

1 1 Jakă kum afost kum ančiput
tot. Dimizov ăn šasă (6) zălje

astvorit svemiru š tot čije ăn
jel. Dăpă čerj Dimizov astvorit
pămăntu, p pămăntu afost nuaptje
š afost gol, š nimik p ja na fost
oblikujit. Ali alu Dimizovuluj
Sufljetu afost p apă.
2Atunča Dimizov azăs: “S fije

lumina!” A afost lumina. Dimizov
avizut k lumina bună š akimato p
ja “zuva”. La udvojito dăla tamă,
karje akimat “nuaptja”. Dimizov
astvorit lumina la prva zuvă.
3Altă zuvă (2), Dimizov

aprogovorit š astvorit čerju dăpă
pămănt. Astvorit čerju aša ča
odvojit apa dăn sus š apa ăn zos.
4Aldă trje (3) zălje, Dimizov

aprogovorit š aodvojit apa dăla
obală. Obala akimat “pămănt”,
a apa akimat “more”. Dimizov
avizut k je binje aja ča stvorit.
5Atunča Dimizov azăs: “Las

pămăntu s s umplje d ljamnje
š d biljke d tuată vrstă.” Aja š
afost. Dimizov avizut k je binje aja
ča stvorit.

6Aldă patru (4) zălje kănd
astvorit, Dimizov arubit š astvorit
suarje, aluna š stjanje. Dimizov
astvorit aja s dja lumină alu
pămăntuluj š označaskă zuva š
nuaptja, sezonă š anu. Dimizov
avizut k je binje aja ča stvorit.
7Aldă činč (5) zuvă, Dimizov

arubit š astvorit tot če plivjaštje
ăn apă š tuatje pujurlje. Dimizov
avizut k je tot binje š la blagoslovit.
8D šasă (6) zălje če stvorit,

Dimizov azăs: “Apăj s fije d tuatje
vrstje če umblă p pămănt!” Š sa
dogodit kum Dimizov azăs. Altje
afost domaće živutinj, altje pljakă
dabušlja p pămănt, a altje afost
divljačj. Š Dimizov avizut k je
aja binje.
9Atunča Dimizov azăs: “Făčem

lumje p slika anuastră s fije kašă
noj. Jej osă ajbje vlast p tot
pămăntu š p tuatje živutinj.”
10Š aša, Dimizov alat ucără

pămănt, š aoblikujit p om š asuflat
ăn jel život. Ăla om sa kimat Adam.
Dimizov asadit vrtu ăn karje Adam
aputut s trijaskă, š la pus ănklo s
brinjaskă d vrt.
11Ăn mižlok d vrt Dimizov asadit

doj ljemnurj: ljemnu d život š
ljemnu dăla karje omu kunuaštje
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50 Vorbje dăn Biblije 1:12–2:5
binje š rov. Dimizov azăs alu Adam
k puatje s mălănče d karje god
ljemn ăn vrt osim d ljemn dăla
karje omu kunuaštje binje š rov.
Akă Adam mălănkă d ljemnula,
osă muarje.
12Atunča Dimizov azăs: “Nuje

binje omu s fije săngur.” Ali
ničuna životinje na fost bună s fije
pomoćniku alu Adam.
13Š aša, Dimizov p Adam tarje

la kulkat. Atunča Dimizov alat
dăla Adam ăn kuastă š d jel afukut
mujarje š aduso la Adam.
14Kănd Adam avizuto, azăs:

“Fajn! Ja je kašă jo! S s kjamje
‘mujarja’ daja če je fukută d la
om.” Daja omu lasă p tatusov š p
mumusa aluj š postanjaštje una ku
mujara aluj.
15Dimizov astvorit omu š mujarja

p slika aluj. Lja blagoslovit š lja
zăs: “Avjec mult kupi š unučadj š
umplăc pămăntu!” Atunča Dimizov
avizut k je mult binje tot aja ča
stvorit, daja če irja ku totu mult
zadovoljit. Aja sa dogodit aldă šasă
(6) zălje kănd sa stvorit.
16Kănd avinjit zuva aldă šaptje

(7), Dimizov azavršăt lukru aluj.
Š aša, Dimizov sa udinjit dăla tot
ča fukut. Ablagoslovit zuva aldă
šaptje (7) š la fukut svănt, daja ăn
zuvaja s udinjaštje d lukru aluj. Š
aša Dimizov astvorit pămăntu š
čerju š tot čije ăn jel.

2. Vorba dăn Biblije:
Grešala untră ăn lumje

Vorba dăn Biblije dăn Postanak 3

2 1Adam š mujarja aluj afost
mult nurukošj daja če trija ăn

măndru vrt karje Dimizov afukut d
jej. Ničunu d jej na dus cualjilje, ali
daja nu lja fost rušunje daja če na
fost grešală. D mult vorj aumblat
ăn vrt š rubjaštje ku Dimizov.
2A ăn vrt afost unu šarpje lukav.

Antribat p mujarja: “Če Dimizov
va zăs k nu kutizac s mănkăc plodu
d ničunu ljemn ăn vrt?”
3Mujarja odgovorit: “Dimizov

azăs nuavă k putjem s mănkăm d
bilo karje ljemn, osim d ljemnu
dăla karje omu kunuaštje binje
š rov. Dimizov nuavă azăs: ‘Oz
mănka ili oz dirja ăla plodu
osă muric.’”
4Šarpilje odgovorit alu mujarje:

“Aja nuje istina! Nusă muric.
Njego, Dimizov štije akă o mănka
ăla plodula, osă fic ka Dimizov
š razumic čije binje š čije rov ka
š jel.”
5Mujarja avizut k je plodu

măndru š izglidjaštje dulčje. avrut
s fije mintuasă, pa arupt ucrgană
dăla plod š la amănkat. Atunča
adat š alu omuluj alu je, karje afost
ku ja, š jel amănkat.
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50 Vorbje dăn Biblije 2:6–3:2
6Dăturdată, vojki sa idiškis š

ashvatit k je dăzbrkat. Apokušăt s
ănviljaskă tjela alor, aša ča plitit
fojilje s fakă alor cualje.
7Atunča omu š mujarja auzăt p

Dimizov kum umblă p vrt. Amiždoj
sa skuns dăla Dimizov. Atunča
Dimizov akimat p omula: “Undje
ješt?” Adam sa javit: “Auzăt kum
umblj p vrt š ma spirjat, daja k
sănt dăzbrkat. Daja maskuns.”
8Atunča Dimizov antribat: “Činje

ca zăs k ješt dăzbrkat? Dal amănkat
plodu karje cam zăs s nu mălănč?”
Omu aodgovorit: “Tu maj dat p
mujarasta, a ja madat plodu.”
Dimizov antribat p mujarja: “D ča
fukut aja?” Mujarja aodgovorit:
“Šarpilje ma ănšălat”.
9Dimizov azăs alu šarpiluj: “S

fi prokletit! Osă umblj da bušlja
p burta š osă mălănč pămănt. Tu
š mujarja osă vu mrzăc, a kupi
alji tăj š kupi alu je također osă s
mrzaskă. Sămănca alu mujarjej osă
c mačinje kapu, a tu osă l ranješt
ăn petă.”
10Dimizov azăs alu mujarje: “Osă

fak d tinje s t duarje mult kănd oj
fiča. Osă vrjaj p omu alu tov, a jel
osă vladaskă ku tinje.”
11Dimizov azăs alu omuluj:

“Askultat p mujara ata, a p minje
nu ma skultat. Akuma je pămăntu
blăstămat, a tu osă lukrjez grjev
s fač d mănkarje. Atunča osă

morj, a tjela ata osă ăntuarkă ăn
pămănt.” Omu akimat p mujara
aluj “Eva”, če značaštje “aja karje
dă životu”, k ja osă postanjaskă
mama alu tuată lumjej. A Dimizov
ambărkat p Adam š p Eva ăn pjalje
d živutinje.
12Dăpă aja, Dimizov azăs:

“Akuma kănd lumja apostanit kašă
noj aša k štije čije binje š čije
rov, nu kutjază s lji dopustjaskă
s mălănče plod d ljemnu alu
životuluj š s trijaskă pănd je
pămăntu.” Aša Dimizov aputirit p
Adam š Eva d măndru vrt. Dimizov
apus capănj anđelurj la ulaz ăn vrt
s sprečaskă bilo činje s mălănče
plod d ljemn alu životuluj.

3. Vorba dăn Biblije: Potopu

Vorba dăn Biblije dăn Postanak 6–8

3 1D mult vrijamje, p pămănt
atrijit mult lumje. Apostanit

mult strikac š sălnič. Stvarurlje
apostanit aša d urăt k Dimizov
aodlučit s uništjaskă p tuată lumja
p pămănt ku potopu alu marje.
2Ali Dimizov avut milă kătri

Noa. Jel afost om d pravdă, a trija
ăntră lumje strikată. Dimizov azăs
alu Noa d potop karje aplanirit s
trimjată. Azăs alu Noa s fakă maj
marje brod.
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50 Vorbje dăn Biblije 3:3–12
3Dimizov azăs alu Noa s fakă

brod d lung njeđe usută š patruzăč
(140) d mitjarje, a larg duavăzăč š
trje (23) mitjarje š nalt trjesprijače
š žumutatje (13,5) mitjarje. Noa
atribut s fakă d ljemn š s fakă
marje trje katurj, mult sobje, krovu
š pinđarilje. Brodu osă păzaskă p
Noa, aluj familija š d tuată vrsta
živutinj p pămănt la bun lok kănd
je potopu.
4Noa askultat p Dimizov. Jel š

aluj trje fičorj afukut brodu točno
aša kum lja zăs Dimizov. Atribut
mult aj s fakă brodu, daja ča fost
mult marje. Noa lja upozorit p
lumja d potop karje vinje š lja zăs
s okrinjaskă kătri Dimizov, ali nu
ja krizut.
5Također, Dimizov p Noa š

familija aluj azapovidit s străngă
dosta mănkarje d jej š d živutinj.
Kănd afost tot sprimit, Dimizov
azăs alu Noa k avinjit vrijamja, jel,
mujarja aluj, aluj trje fičorj š alor
mujeri s untrje ăn brod; lja fost opt
(8) lumje.
6Dimizov atrimjes mužijak š p

mujarjă d tuată živutinj š pujurj
la Noa s puată s untră ăn brod
s fije la bun lok d vrijamje d
potop. Dimizov atrimjes šaptje (7)
mužijakurj š šaptje (7) mujerj d
tuată vrsta d živutinj karje puatje s
žrtvujaskă. Kănd afost toc p brod,
săngur Dimizov ankis uša.

7Atunča pluaja ančiput s kadă
š kadje š kadje. Akăzut patruzăč
(40) d zălje š patruzăč (40) nopc,
na stat pluaja! Apa vinja š dăn
pămănt. Tot pămăntu afost ănviljit
d apă, čak š maj marje djalurj.
8Tot ča trijit p pămănt amurit,

frzdă lumje š živutinj ăn brod.
Brodu aplivit ăn lok p apă š păza p
toc ănontru s nu s njače tot ča fost
ănontru ăn brod.
9Kănd plojilje astat, brodu aplivit

ăn lok p apă još činč (5) lunj, a
d vrijamaja apa ančiput s s tragă.
Atunča una zuvă brodu astat p
vrhu alu djal, ali pămăntu još afost
pusu apă. Dăpă trje (3) lunj s vidja
vrhulje alu djalurj.
10Dăpă još d patruzăč (40) zălje,

Noa atrimjes puj karje s kjamă
gavran s vjadă dal apa sa uskat.
Gavran apljikat š sa tors s katje
pămănt, ali na putut s l găsaskă.
11Maj ănklo, Noa atrimjes puj

karje s kima golubică. Ali nič ja na
putut s găsaskă pămăntu, pa sa tors
la Noa. Duminikă maj purmă jar
atrimjes golubică, karje sa tors ku
kraka d maslină ăn kljun! Apa sa
tras, š tuată vrsta d jarbă ančiput
s krjaskă.
12Noa aštiptat još una duminikă,

atunča d trje (3) vorj atrimjes
golubica. Akuma angăsăt loku
undje s trijaskă š nu sa tors. Apa
sa uskat!
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50 Vorbje dăn Biblije 3:13–4:6
13D duavă (2) lunj maj ănklo,

Dimizov azăs alu Noa: “Tu, familija
ata, š živutinilje akuma putjec s
napustic brodu. Avjec mult kupi
š unučad š unplăc pămăntu.” Š
aša, Noa š aluj familija aišăt afar
dăn brod.
14Kănd Noa aišăt dăn brod,

afukut loku undje s dă žrtva š adat
žrtva d tuată živutinje karje aputut
s koristjaskă d žrtvă. Dimizov afost
vjasăl ku žrtva š blagoslovit p Noa
š p familija aluj.
15Dimizov azăs: “Običesk k više

nikad nu blastăm pămăntu d rov če
fače lumja ili s uništjaskă narodu
ku potopu, š akă lumja agrešăt d
kănd sa fukut.”
16Dimizov afukut prva dugă s l

dja d gănd če obečit. Uvjek kănd
p čerj s pojavjaštje duga, Dimizov
osă sitjaskă ča obečit, a š narodu
aluj s s dja d gănd d aja.

4. Vorba dăn Biblije: Alu
Dimizovuluj savezu ku Abraham

Vorba dăn Biblije dăn
Postanak 11–15

4 1Mulc aj la intje dăpă
poplavă, p pămănt jar atrijit

mult lumje. Toc je arubja ista
ljimbă. Umjesto s umplje pămăntu
kum Dimizov azapovjedit, jej sa
străns š afukut trg.

2Afost mult ponosni, š na lat
sama d aja če Dimizov azăs. Jej
ančiput s fakă marje toranj karje
atribut s žungă ăn čerj. Dimizov
avizut aja akă nastavja zajedno osă
fakă rov, akuma osă puată s fakă
mult grešala.
3Daja Dimizovu apromenit

ljimba alor ăn multe vrstje d
ljimbă, š d aja araširit lumja p
tot pămănt. Trgu karje ančiput s
fakă sa kimat Babel, če značaštje
“zbunit”.
4Maj mult usutje d aj maj purmă,

Dimizov azăs alu omuluj karje sa
kima Abram. Dimizov azăs aluj:
“Las pămăntu alu tov š familija, š
fuđ p pămănt karje osă c pokazăsk
jo. Osă t blagoslovjesk š osă fak d
tinje marje lumje. Osă fak lumilje
alu tov marje. Osă blagoslovjesk
p ălja karje p tinje blagoslovjaštje
š osă blastăm p ălja karje p tinje
blastămă. Tuată familija p pămănt
osă fije blagoslovic d tinje.”
5Š aša, Abram askultat p

Dimizov. Alat p mujarja aluj,
Saraja, una ku tuată sluga š tot
ča vut, š sa dus p pămănt karje
Dimizov lja apokazăt, pămăntu
alu Kanaan.
6Kănd avinjit Abram la Kanaan,

Dimizovu ja zăs: “Ujtitje pistitot
pănglă tinje. Cije š alu sămănca ata
osă c dav nasljestvo tot pămăntu

5



50 Vorbje dăn Biblije 4:7–5:5
karje poc s vjez.” Atunča Abram sa
naseljit p pămăntula.
7Una zuvă, Abram angăsăt p

Melkisedek, p popu dăla Dimizov
Maj marje. Melkisedek ablagoslovit
Abram š azăs: “Maj marje Dimizov
karje je gazda alu čerjuluj š alu
pămăntuluj s s blagoslovjaskă p
Abram.” Atunča Abram adat alu
Melkisedek p zjače (10) talurj d tot
če arje.
8Mult aj atrikut, ali Abram š

Saraja još na vut fičor. Dimizov
arubit alu Abram š jar ja obečit ku
osă ajbje fičor š sămăncă kăt jaštje
stjalje p čerj. Abram akrizut alu
Dimizovuluj ča obečit. Dimizov
azăs k je Abram pravedan daja ča
krizut alu Dimizovuluj ča obečit.
9Atunča Dimizov afukut savez ku

Abram. Savezu sa dogovorit ăntră
duavje (2) părc. Dimizov azăs:
“Osă c dau fičor d tjela ata. Dauv
alu sămănca ata pămăntu Kanaan.”
Ali Abram još na vut fičor.

5. Vorba dăn Biblije:
Fičoru čije obečit

Vorba dăn Biblije dăn
Postanak 16–22

5 1Zjače (10) aj dăpă aja če
Abram š Saraja ažuns ăn

Kanaan, još je na vut kupil. Atunča
Saraja, mujarja alu Abram, ja zăs:

“Kănd Dimizov na dopustit s am
kupij, a akuma sănt bătrnă s am
kupij, jakă amja argata, Hagara.
Ănsuaroj p ja s puatje ja s c fakă
kupil umjesto minje.”
2Š aša, Abram ansurat p Hagara.

Hagara adobidit fičor, a Abram
la kimat Jišmael. Atunča Saraja
afost ljubomorna p Hagara. Kănd
Jišmael avut trjesprjače (13) d aj,
Dimizov jar azăs alu Abram.
3Dimizov azăs: “Jo sănt Dimizov

karje puatje tot s fakă. Osă fak
savez ku tinje.” Atunča Abram sa
poklonit pănd la pămănt. Dimizov
azăs alu Abram: “Osă fi tată alu
mult narod. Cije š alji tej sămănca
zdauv pămăntu alu Kanaan s fije
alu tov, a jo osă fijuv Dimizov
alor pănd jaštje pămănt. Mora s
obrzeštj tot vujniku ăn familija
ata.”
4 “Mujarja ata, Saraja, osă ajbje

fičor; jel osă fije fičoru karje cije
obečit. Kjamălăj Izak. Ku jel osă
fak savezu, a d jel osă postanjaskă
marje narod. Š d Jišmael osă fak
marje narod, ali osă fak savezu ku
Izak.” Atunča Dimizov apromenit
lumilje alu Abram ăn lumilje
“Abraham”, če značaštje “tata alu
mulc”. Dimizov apromenit lumilje
alu Saraja ăn “Sara”, če značaštje
“princeza”.
5Ăn zuvaja Abraham aobrezăt tot

vujniku ăn kasa aluj. Unu an maj
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50 Vorbje dăn Biblije 5:6–6:4
ănklo, kănd Abraham avut usută
(100) d aj, a Sara nuavăsprjačje
(90) d aj, Sara afukut fičor alu
Abraham. Š la kimat Izak, kum lja
zăs Dimizov.
6Kănd Izak afost tănăr, Dimizov

aispitit p vjera alu Abraham kum
ja zăs: “Ja p Izak jedini fičoru alu
tov, š umarălej kašă žrtva mije.”
Abraham jar askultat p Dimizov
š sa pripremit s žrtvujaskă p
fičoru aluj.
7Pănd Abraham š Izak aumblat

pănla lok undje s žrtvujaštje,
Izak antribat: “Tato, avjem
ljamnje d žrtvă, a undje mjelu?”
Abraham aodgovorit: “Dimizov
osă pobrinjaskă d mjel d žrtvă,
fičoru alu mjov.”
8Kănd ažuns pănla lok undje

atribut s fakă žrtvă, Abraham
aljigat p fičoru aluj, p Izak, š la
pus p žrtvenik. Kănd sa sprimit
Abraham s umuarje p fičoru aluj,
Dimizovu ja zăs: “Stăj! Nu naudja
alu fičoruluj! Akuma štiuv k c frikă
d minje, k naj păzăt d minje nič
jedini fičor alu tov.”
9Abraham la uprapje avizut

mjelu karje azapinit ăn krăč.
Dimizovu sa pobrinit mjelu s fije
žrtvă umjesto Izak. Abraham tot
vjasăl adus mjelu d žrtvă.
10Atunča Dimizov azăs alu

Abraham: “Daja čaj fost spremit
s daj tot, čak jedini fičor če l

aj, običesk k c dau blagoslov.
Familija osă c fije maj mult njego
stjalje p čerj. Daja če maj skultat,
tuată familija p pămănt osă fije
blagoslovită d familija ata.”

6. Vorba dăn Biblije: Dimizov
sa pobrinit d Izak

Vorba dăn Biblije dăn
Postanak 24,1–25,26

6 1Kănd Abraham afost mult
bătărn, bijatu aluj Izak

akriskut š apostanit om. Atunča
Abraham atrimjes p unu dăn
argatuluj s s ăntuarkă p pămănt
undje atrijit familija alu Abraham,
kum anturča p mujarja alu bijatu
aluj, Izak.
2Dăpă jako marje lung drum p

pămănt undje atrijit familija alu
Abraham, Dimizov adus p argatu
aluj pănla Rebeka. Ja afost unuka
alu fratilje alu Abraham.
3Rebeka apristanit s lasă p

familija alu je š s ăntuarkă ku
argatu la Izak. Kănd ja ažuns, Izak
ansurato.
4Atrikut mult vrijamje, Abraham

amurit, a tot savezu ča obečit
karje Dimizov adat, atrikut p Izak.
Dimizov aobečit k Abraham osă
ajbje mult multă sămăncă, ali
mujarja alu Izak, Rebeka, na putut
s ajbje kupi.

7



50 Vorbje dăn Biblije 6:5–7:8
5 Izak sa rugat d Rebeka š

Dimizov adopustit s rămăje grja š s
adukă blizanc. Doj (2) kupi ăntră
je s bătja kănd afost ăn burtă la
Rebeka. Rebeka antribat p Dimizov
če s dogodjaštje.
6Dimizov azăs alu Rebekăj: “Doj

(2) narodurj osă jašă d doj fičorj
karje je ăn tinje. Osă s bată jej
ăntră jej š alu maj bătărn osă
služaskă alu maj tănăr.”
7Kănd sa fukut kupi alu Rebekăj,

maj bătărn kupil aišăt roši š păros,
š la kimat Ezav. Atunča aišăt maj
tănăr kupil š cănja peta alu Ezav. Š
la kimat Jakov.

7. Vorba dăn Biblije: Dimizov
blagoslovjaštje p Jakov

Vorba dăn Biblije dăn
Postanak 25,27–33,20

7 1Kum kupi krijaštje, Jakov
avrut s rămije akasă, a Ezav

avrut s pljače ăn lov. Rebeka maj
mult avrut p Jakov, a Izak maj
mult avrut p Ezav.
2Una zuvă, kănd Ezav sa tors dăn

lov, afost mult flămănd. Ezav azăs
alu Jakov: “Mărog d tinje, adăm
neka mănkarje d karje afukut d
mănkat.” Jakov aodgovorit: “Prvo
tu mije adăm prava ata alu maj
bătărn fičor.” Š aša Ezav adat alu
Jakov prava aluj karje avut kašă

maj bătărn fičor. Jakov atunča ja
dat s mălănče.
3 Izak avrut s dja blagoslov alu

Ezav. Ali majdată če sa žungă s
fakă, Rebeka š Jakov lja ănšălat
aša če p Jakov sa fukut k je Ezav.
Izak afost bătărn š na putut s vjadă
više. Jakov atunča sa ănbrkat ăn
cualjilje alu Ezav š apus păru dăla
krapă p găt š p mănă.
4 Jakov apljikat la Izak š ja

zăs: “Jo sănt Ezav. Avinjit s
m daj blagoslov.” Kănd Izak
aositit păru dăla krapă š amirusat
cuala, agăndit k je aja Ezav š la
blagoslovit.
5Ezav azamrzăt p Jakov, daja

če Jakov afurat prava aluj karje
avut kašă maj bătărn fičor, kašă
š blagoslovu aluj. Daja aplanirit s
umarje p Jakov maj ănklo kănd
umurja tatusov.
6Ali Rebeka auzăt planu alu

Ezav, daja ja š Izak atrimjes p
Jakov dăpartje, s trijaskă ku
familija alu Rebekăj.
7 Jakov atrijit ku familija alu

Rebekăj mult aj. Atrikut dosta
vrijemje š sa ănsurat š adobidit
duavăsprjače (12) fičorj š una fată.
Dimizov la fukut mult bogat.
8Dăpă če duavăzăč (12) d aj

atrijit dăpartje dăla kasa aluj la
Kanaan, Jakov sa tors ku familija
aluj, ku argacă š tuată živutinjilje
aluj.

8



50 Vorbje dăn Biblije 7:9–8:7
9Alu Jakov ja fost mult frikă,

daja ča găndit k Ezav š majdăpartje
vrja s l umarje. Daja atrimjes mult
živutinj alu Ezav kašă poklon.
Argatu karje adus živutinjilje azăs
alu Ezav: “Alu tov argatu, Jakov, c
dă aštja živutinj. Jel akuma vinje.”
10Ali, Ezav već aoprostit alu

Jakov. Aša amiždoj afost nurukošj
ča putut jar s s vjadă. Jakov dăpă
aja atrijit mirno la Kanaan. Atunča
Izak amurit, a Jakov š Ezav la
ăngurpat. Savezu karje Dimizov
aobečit alu Abraham akuma
atrikut la Izak p Jakov.

8. Vorba dăn Biblije: Dimizov
spasaštje p Josip š familija aluj

Vorba dăn Biblije dăn
Postanak 37–50

8 1Mult aj maj ănklo, kănd
Jakov afost bătărn, atrimjes p

fičoru aluj karje maj mult l vrja,
Josip, s provirjaskă kum je fracă
aluj karje s brinjaštje d živutinj.
2Fracă alu Josip l mrza daja če

tata alor mult l vrja, š daja če
Josip avisat k osă fije vladaru alor.
Kănd Josip avinjit la fraci aluj,
la furat š la vindut alu lumje če
vindje lumje.
3Majdată če sa tors fracă alu

Josip akas, arupt alu Josip cualjilje
š aprljito ăn sănđe alu krapăj.

Atunča cualjilje aluj arătat alu tata
alor kum jel agăndja k p Josip
la umurăt divlja živutinje. Jakov
afost mult tužan.
4Lumja če vinjdje p lumje adus p

Josip ăn Egipat. Egipat afost marje,
capăn pămănt, karje s nalazaštje
p lungă apă Nil. Lumja če vindje
p lumje avindut kašă argat alu
službenikuluj alu državăj karje je
bogat. Josip binje skulta p gazda
aluj, daja Dimizov ablagoslovit
p Josip.
5Mujarja alu gazda aluj pokuša

s zavudjaskă p Josip s s kulče ku
ja, ali Josip na vrut s sagrešaskă
păntruv Dimizov. Ja mult sa
nikăžăt š apus minjčunj p Josip, k
avrut s l pukă s l puje ăn kisuarje.
Ali, čak š ăn kisuarje Josip arămas
vjeran alu Dimizov. Dimizov daja
la blagoslovit.
6Doj (2) aj maj ănklo, Josip

još uvjek afost ăn kisuarje, ali
afost nevin. Una sară, Faraonu
(aša Egipćani kjamă p caru alor)
avisat doj (2) visurj karje mult
la uznemirit. Ničunu savjetniku
aluj na štijut s spuje če značaštje
visurlja.
7Dimizov alu Josip adat daru s

protumičaskă visu, š Faraon akătat
s adukă p Josip d kisuarje. Josip
aprotumačit visu aluj š ja zăs:
“Dimizov osă trimijatje šaptje (7)

9



50 Vorbje dăn Biblije 8:8–9:3
aj d binje žetvă, š dăpă aja osă fije
šaptje (7) aj d fuamje.”
8Faraon afost aša măndru

iznenadit ku Josip š daja la
postavit d altu majcapăn om ăn
tot Egiptu.
9 Josip azăs alu lumjej s puje la

upartje marje količină d mănkarje
tjekom šaptje (7) aj d bună žetvă.
Atunča Josip vindja măkarja alu
lumjej kănd avinjit šaptje (7) d aj
d fuamje, kum toc avja s mălănče.
10Fuamja na fost marje samo ăn

Egipat njego š la Kanaan, undje
trija Jakov š familija aluj.
11Atunča Jakov atrimjes p maj

bătrnj fičorj ăn Egipat s kumprje
mănkarje. Fracă na kunuskut
p Josip kănd astat la intja aluj
s kumprje mănkarje. Ali, Josip
akunuskut p jej.
12Dăpă aja ča iskušăt p fracă aluj

s vjadă dal sa prominit čiva, Josip
lja zăs: “Jo sănt fratilje alu vostru,
Josip! Navjec frikă. Voj p minje
aspokušăt s fičec rov kănd maj
vindut kašă argatu, ali Dimizov
aiskoristit ăla rov d binje! Vinjic š
trijic ăn Egipat s pot jo s m brnjesk
d voj š d familija avuastră.”
13Kănd alu Josip fracă sa tors

akas š azăs alu tata alor Jakov k
Josip viuv, afost mult drag!
14Š akă Jakov afost bătărn, ku

tuată familija aluj sa presilit ăn
Egipat. Š aša toc atrijit ănklo.

Majdată če osă muarje Jakov,
ablagoslovit p tot fičoru aluj.
15Savezu če obečaštje karje

Dimizov adat alu Abraham atrikut
p Izak, atunča p Jakov, a atunča p
duavăsprjače (12) fičorj alu Jakov
š p familija aluj. Sămănca alu
duavăsprjače (12) fičorj apostanit
duavăsprjače (12) plemena
alu Izrael.

9. Vorba dăn Biblije:
Dimizov kjamă p Mojsije

Vorba dăn Biblije dăn Išjala 1–4

9 1Kănd amurit Josip, tuată
familija aluj arămas ăn Egipat.

Jej š sămănca alor arămas ănklo s
trijaskă mult aj š avut mult kupi.
Jej sa kimat Izraelci.
2Dăpă mult aj, broju alu

Izraelcilor mult akriskut. Egipćani
više nu maj sa dat d gănd d Josip
š d tot ča fukut d jej. Ančiput s
lji fije frikă d Izraelcurj, d aja če
lji irja mult. D aja Faraon karje
atunča avladit p Egipat afukut p
Izraelci argac alu Egipćanilor.
3Egipćani anatirit p Izraelci

s fakă mult zgrădj, š još tuatje
trgurlje. Grjev lukru alor afukut
životu sračj, ali Dimizov lja
blagoslovit, aša da avut još maj
mult kupi.

10
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4Faraon avizut k Izraelci arje

mult kupi, pa azapovjedit alu
lumja aluj s umuară p toc vujniči
alu Izraelci aša če s lja runkă ăn
apă Nil.
5Njeka Izraelka afukut bijat. Ja

š omu alu je askuns kupilu kăt je
god aputut.
6Kănd roditelji više na putut s la

skundje, la pus ăn plutača košară
d trskă p rub d apă Nil, s puatje
s l spasaskă dăla muartje. Sorăsa
ald maj bătrnă la sljedit s vjadje če
osă fije.
7Fata alu Faraon avizut košara

š sa ujtat ănontru. Kănd avizut
kupilu, la prihvatit kum god kupilu
je. Alat p Izraelka s ji dja s sugă,
ali na shvatit k je mujarja zapravo
prava mumă alu kupilula. Kănd
kupilu afost dustul bătărn s nu maj
ji trjebje s sugă, la tors alu fata alu
Faraon, karje la kimat Mojsije.
8Una zuvă, kănd Mojsije već

afost marje om, avizut k njeki
Egipćanin batje argatu alu Izrael.
Mojsije apokušăt s spasaskă p
sunarodnjaku aluj Izraelcu.
9Kănd Mojsije agăndit k numilja

nu s vjadje, aumurăt p Egipćaninu
š askuns tjela aluj. Međutim njeko
avizut ča fukut Mojsije.
10Kănd Faraon auzăt ča fukut

Mojsije, apokušăt s l umuarje.
Mojsije afuđit dăn Egipat ăn

divljină, kum s puată s fije siguran
d argacă alu Faraon.
11Mojsije apostanit pastir ăn

divljină dăpartje dăla Egipat. Sa
ănsurat ku mujarja dăn satula, š
atunča adobidit doj (2) fičorj.
12Una zuvă, pănd Mojsije alat

sama d vojilje aluj, avizut k unu
grm ardje. Ali grmu na ars. Mojsije
apljikat la grm s l puatje maj binje
s vjadă. Kum apljikat la grm karje
ardje, glasu alu Dimizovuluj ja
zăs: “Mojsije, dăskulcitje. Staj p
pămănt svănt.”
13Dimizov azăs: “Amvizut kum

pacaštje lumja amja. T trimjet
la Faraon s skoc p Izraelci dăn
Egipat undje akuma argac. Jo lji
dav pămăntu Kanaan, pămăntu
karje amobečit alu Abraham, Izak
š alu Jakov.”
14Mojsije antribat: “A če akă

lumja osă vrja s štije činje ma
trimjes, če s zăk?” Dimizov azăs:
“JO SĂNT KARJE SĂNT. Zălje:
‘JO SĂNT ma trimjes la voj’. Isto
lji zi: ‘Jo sănt Jahve, Dimizov alu
sămănca avuastră, alu Abraham,
Izak š alu Jakov.’ Asta je lumilje
alu mjov d tot.”
15Mojsije sa spirjat š na vrut s

pljače la Faraon, daja ča găndit k
nu puatje binje s rubjaskă. Š daja
Dimizov atrimjes p fratilje alu
Mojsije, Aron, s ja žutje. Dimizov

11



50 Vorbje dăn Biblije 10:1–11
aupozorit p Mojsije š p Aron k
Faraon nu vrja s la skultje.

10. Vorba dăn Biblije:
Zjače (10) kaznje

Vorba dăn Biblije dăn Išjala 5–10

10 1Mojsije š Aron apljikat la
Faraon. Azăs: “Asta zăče

Dimizov alu Izrael: ‘Oslobodjašte
narodu alu mjov!’” Faraon na
pus urjajke la jej. Umjesto s lasă
Izraelci s pljače, lja natjerit s
lukrjază još maj mult!
2Faraon aodbit s oslobodjaskă p

narodu, š Dimizov atrimjes zjače
(10) urătje kaznje p Egipat. P
drumu alu kaznasta Dimizov alu
Faraon pokazăt k je majcapăn d jel,
š kašă d toc dimizovurj ăn Egipat.
3Dimizov apa Nil apretvorit ăn

sănđe, ali Faraon još uvjek na vrut
s oslobodjaskă p Izraelci s pljače.
4Dimizov atrimjes bruaskă p tot

Egipat. Faraon arugat p Mojsije
s uklonjaskă broštji. Ali dăpă
aja kănd tuatje broštji amurit,
Faraon sa fukut inima ka buluvanu
š na dopustit alu Izraelcilor s
napustjaskă Egipat.
5Atunča Dimizov atrimjes kaznă

p căncarurj. Atunča atrimjes kaznă
p obadurj. Faraon akimat p Mojsije
š p Aron s lji zăkă k Izraelci, akă
zaustavja aštja kaznje, puatje s

jašje dăn Egipat. Atunča Mojsije sa
rugat, Dimizov auklonit obadu d
Egipat. Ali, Faraon sa fukut inima
ka buluvan š na vrut s lasje narodu
s pljače.
6Dăpă aja, Dimizov afukut

tuatje živutinjilje alu Egipćanilor
s razbuljaskă š s muarje. Jar alu
Faraonu afost inima ka buluvanu,
š na vrut s lasje p Izraelci s pljače.
7Atunča Dimizov azăs alu Mojsije

s arunče činuša ăn zrak la intja alu
Faraon. Kănd afukut aja, bubilje če
lji duarje sa pojavit p tot Egiptu, ali
nu š p Izraelci. Dimizov alu Faraon
afukut s fije inima ka buluvanu aša
k Faraon na vrut s lasje p Izraelci
s pljače.
8Dăpă aja, Dimizov atrimjes

pjatră karje auništit plodu skoro
tot ăn Egipat, aumurăt p toc karje
aišăt afar. Faraon akimat p Mojsije
š p Aron š azăs alor: “Amgrešăt.
Putjec s pljikăc.” Mojsije atunča sa
rugat, a pjatra aprestanit s kadă
dăn čerj.
9Ali, Faraon jar agrešăt š inima

aluj sa fukut ka buluvanu. Na vrut
s lasă p Izraelci s pljače.
10Dăpă aja, Dimizov atrimjes roj

d skakavacurj s s slubadă p Egipat.
Skakavacă amănkat tot plodu karje
pjatra na unuštit.
11Atunča Dimizov atrimjes

nuaptje karje atrijit trje (3) zălje.
Afost aša nuaptje k Egipćani na
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50 Vorbje dăn Biblije 10:12–12:1
putut s napustjaskă kasa alor.
Ali ănklo undje atrijit Izraelci,
afost lumină.
12Š dăpă aštja nuavă (9) kaznje,

Faraon na vrut s lasje p Izraelci
s pljače. Daja če Faraon na vrut s
askultje, Dimizov avrut s lasje još
una kaznă. Asta osă prominjaskă
inima alu Faraon.

11. Vorba dăn Biblije: Zuva kănd
Dimizov aoslobodit p Izraelci

Vorba dăn Biblije dăn
Išjala 11,1–12,32

11 1Dimizov aupozorit p
Faraon k akă nu slubudja

p Izraelci s pljače, umară p toc
kupi karje prvi sa fukut alu lumje
š alu živutinjilor. Kănd Faraon aja
auzăt, jar aodbit s krjadă š s skultje
p Dimizov.
2Dimizov adat način s s spasaskă

kupi karje jedinac alu toc karje
krjadje ăn jel. Tuată familija
atribut s kuljađje mjel karje narje
mană š s lătaje.
3Dimizov azăs alu Izraelcilor s

ungă sănđe alu mjeluluj p štok alu
ušăj alu kasa aluj, s fakă karnje š
majdată s l mălănče, ku mălaju
karje fukut frzdă germă. Također,
lja zăs s fije spremic s napustjaskă
p Egipat kănd o mănka.

4 Izraelci tot afukut kum Dimizov
azapovjedit s fakă. La nuaptje,
Dimizov atrikut p Egipat s umarje
p toc karje jedinac fičor.
5Tuată kasa alu Izraelcilorj avut

sănđe p štoku alu kasăj, š Dimizov
atrikut kasaja. Toc ăn kasă afost
sigurni š sa spasăt d sănđe alu
mjeluluj.
6Egipćani na krizut alu

Dimizovuluj š daja na vrut s
puje urjajke la zapovjed aluj. Daja
Dimizov na vrut s trjakă kasa alor.
Dimizov aumurăt p toc pănla unu
fičor jedinjaku alu Egipćanilor.
7Tot fičoru jedinac alu

Egipćanilor amurit, dăla jedinac
alu zatvorenikuluj pănla jedinac
alu Faraon. Mult lumje ăn Egipat
aplăns š pomagaja d marje
tugă alor.
8Ăn nuaptaja, Faraon akimat

p Mojsije š p Aron š azăs alor:
“Adučec p Izraelci š odma
napustic Egipat!” Narodu alu
Egipat anagovorit p Izraelci s
pljače odma.

12. Vorba dăn Biblije: Išjala

Vorba dăn Biblije dăn
Išjala 12,33–15,21

12 1 Izraelci afost mult
nurukošj če napustjaštje

Egipat. Na fost više argac, a
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50 Vorbje dăn Biblije 12:2–12
akuma pljakă ăn pămănt karje
Dimizov aobečit! Egipćani adat alu
Izraelcilor če god ačirut, čak adat
š aur, arđint š još njeke stvarurj
karje mult vridjaštje. Alcă lumje
d alci narod akrizut ăn Dimizov š
apljikat zajedno ku Izraelci kănd
anapustit Egipat.
2Dimizov lja dus ku pomoću d

marje stupac d oblak karje apljikat
la intja alor pisti zuvă, a karje
ăn nuaptje afost stupac d fok.
Dimizov afost uvjek ku jej š lja
vudja pănd putuja. Jej atribut
samo s sljedjaskă.
3Duavă trje zălje dăpă aja Faraon

š aluj lumja apromenit găndu š
avrut jar s fije Izraelci argacă alor.
Dimizov afukut s fije Faraon bisăov
kum narodu aputja s vjadă k jel je
Dimizov Unu Pravi, š s razumjaskă
k je jel, Jahve, majcapăn d Faraon
š aluj dimizovurj.
4D aja Faraon š aluj vuastja

aputirja p Izraelci kum jar aputja
s fakă alor argac. Kănd Izraelci
avizut kum vinje vuastja alu
Egipat, ashvatit k je zarubic ăntri
vuastje alu Faraon š apa Roši.
Mult sa spirjat š astrigat: “Dăče
anapustit p Egipat? Osă murim!”
5Mojsije azăs alu Izraelcilor:

“Prestanic s ufije frikă! Dimizov
astăz osă burjaskă d voj š vu
spasaštje.” Atunča Dimizov azăs

alu Mojsije: “Zi alu naroduluj s
pljače kătri apa Roši.”
6Dimizov atunča apomaknit

stupacu d oblak š apus ăntră
Izraelci š Egipćani aša k Egipćani
na putut s vjadă p Izraelci.
7Dimizov azăs alu Mojsije s

adrikă aluj măna dasupra p š
podiljaskă apa. Atunča Dimizov
atrimjes văntu karje apus p apa p
stănga š p dirjaptja, aša sa pojavit
drumu p apă.
8 Izraelci atrikut p apă p pămănt

uskat, ku zidu d apă d amižduavje
părc.
9Atunča Dimizov amaknit oblaku

d drum aša d Egipćani aputut
s vjadă p Izraelci kum fuđje.
Egipćani aodlučit s pljače dăpă jej.
10Š aša, sljedjaštje p Izraelci p

drum p apă, ali Dimizov afukut d
Egipćani s uspaničaskă š alor karu
karje s burjaštje azaglavit. Astrigat:
“Fuđim! Dimizov s burjaštje d
Izraelcurj!”
11Dăpă aja če toc Izraelci atrikut

sigurno p alta partje d apă,
Dimizov azăs alu Mojsije jar s
atingă măna aluj. Kănd askultat,
apa sa tors ăndrăt p loku alu je š
apotopit tuată vuastja alu Egipat.
12Kănd Izraelci avizut k je

Egipćani morc, sa uzdit ăn
Dimizov š akrizut k je Mojsije
proroku alu Dimizovuluj.
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50 Vorbje dăn Biblije 12:13–13:7
13Majdăpartje, Izraelci afost mult

vjasăl š lji irja drag če Dimizov lja
spasăt d muartje š d argac! Akuma
aputut slobodno s služaskă alu
Dimizovuluj. Izraelci akănta mult
muzič s proslavjaskă alor slobodă
karje akuma asteknit š aslavit p
Dimizov če lja spasăt d vuastje
alu Egipat.
14Dimizov azapovjedit alu

Izraelcilor tot anu s slavjaskă
Pasha kum sa da d gănd kum
Dimizov lja dat pobjedă p Egipćani
š lja spasăt d argac. Aslavit aša
kum atijat mjel frzdă mană, karje
atunča amănka zajedno ku mălaju
frzdă germă.

13. Vorba dăn Biblije: Savezu
alu Dimizov ku Izrael

Vorba dăn Biblije dăn Išjala 19–34

13 1Dăpă aja če Dimizov
adus p Izraelci p apa Roši,

lja dus p pustinje pănla djal karje
sa kimat Sinaj. Afost aja isti djal
p karje Mojsije avizut grmu karje
ardje. Narodu apostavit šatoru ăn
zos d djal.
2Dimizov azăs alu Mojsije š alu

naroduluj d Izrael: “Akă ma skultac
š cănjec pănla savezu alu mjov,
osă fic bugacija amja maj draga,
cara alu popilor š lumja asvăntă.”

3Trje (3) zălje dăpă aja, kănd
narodu ku sufljetu sa pripremit,
Dimizov sa slubuzăt p vrh d djal
Sinaj ku atună, sklipjala, fumu š
ăn tarje glasu dăn trubă. Samo
alu Mojsije afost dozvolit s s určje
p djal.
4Atunča Dimizov adat alu Izrael

savezu š azăs: “Jo sănt Jahve,
Dimizov alu tov, karje ta spasăt
d argat ăn Egipat. Nu slavja alcă
dimizovurj.”
5 “Nu fiča kip š nu slavja, k jo,

Jahve, sănt ljubomoran Dimizov.
Rubjaštje d minje aša če m iskazăštj
poštovanje š častu. Păzaštje s fije
zuva aldă šaptje (7) svăntă. Alta
vorbă, tot alu tov lukru făj ăn šasă
(6) zălje, k aldă šaptje (7) ză je
zuva kănd trjebje s tje udinještj š s
t daj d gănd d minje.”
6 “Poštujaštje p tata alu tov š p

mama ata. Nu umura. Nu fi ku altă
mujarje. Nu fura. Nu minjtja. Nu
požilja p mujarje, ili p kasă ili bilo
čiva če pripadnjaštje alu bližnji
alu tov.”
7Atunča Dimizov askris aštja

zjače (10) zapovjedurj p duavă (2)
ploč d buluvan š adat alu Mojsije.
Dimizov ăn una adat mult altje
zakonurj š pravila karje atribja
sa skultă. Akă lumja askulta aštja
zakonurj, Dimizov aobečit k lji
blagoslovjaštje š lji păzaštje. Akă
nu skulta, Dimizov lji kaznjaštje.
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8Dimizov ăn detaljurj azăs

alu Izraelcilor k jel avrut jej s
fakă šatra. Sa kimat Šatoru d
sastanak š avut duavje (2) sobje,
karje adiljit marje firjangă. Samo
marje popă aputut s untrje ăn
sobă dăpă firjangă, daja če ănklo
trija Dimizov.
9Karje god aprekršăt zakonu alu

Dimizov, aputut s dukă živutinje
p žrtvenik pănla Šator d sastanak
kašă žrtvă alu Dimizovuluj.
Popu atunča umura p živutinja
š uprindja p žrtvenik. Sănđe alu
živutinje karje afost žrtvuită ăvilja
grešala alu omuluj karje agrešăt š
fiča čist ăn vojki alu Dimizovuluj.
Dimizov akuljes p fratilje alu
Mojsije, Aron, š sămănca alu Aron,
s fije popurj aluj.
10Narodu apristanit s skultje

zakonu karje Dimizov adat, s
štujaskă jedino p Dimizov š s fije
aluj poseban narod. Ali majdată
če obečit s askultje p Dimizov,
mult agrešăt.
11Mojsije mult zălje afost p vrh

alu djaluluj Sinaj, undje rubja ku
Dimizov. Alu lumje adosadit s
aštjaptje s s ăntuarkă. Atunča adus
auru alu Aron š akătat dăla jel s ji
fakă kip.
12Aron afukut kip d aur ăn obliku

d vakă. Lumja ančiput s štujaskă p
kipula š adus žrtvă! Dimizov afost
mult nikăžăt p jej daja ča grešăt

š aplanirit s lji potamanjaskă. Ali
Mojsije sa rugat d jej š Dimizov
apus urjajke la rugală š na vrut s
lji potamanjaskă.
13Kănd Mojsije sa dat ăn zos

dăpă djal š avizut p kipu, afost aša
nikăžăt š aspart pločilje d buluvan
p karje Dimizov askris Zjače (10)
zapovjedurj.
14Atunča Mojsije aspart p kipu

ăn prašănă, apus prašăna ăn apă
š anatirit p narodu s bja apaja.
Dimizov atrimjes kaznă p lumje š
mulc amurit.
15Mojsije afukut nuavje ploč d

buluvan d Zjače (10) zapovjedurj
kum azaminja alja karje aspart.
Atunča jar sa urkat p djal š sa
rugat la Dimizov s oprostjaskă
alu naroduluj. Dimizov askultat p
Mojsije š aoprostit. Sa tors d djal
ku Zjače (10) zapovjedurj skrisje p
nuavje ploč. Dăpă aja, Dimizov p
Izraelci adus dăpă djal Sinaj kătri
pămăntu karje Obečit.

14. Vorba dăn Biblije:
Lutještj p divljină

Vorba dăn Biblije dăn Išjala 16–17;
š dăn Brojurlje 10–14; 20; 27; š dăn

Zakonu s ponavljaštje 34

14 1Dăpă aja če Dimizov alu
Izraelcilor aobjavit zakonu

karje avrut s fije skultac kašă talu
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savezu alor ku jej, sa dus dăpă djal
Sinaj. Dimizov ančiput s lji dukă
kătri pămăntu karje Obečit, karje
još s kima Kanaan. Stupacu d oblak
apljikat la intja alor ăn pravacu alu
Kanaan, a jej l pratja.
2Dimizov aobečit alu Abraham,

Izak š Jakov k osă dja alu familija
alor pămăntu karje Obečit, ali
akuma ănklo atrijit mult narod. S
kima Kanaanci. Kanaanci na vrut s
poštujaskă nit s skultje p Dimizov.
Jej poštuja p dimizovurj karje
nuje dimizov š strigă mult urăte
stvarurj.
3Dimizov azăs alu Izraelcilor:

“Mora s putiric p toc Kanaanci dăn
pămănt karje Obečit. Nu sklopic
ku jej miru š nu vu unsurăc ku jej.
Mora s lji uništic p toc alor kipu.
Akă nu ma skultac, osă poštijic
alor kipu umjesto p minje.”
4Kănd Izraelci ažuns pănla

granică alu Kanaan, Mojsije
akuljes duavăsprjače (12) omurj,
p unu d tot sămănca alu Izrael.
Mojsije lja zăs s pljače š s vjadă
pămăntu kum izgledjaštje. Također
atribut s sljedjaskă p Kanaanci s
vjadă snaga alu vuastja alor.
5Duavăsprjače (12) omurj

aputujit pănglă Kanaan patruzăč
(40) d zălje, š atunča sa tors.
Azăs alu lumjej: “Pămăntu mult
rudjaštje š dă mult plodurj.” Ali
d zjače (10) omurj karje avizut

pămăntu azăs: “Trgurj jaštje mult
capănj š lumjaja jaštje naspram d
noj divurj! Akă napadnim sigurno
nji pobidjaštje š nji muară!”
6Međutim, aldă doj (2) omurj

karje avizut pămăntu, Kaleb š
Jošua, odma azăs: “Istina jaštje,
lumjaja dăn Kanaan je marj š
capănj, ali noj sigurno putjem s
lji pobidim k Dimizov s burjaštje
ku noj!”
7Međutim, narodu na skultat

p Kaleb š p Jošua. Sa nikăžăt p
Mojsije š p Aron š azăs: “Dăče p
noj adus ănkua ăn lokusta aurăt?
Majbinje arfi sa rămas ăn Egipat, a
akuma s poginjim ăn rat, a mujeri
š kupi alji noštri s fije argac.”
Narodu avrut s kuljađje p njeko
altu vođe karje lja dučje ăndrăt
ăn Egipat.
8Dimizov mult sa nikăžăt š sa dus

ăn Šator d sastanak. Dimizov azăs:
“Daja če voj va bunjit păntruv d
minje, tot narodu mora s lutjaskă
p divljină. Osim Jošua š Kaleb,
toc karje arje duavăzăč d aj š maj
mult, osă muarje aiča š nikad nusă
untrje ăn pămănt karje Obečit.”
9Kănd narodu auzăt aja lja fost

žau ča grešăt. Alat je toc oružija š
apljikat s napadjaskă p Kanaanci.
Mojsije lja upozorit s nu pljače k
Dimizov nuje ku jej, ali jej na vrut
s skultje.
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10Dimizov na pljikat ku jej ăn

rat š daja jej aizgubit š mulc
apoginit. Dăpă aja, Izraelci sa
okrinit d Kanaan, š patruzăč (40) d
aj aumblat p divljină.
11Tjekom d patruzăč (40) d aj

kănd narodu alu Izrael aumblat
p divljină, Dimizov s brinja d jej.
Lja dat mălaj če kidja dăn čerj,
karje s kima “mana”. Također,
atrimjes jato d prepelic (puj karje
nuje marje) ăn logor alor, aša s
puată s mălănče š karnje. Tjekom
d tot vrijamje, Dimizov apăza alor
trjenci š sandaljilje s nu istrušaskă.
12Dimizov čak čudesno lja dat

apă dăn buluvan. Ali, d tot aja,
narodu alu Izrael prigovorja š
mrmlja păntruv Dimizov š păntruv
Mojsije. Međutim, atunča Dimizov
š majdăpartje afost vjeran aluj
če obečit alu Abraham, Izak š
alu Jakov.
13Udată afost k narodu na vut

apă, Dimizov azăs alu Mojsije:
“Rubjaštje alu pjatrej š apa osă
jašă dăn ja.” Međutim Mojsije na
pokazăt poštujală kătri Dimizov
pănglă tot narodu aša če dadavorj
aluvit p pjatră ku băcu umjesto
s rubjaštje ku ja. Apa apljikat d
pjatră š toc abut, ali Dimizov afost
nikăžăt p Mojsije š azăs aluj: “Tu
nusă uncăr p pămănt karje Obečit.”
14Dăpă aja če Izraelci umbla

patruzăč (40) d aj, toc karje sa

pobunit păntruv Dimizov afost
morc. Atunča Dimizov jar adus
p narodu pănla rub pămăntuluj
karje Obečit. Mojsije atunča afost
mult bătărn, pa Dimizov akuljes p
Jošua s jažută s vudjaskă narodu.
Dimizov isto aša obečit alu Mojsije
k una zuvă trimjatje p altu prorok
karje je kašă Mojsije.
15Dăpă aja, Dimizov alu Mojsije

azăs s pljače p vrh alu djaluluj
kum aputja s vjadă pămăntu karje
Obečit. Mojsije avizut pămăntu
karje Obečit, ali Dimizov na
dopustit s untră ăn jel. Atunča
Mojsije amurit, a Izraelci tuguja
dăpă jel trjezăč (30) d zălje. Jošua
apostanit alor vođa. Jošua afost
bun vođe, d aja če kridja ăn
Dimizov š askulta.

15. Vorba dăn Biblije:
Pămăntu karje Obečit

Vorba dăn Biblije dăn Jošua 1–24

15 1Napokon avinjit vrijamja
Izraelci s untră ăn Kanaan,

p pămănt karje Obečit. Jošua
atrimjes doj (2) omurj s vjadă trg
Jerihon ăn Kanaan, karje afost
zaštitit ku capănj zidurj. Ăn trgula
atrijit una prostitutkă karje s kima
Rahaba, karje askuns p doj (2)
omurj š maj ănklo lja žutat s fugă.
Afukut daja ča krizut ăn Dimizov.
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Doj (2) omurj aobečit k zaštitjaštje
p Rahaba š p familija alu je kănd
Izraelci uništja p Jerihon.
2 Izraelci mora s trjakă apa

Jordan s puată s untră p pămănt
karje Obečit. Dimizov azăs alu
Jošua: “Las p popurlje s pljače
prvi.” Kănd popurlje azakoračit
ăn apa Jordan, apa aprestanit s
kurje s puată Izraelci s trjakă p alta
partje p pămănt uskat.
3Dăpă aja če lumja atrikut apa

Jordan, Dimizov adat uputje
alu Jošua kum s napadnjaskă
majcapăn trg Jerihon. Narodu
askultat p Dimizov. Vuastja š
popurlje šasă (6) zălje aumblat
pănglă trgu Jerihon udată p ză,
baš kum Dimizov azăs s fakă.
4Aldă šaptje (7) ză Izraelci

aumblat pănglă trg još d šaptje
(7) vorj. Kănd aumblat pănglă
trg zadnja vorj, vuastja astriga, a
popurlje asuflat ăn truba alor.
5Atunča zidurlje pănglă Jerihon

akăzut! Izraelci auništit tot ăn trg
kum Dimizov anaredit. Samo p
Rahaba apoštedito š p familija alu
je, karje apostanit sămănca alu
Izraelcilor. Kănd alcă lumje karje
atrijit ăn Kanaan auzăt k Izraelci
auništit p Jerihon, mult lja fost
frikă s nu lji napadjaskă Izraelci.
6Dimizov azapovjedit alu

Izraelcilor s nu sklapjaskă miru
ku ničunu narod dăn Kanaan.

Međutim, unu narod dăn Kanaan,
karje sa kimat Gibeon, amincăt
alu Jošua š ja zăs k vinje dăn
lok dăpartje dăn Kanaan. Akătat
dăla Jošua dăla jel s sklapjaskă
mir. Jošua š Izraelci na antribat p
Dimizov d undje avinjit Gibeonci,
š Jošua asklopit miru ku jej.
7 Izraelci afost mult nikăžăc

kănd asaznajit k Gibeonci lja
ănšălat, ali jar aodržăt miru ku
jej daja ča fost obečit pănglă
Dimizov. Maj ănklo carulje d unu
altu narod ăn Kanaan, Amorejci,
auzăt k Gibeonci asklopit miru
ku Izraelci, š aspojit vuastja alor
ăn una marje vuastje š anapadit p
Gibeon. Gibeonci atrimjes porukă
alu Jošua, š kăta pomoć.
8Š aša, Jošua astrăns vuastja alu

Izraelcilor, aša d tuată nuaptja
aumblat s puatje s vije pănla
Gibeonci. Dănzorj aiznenadit p
vuastja alu Amorejci š anapadito.
9Dimizov sa borit d Izrael ăn

zuvaja. Azbunit p Amorejci š
atrimjes marje pjatră karje mult
lumje amurit d ja.
10Također, Dimizov afukut

suarilje s stă ăn lok, kum Izraelci
avja dosta vrijamje s pobjedjaskă
p Amorejci. Ăn zuvaja Dimizov
aizborit marje pobjedă d Izrael.
11Dăpă aja če Dimizov apobjedit

p vuastja, mult alcă narodurj alu
Kanaan sa străns s napadjaskă p
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Izrael. Jošua š Izraelci lja napadit š
apobjedit.
12Dăpă bătaje, Dimizov adat alu

tot pleme alu Izrael talu alor dăn
pămăntula karje Obečit. Atunča
Dimizov adat miru alu Izrael p
tuată granica.
13Kănd Jošua apostanit bătărn,

akimat p tot narodu alu Izrael.
Jošua p narodu lja dat d gănd če
trjebje s fakă s fije s skultă savez
karje Dimizov asklopit ku Izraelci
p Sinaj. Narodu aobečit k răminje
s krjadje ăn Dimizov š s izvršaštje
zakonu alu Dimizovuluj.

16. Vorba dăn Biblije: Spasitelji

Vorba dăn Biblije dăn Knjiga d
Sudacurj 1–3; 6–8; š dăn
Prva Knjigă d Samuel 1–10

16 1Dăpă aja kănd Jošua
amurit, Izraelci na skultat

p Dimizov š na putirit p alci
Kanaancurj š na fost s skultje
p zakonu alu Dimizov. Izraelci
ančiput s poštujaskă p dimizovurj
alu Kanaan umjesto p Jahve, pravi
Dimizov. Izraelci na vut car, š toc
ančiput s fakă aja kum agăndit k
je binje.
2Daja če Izraelci š majdăpartje

nu skulta p Dimizov, jel lja kaznit
aša ča dopustit s lji pobidjaskă
dušmanji alor. Ălja dušmani afurat

mult stvarurj dăla Izraelci, auništit
alor kăšilje š amurăt mulc dăla jej.
Dăpă aja mulc aj afost s nu skultje
p Dimizov, d aja če alor dušmani
s lji gazaskă, Izraelci sa pokajit š
akătat p Dimizov s lji spasaskă.
3Atunča Dimizov adat p

spasitelj karje lja oslobodit
dăla dušmanji alor š adus miru
p pămănt. Međutim, narodu
amujtat p Dimizov š ančiput jar s
poštujaskă kipurj. Atunča Dimizov
adopustit alu Midjanci, komšij
alu dušmanulor narodu, s lji
pobidjaskă.
4Midjanci šaptje (7) aj alat tot

plodu dăla Izraelcilor. Izraelci
mult avja frikă. Sa skudja ăn pečinj
s nu lji găsaskă Midjanci. Sa desăt
udată, aplăns alu Dimizov s lji
spasaskă.
5Ăn una zuvă, unu Izraelac karje

s kima Gideon p furiš duna gru
s nu fură Midjanci. Anđelu alu
Jahve avinjit alu Gideon š azăs:
“Dimizov jaštje ku tinje, capăn
ratnikulje. Fuđ š spasaštje p Izrael
dăla Midjanci.”
6Tata alu Gideon avut žrtvenik

posvetit alu kipurj. Dimizov azăs
alu Gideon s dubuarje p žrtveniku.
Ali, Gideon avut frikă d lumje, š
aštiptat s kadă nuaptje. Atunča
aduburăt žrtveniku š la spart ăn
djelurj. Duprapje d lok undje afost
žrtvenik d kip, Gideon asagradit
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altu nov žrtvenik karje afost
posvetit alu Dimizovuluj š p jel
afukut žrtvă alu Dimizovuluj.
7Alta diminjacă lumja avizut

k njeko aduburăt š auništit p
žrtveniku, š afost mult nikăžăc.
Apljikat la kasa alu Gideon s l
muarje, ali tata alu Gideon lja zăs:
“Dăče pokušăc s ažutăc alu vostru
dimizov? Akă jel jaštje dimizov, s s
zaštitjaskă săngur.” Daja če jel azăs
aja, lumja na umurăt p Gideon.
8Atunča Midjanci jar avinjit s

furje p Izraelci. Afost aša mult k
na putut s lji brujaskă kăt lji irja.
Gideon akimat p Izraelci s s bată
ku jej. Gideon arugat p Dimizov
s idja doj (2) znakurj kum aputja
s fije siguran k Dimizov osă l
koristjaštje p jel s spasaskă p Izrael
dăla Midjanci.
9Kašă prvi znak, Gideon apus

pjalja d mjelu p pămănt š arugat p
Dimizov s ruava d diminjacă s kadă
samo p pjalja alu mjeluluj, a nu p
pămănt. Dimizov aja afukut. Alta
nuaptje, arugat s fije pămăntu ud,
ali s fije pjalja alu mjeluluj uskată.
Dimizov aja afukut. Aštja ali doj
(2) znakurj auvjerit p Gideon k
Dimizov osă l koristjaštje p jel s
spasaskă p Izrael dăla Midjanci.
10Trjezăč š doj mij (32.000) d

vuastje alu Izrael avinjit la Gideon,
ali Dimizov azăs k aja mult. Atunča
Gideon atrimjes akas duavăzăč š

doj mij (22.000) d lumje karje lja
fost frikă s s bată. Dimizov azăs alu
Gideon jar arje mult lumje. Daja
Gideon atrimjes akas p toc osim
trje sutje (300) d vuastje.
11Aja nuaptje Dimizov azăs

alu Gideon: “Dătje ăn zos ăn
logor alu Midjanci š kănd auz
če rubjaštje, nusă c fije više
frikă.” Daja asta nuaptje Gideon
apljikat ăn zos ăn logor š auzăt
vujnik alu Midjancilor kum spunje
visu alu ortaku aluj. Ortaku alu
omuluj azăs: “Ăsta vis značaštje k
vuastja alu Gideon osă pobidjaskă
p vuastje alu Midjanci!” Kănd
Gideon auzăt, aslavit p Dimizov.
12Atunča Gideon sa tors p vuastja

aluj š alu toc adat rog, čup d gline
š baklja. Lja ukržăt logoru undje
sa kulkat vuastja alu Midjanci.
Trjejsutje d (300) vuastje alu
Gideon apus baklje ăn čup kum
Midjanci na vidja lumina d baklje.
13Atunča tuată vuastja alu

Gideon dăturdată aspart alor
čupu, aša dăturdată sa pokazăt
foku d baklje. Asuflat ăn rog
alor š astrigat: “Maču d Jahve š
d Gideon!”
14Dimizov azbunit p Midjanci aša

k ančiput s napadjaskă š s umară
ăntri jej. Odma alcă Izraelci afost
kimac dăn kăšilje alor s ažutje
s putirjaskă p Midjanci. Mulc
aumurăt, a p alci aputirit d pămănt
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alu Izraelcilor. Ăn zuvaja amurit
usută š duavăzăč mij (120.000) d
Midjanci. Dimizov aspasăt p Izrael.
15Narodu p Gideon avrut s fakă

alor caru. Gideon na vrut s fakă
aja, ali akătat s ji dja injel d aur
karje alat toc dăla Midjanci. Lumja
alu Gideon adat marje količină
d aur.
16Gideon akoristit aur kum

afiča aluj posebne cualje karje
adus marje popu. Međutim, lumja
ančiput s štujaskă cualjilje koda je
kipu. Atunča Dimizov jar akaznit
p Izrael daja če slavja p kipu.
Dimizov adopustit alu dušmanji
alor s lji pobidjaskă. Sa desăt udată
jar akătat p Dimizov s lja žutje, a
Dimizov atrimjes još unu spasitelj.
17Aja sa ponavit mult vorj:

Izraelci jar griša, Dimizov jar lja
kaznja, jej sa pokaja, a Dimizov
alor atrimjes p spasitelju s lji
spasaskă. Dăpă mult aj, Dimizov
atrimjes mulc spasiteljurj karje
spasa p Izrael d dušmanji alor.
18Konačno, narodu sa rugat la

Dimizov d car karje avut toc alci
narod. Avrut car karje je nalt
š capăn, karje putja s vudjaskă
multje bătaje. Alu Dimizov nu sa
sviđit zahtjevu alor, ali adat car,
kum akătat.

17. Vorba dăn Biblije: Savezu
alu Dimizov ku David

Vorba dăn Biblije dăn Prva knjigă d
Samuel 10; 15–19; 24; 31; š dăn
Altă knjigă d Samuel 5; 7; 11–12

17 1Šaul afost prvi car
ăn Izrael. Afost nalt š

măndru, baš kum narodu avrut.
Doj trje aj aluj ča avladit p Izrael,
Šaul afost bun car. Međutim,
atunča apostanit rov š nu skulta
p Dimizov, aša Dimizov akuljes
p unu altu om karje ăn ză osă
postanjaskă car umjesto jel.
2Dimizov akuljes p tănăr Izraelc

karje sa kimat David s postanjaskă
car dăpă Šaul. David afost pastir
dăn trg Betlehem. Ăn altje prilikje,
pănd apazăt p živutinjilje alu
tatusov, David aumurăt š p lavu
š p ursu karje anapadit p vuaja.
David afost ponizăt š om d pravdă,
karje kridja ăn Dimizov š askulta
p Dimizov.
3David apostanit marje vojnik

š vođe. Kănd afost David tănăr,
sa borit păntruv unu div karje sa
kimat Golijat. Golijat afost trenirit
vojnik, mult capăn š nalt skoro trje
(3) mitjarje! Međutim, Dimizov
ažutat alu David s umuarje p
Golijat š spasaskă p Izrael. Dăpă
aja, David aizborit multje pobjedje
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p dušmani alu Izrael, š păntruv aja
narodu l slavja.
4Šaul afost ljubomoran daja

če narodu avrut p David. Mult
vorj avrut s l umarje, ali David s
skundja d jel. Una zuvă Šaul kăta
p David s l umarje. Auntrat upravo
ăn špilje undje David sa skuns d
jel, ali nu la vizut. David atunča
afost mult d pruapje š aputut s l
umarje, ali nu la umurăt. Umjesto
aja, atijat ăn krod d cualcă alu Šaul
kašă dokazu k nu l muară d aja
kum aputja s postanjaskă caru.
5Dăpă aja Šaul amurit ăn borbă,

a David apostanit car p Izrael.
Afost bun car, š narodu la vrut.
Dimizov ablagoslovit p David š la
fukut s fije rănăkos. David sa borit
ăn multje borbje š Dimizov ja žutat
s pobidjaskă p dušmani alu Izrael.
David aosvojit Jeruzalem š la
fukut glavni trg alu cara aluj. Kănd
David avladit, Izrael apostanit
capăn š bugat.
6David avrut s fakă Hram undje

toc Izraelci aputja s slavjaskă p
Dimizov š sa dukă žrtvă. Skoro
patrusutje (400) d aj, lumja
slavja p Dimizov š duče žrtvă
aluj ăn Šator d sastanak karje
afukut Mojsije.
7Ali Dimizov alu David atrimjes

porukă p proroku Natan: “Daja če
ješt om d rat, nu vrjaj s gradješt
ăla Hram. Bijatu alu tov osă

gradjaskă. Ali, jo p tinje mult t
blagoslovjesk. Unu sămănca dăla
tinje osă vladjaskă kašă caru p
lumja amja!” Jedina sămănca alu
David karje puatje s vladjaskă
zauvjek jaštje Mesija. Dimizov
akuljes p Mesija s spasaštje p lumja
alu pămăntusta d grešala alor.
8Kănd David auzăt vorbiljaštja,

odma azahvaljit alu Dimizov š
aslavit p Dimizov daja ča obečit
alu David aša marje poštujală š
mult blagoslov. David na štijut
kănd Dimizov osă ispunjaskă aja
ča obečit. Akuma štijim k Izraelci
mora da štiptat još mult majdată
njego ča vinjit Mesija, skoro mij
(1000) d aj.
9David mult aj avladit ăn pravdă

š vjerno, a Dimizov la blagoslovit.
Međutim, majdată če s fije gata
životu aluj, urăt agrešăt păntruv
Dimizov.
10Una zuvă, kănd vuastja aluj

dăpartje dăla kasă vudja bitkă,
David sa ujtat p palača aluj š avizut
una măndră mujarje kum s skaldă.
S kima Bat–Šeba.
11Umjesto s nusă ujtje, David

atrimjes p njeko s dukă p ja la
jel. Sa kulkat ku ja š atrimjeso
ăndrăt akas. Nuje d mult dăpă
aja, Bat–Šeba atrimjes porukă alu
David š azăs k je grja.
12Om alu Bat–Šeba, karje sa

kimat Urija, afost unu dăla maj
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bunj vojnik alu David. David
akimat p Urija s s ăntuarkă dăn
bitkă š azăs s pljače š fije ku
mujarja aluj. Međutim, Urija
aodbit s pljače akas kănd vuastja
afost ăn rat. D aja David atrimjes
p Urija ăndrăt ăn rat š azăs
alu generaluluj s l puje ănklo
undje jaštje majcapăn dušmanj,
s poginjaskă. Aja š afost Urija
apoginijit ăn rat.
13Dăpă aja če Urija apoginjit,

David ansurat p Bat–Šeba. Maj
ănklo alu David afukut fičor.
Dimizov mult sa nikăžăt daja če
David afukut, š atrimjes p proroku
Natan s zăkă alu David kăt afost
rovă grešala aluj. David sa pokajit
d grešala aluj š Dimizov ja oprostit.
Pănd god David irja viuv, apratja
p Dimizov š tot l skulta, čak š ăn
grjevă vrijamje.
14Međutim, kašă kazna alu David

ča grešăt, aluj fičoru amurit. Isto
aša, pănd god David irja viuv
afost borbă ăn familija aluj, aša
k moć alu David mult aoslabit.
Premda David na fost vjeran alu
Dimizov, Dimizov jar afost vjeran
če obečit. Maj ănklo, David š
Bat–Šeba avut p još unu fičor,
karje s kima Salomon.

18. Vorba dăn Biblije:
Sa podiljit cara

Vorba dăn Biblije dăn Prva
knjigă d Carurj 1–6; 11–12

18 1Mult aj la intje, David
amurit, a fičoru aluj

Salomon ančiput s vladjaskă p
Izrael. Dimizov arubit alu Salomon
š antribat p jel če maj mult vrja.
Kănd Salomon akătat maj marje
minc, alu Dimizov sa sviđit š la
fukut mult mudar om p pămănt.
Salomon anvăcat mult stvarurj š
afost mult mintos sudac. Dimizov
la fukut ujedno mult bogat.
2Salomon ăn Jeruzalem asagradit

Hram d karje tatusov aluj David
afukut plan š străns građe. Narodu
akuma slavjaštje p Dimizov š
duče žrtvă ăn Hram umjesto ăn
Šator d sastanak. Dimizov avinjit
š afost aiča ăn Hram, š atrijit ku
narodu aluj.
3Međutim, Salomon avrut mujerj

dăn altje pămănturj. Na skultat p
Dimizov š ansurat multje mujerj,
p jalje njeđe mij (1.000)! Multje
d alja mujerj avinjit dăn altje
pămănturj, š dăpă jalje dučja š
dimizovurj alor karje nastavja s lji
slavjaskă. Kănd Salomon abătrnjit,
jel također slavja dimizovurj alor.
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4Dimizov sa nikăžăt p Salomon š

aobečit kaznă daja če Salomon na
skultat. Osă podiljaskă p narodu
alu Izrael p doj (2) cara dăpă
muartja alu Salomon.
5Dăpă muartja alu Salomon,

fičoru aluj, Rehoboam apostanit
caru. Rehoboam na fost mintos
om. Tot narod alu Izrael sa străns s
l potvrdjaštje kašă caru. Prigovorja
alu Rehoboam k Salomon lji
putirja grjev s lukrjază š s platjaskă
mult porez.
6Rehoboam ku nibunijilje lja

zăs: “Voj agăndit k p voj tatimjov
Salomon aputirit s lukrizăc grjev,
ali jo p voj osă putirjesk s lukrizăc
još maj mult njego če putirja jel, š
osă vu kaznjesk maj rov njego če
va kaznit jel.”
7Š aša zjače (10) plemenurj

d narod alu Izrael sa pobunit
păntruv Rehoboam. Samo duavă
(2) plemena arămas pănglă jel.
Aštja doj (2) plemenurj apostanit
cara ăn Judeja.
8Altje zjače (10) plemenurj d

narodu alu Izrael, karje sa pobunit
păntruv Rehoboam, apus p om
karje s kima Jeroboam s fije caru
alor. Aluj cara afukut ăn sjevjerni
tal d pămănt, a la kimat cara
alu Izrael.
9 Jeroboam sa pobunit păntruv

Dimizov š adus lumja s grešaskă.
Asagradit doj (2) kipurj kum

narodu aluj aslavja kipurlja,
umjesto s slavjaskă p Dimizov ăn
Hram, ăn cara alu Judeja.
10Cara alu Judeja š Izrael

apostanit dušmanj š često s bătja
unu păntruv alt.
11Ăn nuavă cara alu Izrael, toc

carurj afost rovj. Alci Izraelci
amurăt p mulc carurj, karje avrut s
fije car umjesto jej.
12Toc carurj š multă lumje ăn

cara alu Izrael slavja p kipurj. Pănd
slavja p kipurj često făča seksualna
grešală, š njekad čak duča kupi
kašă žrtvă.
13Carurj alu Judeja afost

sămănca alu David. Njeki d cara
afost bunj lumje, karje avladit
p pravdă š slavja p Dimizov.
Međutim, maj mulc carurj alu
Judeja afost rovj š strikac, š slavja
p kipurj. Njeki carurj žrtvuja kupi
alor alu mičinoš dimizovurj. Maj
mulc narod alu Judeja također sa
pobunit păntruv Dimizov š slavja
p alcă dimizovurj.

19. Vorba dăn
Biblije: Prorokurlje

Vorba dăn Biblije dăn Prva knjigă d
Carurj 16–18; š dăn Altje knjigă d

Carurj 5; š dăn Jeremija 38

19 1Dimizov atrimjes
prorokurj alu narodu alu
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Izrael ăn tuată povjastja aluj.
Proroku audja vorba dăla Dimizov,
atunča alu naroduluj rubja vorba
alu Dimizovuluj.
2 Ilija afost prorok ăn vrijamje

kănd Ahab afost car p cara alu
Izrael. Ahab afost om urăt š
navadja lumja s slavjaskă mičinoš
dimizov karje s kima Baal. Ilija
azăs alu Ahab: “Nusă fije pluaje nit
ruavă ăn cara alu Izrael pănd jo
aša nu zăk.” Aja p Ahab anikăžăt.
3Dimizov azăs alu Ilija s pljače

pănla potok ăn pustinje š ănklo s
skundje dăla Ahab, karje avrut s
l umarje. Tuată diminjaca š tuată
sara, puji aduče aluj mălaj š karnje.
Ahab š aluj vuastja akătat p Ilija,
ali na putut s l găsaskă. Suša afost
aša d marje š maj ănklo sa uskat š
ăla potok.
4Atunča Ilija apljikat ăn altu

pămănt karje afost pănglă Izrael.
P pămăntula trija una uduvică š
bijatu alu je, š skoro arămas frzdă
mănkarje daja če na fost pluaje.
Međutim, jej sa pobrinit d Ilija š
Dimizov sa pobrinit d jej, aša če
lajrika alor ku pjelmu š alor volba
d zitin nikad nu sa spraznit. Tuată
vrijamja pănd atrajit fuamja, jej
avut mănkarje. Ilija ănklo arămas
doj trje aj.
5Dăpă trje (3) š žumutatje d aj,

Dimizov azăs alu Ilija s s ăntuarkă
ăn cara alu Izrael š arubit ku Ahab,

k jar osă trimjatje pluaja. Kănd
Ahab avizut p Ilija, ja zăs: “Ačija
ješt, tu karje aduč problemurj!”
Ilija azăs: “Tu ješt ăla karje aduče
problemurj! Ajnapustit p Jahve,
pravi Dimizov, š slavješt p Baal.
Aduj p tot narodu alu cara alu
Izrael p djal Karmel.”
6Tuată lumja dăn cara alu

Izrael, š patru sutje š činzăč (450)
prorokurj alu Baal, avinjit p djal
Karmel. Ilija azăs alu lumjej: “Pănă
kănd osă vu predomislic? Akă
Jahve Dimizov, služăc aluj, š akă
Baal Dimizov, služăc aluj!”
7 Ilija atunča azăs alu prorokulor

alu Baal: “Taje p biku š
pripremicălej kašă žrtvă, ali
nu prindjec foku. Jo fak isto.
Dimizov karje odgovorjaštje ku
foku, je pravi Dimizov.” Š aša
popurlje alu Baal apripremit d
žrtvă, ali na prins foku.
8Atunča prorokurlje alu Baal sa

rugat d jel: “Baalu, punje urjajke
la noj!” Tuată zuva sa rugat š
astrigat, š čak s tija ku kucuturlje,
ali na fost odgovor.
9Pusu sară, Ilija apripremit žrtvă

alu Dimizovuluj. Atunča azăs
alu lumjej s tuarnă duavăsprjače
(12) dalji marj posudje d apă p
žrtvă pănd karnja, ljemnu pa čak
š pămăntu pănglă žrtvenik nuje
tot ud.
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10 Ilija atunča sa rugat: “Jahve,

Dimizovulje alu Abraham, alu Izak
š alu Jakov, aratinje astăz k tu
ješt Dimizov alu Izrael š k jo sănt
argatu alu tov. Odgovorjaštjem
kum lumjasta avidja k tu ješt pravi
Dimizov.”
11Odma foku akăzut dăn čerj š

aprins karnja, ljamnilje, buluvanji,
pămăntu, š čak apa karje afost
pănglă žrtvenik. Kănd lumja asta
avizut, akăzut p pămănt š azăs:
“Jahve je Dimizov! Jahve je
Dimizov!”
12 Ilija atunča azăs: “Nu dăc alu

ničunuluj prorok alu Baal s fugă.”
Š aša, lumja apukat p prorokurj alu
Baal, lja dus dănklo š lja umurăt.
13Atunča Ilija azăs alu caruluj

Ahab: “Odma ăntuarčitje ăn trg.
Vinje pluaja.” Ăndată anigrit
čerju š ančiput pljusaku. Jahve
aprekinit suša š adokazăt k jel je
pravi Dimizov.
14Dăpă vrijamja alu Ilija,

Dimizov akuljes om karje s kima
Elizej s fije prorok. Dimizov
afukut mult čudă p Elizej. Una
d čudă sa dogodit alu Naaman,
zapovidnjiku alu dušmanuluj,
karje avut strašnă buală p pjalje.
Auzăt d Elizej, apljikat š sa rugat
d jel s l likujaskă. Elizej azăs alu

Naaman d šaptje (7) vorj runjaštje
ăn apa Jordan.
15Naaman prvo sa nikăžăt š na

vrut s fakă aja, daja če ispadnit
glupo. Ali, maj ănklo sa predomislit
š auntrat skroz ăn apă Jordan d
šaptje (7) vorj. Kănd d šaptje (7)
vorj aišăt dăn apă, pjalja afost d
tot likujită! Dimizov la likujit.
16Dimizov atrimjes multje altje

prorokurj. Jej rubja alu naroduluj
s prestanjaskă s slavjaskă kipurj
š s ănčapje s pokazaskă pravdă š
ljubav d tuată lumje. Prorokurlje
upozurja p lumja k Dimizov osă
kaznjaskă, akă nu prestanja s fakă
rov š nu ănčipja s l slavjaskă.
17Lumja nu punja urjajke la

Dimizov. Mult vorj nu pustupja
binje ku prorokurlje, njekad š lji
umura. Udată proroku Jeremija
afost runkat ăn uskat puc š la lăsat
ănklo s muarje. Apotonit ăn nuroj
karje afost skroz ăn zos ăn puc, ali
atunča caru sa smilojit š anaredit
alu argacă aluj s l skuatje dăn puc
majdată njego če muarje.
18Prorokurlje anastavit s

prenosaskă poruka alu Dimizovuluj
ali lumja lji mrza. Upuzorja p lumja
k Dimizov osă uništjaštje p jej
akă nu s pokaja. Također, adat d
gănd p lumja k Dimizov aobečit k
trimjatje p Mesija.
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20. Vorba dăn Biblije:
La putirit š sa tors

Vorba dăn Biblije dăn Alta knjigă d
Carurj 17; 24–25; š dăn Alta
knjigă d Dnevnik 36; š dăn
Knjigă alu Ezra 1–10; š dăn
Knjigă alu Nehemija 1–13

20 1Cara alu Izrael š cara alu
Judeja agrešăt păntruv

Dimizov. Aprekršăt savezu karje
Dimizov afukut ku jej p djal Sinaj.
Dimizov atrimjes p prorokurlje s
lji upozorjaskă s s pokajaskă, š s
ănčapje jar s slavjaskă p Jahve, a
nu alcă dimizovurj. Ali, jej na vrut
s skultje.
2Daja Dimizov akaznit p amiždoj

carurj aša ča dopustit alu dušmani
alor s lji uništjaskă. Cara alu
Asirija, unu majcapăn, rov narod,
auništit p cara alu Izrael. Asirci
aumurăt mult lumje ăn Izrael, alat
tot če vridjaštje, aprins mult trgurj
š saturj ăn pămăntula.
3Asirci astrăns p toc vođe,

bogatašurj š lumje d zanat š lja dus
ăn Asirija. La cara alu Izrael alăsat
samo p ălja Izraelci karje afost
mult sărač, karje na fost umurăc.
4Atunča Asirci adus p abanđi s

trijaskă ăn lokula undje majdată
afost cara alu Izrael. Ălja abanđi
jar asagradit trgurj, š s ănsura
ku Izraelci karje arămas ănklo.

Sămăncilje alu Izraelcilor karje
sa kununat ku abanđi sa kimat
Samarijanci.
5Narodu karje atrijit ăn cara

alu Judeja avizut kum Dimizov
akaznit p narodu dăn cara alu
Izrael daja če nu ja krizut š na
skultat. Ali jar anastavit s slavjaskă
kipurj š dimizovurj alu Kanaanci.
Dimizov atrimjes p prorokurlje s
lji upozorjaskă, ali jej na vrut s
puje urjajke.
6Njeđe usută (100) d aj dăpă

aja če Asirci auništit p cara
alu Izrael, Dimizov atrimjes
p Nabukodonozor, caru alu
Babiloncilor, s napadnjaskă cara
alu Judeja. Babilon afost majcapăn
cara. Caru alu Judeja apristanit s
fije argat alu Nabukodonozor š s
platjaskă mult banj ăn tot anu.
7Ali, na trikut mult aj, caru alu

Judeja sa pobunit păntruv Babilon.
D aja Babilonci sa tors š anapadit
p cara alu Judeja. Aosvojit trgu
Jeruzalem, auništit Hramu š alat
tuată bugucija dăn trg š dăn Hram.
8Kum akaznja p caru alu

Judeja če sa pobunit, vuastja alu
Nabukodonozor aumurăt p kupi
alu caruluj pănglă jel š atunča la
lăsat vorb. Dăpă aja, adus p caru
ăn Babilon s muarje ăn kisuarje.
9Nabukodonozor š vuastja aluj

adus gotovo tot narodu dăn cara
alu Judeja ăn Babilon, š alăsat
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samo maj sărač lumje s sadjaskă
polje. Dobasta s kjamă Putirijala
d aja če narodu alu Dimizov afost
natjeric kuda săla s napustjaskă
pămăntu karje Obečit.
10Š akă Dimizov akaznit p narodu

aluj păntruv grešala alor aša če
lja putirit, na mujtat nič p jej nič
ča obečit aluj. Dimizov anastavit
s păzaskă p narodu aluj š s lji
rubjaskă. Aobečit k, dăpă šaptjezeč
(70) d aj, jej jar s ăntuarčje ăn
pămănt če Obečit.
11Njeđe šaptjezăč (70) d aj

maj ănklo, cara alu Perzija, Kir,
apobjedit p Babilon, š cara alu
Perzija azamjenit cara alu Babilon.
Izraelci akuša sa kimat Židovi. A
mulc Židovj kum sa fukut trija ăn
Babilon. Samo njeki mult bătrnj
Židovurj sa dat d gănd pămăntu
alu Judeja.
12Cara alu Perzije afost capăn,

ali bun ku lumja karje apokorit.
Ucră dăpă aja če Kir apostanit caru
alu Perzije, anaredit k tot Židovu,
karje vrja s s ăntuarkă ăn Judeja,
puatje s lasje Perzija š s pljače ăn
Judeja. Čak lja dat banj s puatje
jar s gradjaskă Hramu! Š aša, dăpă
šaptjezăč (70) d aj ča trijit ăn
potrijală, mik broj d Židovurj sa
tors ăn trg Jeruzalem ăn Judeja.
13Kănd lumja ažuns ăn

Jeruzalem, jar agradit Hram
š zidurj pănglă trg. Š akă još uvjek

irja p zakonu alu alcă narod, jar
atrijit p pămănt karje Obečit š
slavja p Dimizov ăn Hram karje jar
asagradit.

21. Vorba dăn Biblije:
Dimizov obečaštje alu Mesija

Vorba dăn Biblije dăn Postanak
3,15; 12,1–3; š dăn Zakon karje s

ponavljaštje 18,15; š dăn Alta knjigă
d Samuel 7; š dăn Jeremija 31; š

dăn Izaija 59,16; š dăn Danijel 7; š
dăn Malahija 4,5; š dăn Izaija 7,14;
š dăn Mihej 5,2; š dăn Izaija 9,1–7;
35,3–5; 61; 53; š dăn Psalmi 22,18;

35,19; 69,4; 41,9; š dăn
Zaharija 11,12–13; š dăn Izaija
50,6; š dăn Psalam 16,10–11

21 1D ănčipjală, Dimizov
aplanirit s trimjatje p

Mesija. Prva obečală d Mesije
avinjit alu Adam š alu Evăj.
Dimizov aobečit k osă fakă
sămănca alu Evăj, karje osă
turtjaštje kapu alu šarpiluj.
Šarpje karje azavodit p Eva afost
Nikuratu. Obečală aznačit k Mesija
d tot osă pobidjaštje p Nikuratu.
2Dimizov aobečit alu Abraham k

pisti jel tot narodu alu pămăntuluj
osă primjaštje blagoslovu. Ăsta
blagoslov osă s ispunjaštje ăn
budućnost, kănd vinja Mesija.

29



50 Vorbje dăn Biblije 21:3–11
Jel osă omugučaštje alu lumjej s
spasaskă d tot narodu.
3Dimizov aobečit alu Mojsije k

ăn budućnost osă adrikă još unu
prorok kašă jel. Afost aja još una
obečală d Mesije karje osă vinje
maj ănklo.
4Dimizov aobečit alu caru

David k unu dăn sămănca aluj
vječno osă vladjaskă p narodu
alu Dimizovuluj. Aja aznačit k
Mesije osă fije unu dăn sămănca
alu David.
5Dimizov aobečit p proroku

Jeremija k osă fakă Novi savez, ali
nu savez kašă ăla karje Dimizov
afukut ku Izrael p Sinaj. Ăn Novi
savez, Dimizov osă skrije zakonu
aluj p inima alu lumjej, a lumja
osobno osă poznajaskă p Dimizov,
osă fije narodu aluj, a jel osă jartă
grešala alor. Mesija osă ănčapje
ăla Novi savez.
6Prorokulje alu Dimizovuluj

isto aša azăs k Mesija osă fije
prorok, pop š car. Proroku jaštje
om karje auzăt alu Dimizovuluj
vorba š atunča arubit vorba alu
Dimizovuluj alu naroduluj. Mesija
karje Dimizov aobečit k trimjatje
osă fije savršen prorok.
7Popurlje alu Izrael adus žrtvje

alu Dimizovuluj umjesto narodu,
kašă zamjenă d kazna păntruv
grešala alor. Popurlje isto sa rugat
alu Dimizov d lumje. Mesija osă

fije savršen marje pop, karje osă
dukă săngur p jel kašă savršena
žrtvă alu Dimizovuluj.
8Caru je njeko karje vladjaštje

p cara š sudjaštje alu naroduluj.
Mesija osă fije savršen car, karje
osă šagă p tron alu sămănca
alu David. Osă vladjaskă p tot
pămăntu pănd god jaštje pămăntu,
š uvjek osă sudjaskă pošteno š osă
adukă bună odlukă.
9Prorokurlje alu Dimizovuluj

aprividit još mult aja d Mesija.
Proroku Malahija aprividit k
majdată d Mesija osă vinje unu
marje prorok. Proroku Izaija
aprividit k djevica osă fakă p
Mesija. Proroku Mihej azăs k osă s
fakă ăn trg ăn Betlehem.
10Proroku Izaija azăs k Mesija

osă trijaskă ăn Galileja, jel osă
tješaskă p lumja karje inima frăntă,
š osă zăkă alu argaculor k puatje
s fije slobodni š osă slubuadă p
ălja karje je ăn kisuarje. Isto aša
aprividit k Mesija osă likujaskă p
bulnavj š p ălja karje nu puatje
s audă, s vjadje, s rubjaskă ili
s umblje.
11Proroku Izaija isto aša aprividit

k p Mesija frzdă razlog osă l
mrzaskă š osă l odbacaskă. Alti
prorokurj aprividit k ălja karje osă
umarje p Mesija osă runče kockă
d cualjilje aluj, š osă l izdajaskă
ortaku. Proroku Zaharija aprividit
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k alu ăla ortak osă platjaskă trjezăč
(30) komadurj d arđint daja ča
izdajit p Mesija.
12Prorokurlje također azăs p

karje način Mesija osă muarje.
Izaija aprividit k p Mesija lumja
osă l škupje, osă s ljagă d jel š osă
l batje. Osă l ăncjapje, a jel osă
muarje ăn marje patjală š mukă, š
akă na fukut nimik urăt.
13Prorokurlje isto aša azăs k

Mesija osă fije savršen, odnosno k
nikad nusă griješaskă. Osă muarje
aša kum podnesaštje kazna d
grešala alu alcă lumje. Kazna
aluj osă adukă mir ăntră Dimizov
š lumje. Aja je razlogu dăče
muartja alu Mesija irja voja alu
Dimizovuluj.
14Prorokurlje aprividit k Mesija

osă muarje, ali š k Dimizov osă
la ardikă dănă morc. Muartja
š uskrisnjala alu Mesije osă
fije načinu karje Dimizov osă
koristjaskă s ostvarjaskă planu aluj
s spasaskă lumja karje agrešăt š s
ănčapje Novi savez.
15Dimizov alu prorokurlje

aotkrijit mult aja d Mesije, ali
Mesija na vinjit d vrijamje nit
ničunu dăla ălja prorokurj. Maj
mult d patrusutje (400) d aj dăpă
aja ča dat zadnja proročanstvo,
točno la prava vrijamje, Dimizov
atrimjes p Mesija p pămăntusta.

22. Vorba dăn Biblije:
Sa fukut Ivan

Vorba dăn Biblije dăn
Bună vorba alu Luke 1

22 1Mult majdată d asta,
Dimizov arubit ku narodu

aluj pisti anđelurj š pisti prorokurj.
Ali, atunča atrikut patrusutje (400)
d aj kum na rubit ku jej. Dăturdata,
alu unu bătărn popă karje sa kimat
Zaharija avinjit anđelu ku poruka
dăla Dimizov. Zaharija š mujarja
aluj, Elizabeta, akrizut mult ăn
Dimizov, ali na putut s ajbje kupi.
2Anđelu azăs alu Zaharija: “Asta

mujarje osă fakă bijat. Osă ji daj
lumje Ivan. Osă fije pljin d Sufljetu
alu Svăntuluj, š osă pripremjaskă
p narodu d Mesije.” Zaharija
aodgovorit: “Mujarja amja š jo
ištjem bătărnj s putjem s dobidim
kupi. Kum pot s fiuv siguran, s
štiuv k aja osă s dogodjaštje?”
3Anđelu odgovorit alu Zaharija:

“Dimizov ma trimjes s ca duk
vorbasta bună. Daja če nu maj
krizut, nusă poc s rubješt pănd
kupilu nu s făča.” Zaharija odma
dăpă aja više na putut s rubjaskă.
Atunča anđelu alăsat p Zaharija,
dăpă aja Zaharija sa tors akas, a
mujarja aluj arămas grja.
4Kănd Elizabeta afost d šasă (6)

lunj grja, isti anđelu dăturdata sa
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pojavit alu rođakinja alu Elizabetăj
karje sa kimat Marija. Ja afost
djevică š irja zaručită dăpă om
karje sa kimat Josip. Anđelu ja
zăs: “Osă rămăj grja š osă fač bijat.
Osă daj lumje Isusu. Jel osă fije
Bijatu alu Maj marje Dimizov š osă
vladjaskă zauvjek.”
5Marija azăs: “Kum osă fije aja,

kănd sănt djevică?” Anđelu ja
objasnit: “Sufljetu alu Svăntuluj
osă slubuadă p tinje š săla alu
Dimizovuluj t ănviljaštje. Š daja
kupilu osă fije svănt, Bijatu alu
Dimizovuluj.” Marija akrizut š
aprihvatit če ja zăs anđelu.
6Maj ănklo d aja če ja zăs anđelu

alu Marijej, ja apljikat s posetjaskă
p Elizabeta. Čim Elizabeta auzăt
k apozdravito Marija, kupilu alu
Elizabetăj samiškat ăn ja. Mujerilje
zajedno sa radujit d aja če Dimizov
lja fukut. Dăpă aja če Marija
aprovidit trjej (3) lunj ăn posjetă
la Elizabeta, Marija sa tors akas.
7Dăpă aja če Elizabeta afukut

fičor, Zaharija š Elizabeta
kupilu akimat Ivan, kum anđelu
azapovjedit. Atunča Dimizov
adopustit alu Zaharija jar s
rubjaskă. Zaharija azăs: “Slava
alu Dimizovuluj, d aja ča žutat
alu narodu aluj! Tu, fičoru alu
mjov, osă t kijem proroku alu
Dimizovuluj Maj marje š osă

zăč alu naroduluj kum puatje s
primjaskă oprostu d grešala alor!”

23. Vorba dăn Biblije:
Sa fukut Isusu

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba alu
Matej 1; š dăn Bună vorba alu Luke 2

23 1Marija irja zaručită dăpă
om bun karje sa kimat

Josip. Kănd jel auzăt k je Marija
ku burta la gură, aštijut k kupilula
na putut s fije kupilu aluj. Na vrut
s dja p Marija d rušunje, š aplanirit
s s rastavjaskă p furiš d ja. Majdată
ča uspit s fakă, ăn somnă ji sa
pokazăt anđelu š ja zăs.
2Anđelu ja zăs: “Josipe, navja

frikă s jaj p Marija d mujarja ata.
Kupilu karje je ăn ja ku čuda sa
fukut dăla Sufljetu alu Svăntuluj.
Ja osă fakă bijat. Kjamălăj Isusu
(če značaštje: ‘Jahve spasaštje’)
daja k jel osă spasaskă lumja d
grešala alor.”
3Š aša, Josip ansurat p Marija š

alato akasă ka mujarja aluj, ali nu
sa kulkat ku ja pănă god na fukut.
4Kănd irja vrijamja upruapje s

fakă Marija, vlast alu rimuluj alu
toc azapovjedit s pljače p popis
ăn trg undje atrijit sămănca alor.
Josip š Marija atribut s pljače dăn
Nazaret, undje atrijit, ăn Betlehem,
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d aja če Betlehem afost trg undje
sa fukut David, sămănca alu Josip.
5Kănd ažuns ăn Betlehem, na

vut undje s fije. Jedino loku karje
aputut s găsaskă, irja štala. Bijatu
ačija sa fukut, a mumusa la pus ăn
aljbje, d aja če na vut pat d jel. La
kimat Isusu.
6Ăn saraja, njeki pastirurj alat

sama d živutinilje alor. Dăturdată,
lji sa pojavit anđelu ku lumina
marje. Sa spirjat. Anđelu lja zăs:
“Navjec frikă, k am d voj bună
vorbă. Ăn Betlehem sa fukut
Mesija, Domnu!”
7 “Kătăc bijatu, š osă l găsăc kum

zăče ăn aljbje ănvilijat ăn trakă
d tkanină.” Dăturdată, čerju irja
pljin ku anđelurlje karje aslavit
p Dimizov, ku vorbilje: “Slava
alu Dimizovuluj ăn čerj š miru p
pămănt alu lumjej karje Dimizov
vrja.”
8Pastiri samo če na žuns la lok

undje afost Isusu š la găsăt kum
zače ăn aljbje, baš kum anđelu lja
zăs. Afost mult uzbudic. Pastiri sa
tors la lok undje afost vojilje, š
aslavit p Dimizov d tot ča vizut š
ča auzut.
9Maj ănklo, mudraci dăn pămănt

dăpartje dăla istok avizut neobičnă
stjavă p čerj. Ashvatit k sa fukut
novi caru alu Židovilor. Š aša
aputujit dăpartje s puatje s vjadă
p carula. Avinjit ăn Betlehem š

angăsăt kasă undje atrijit Isusu ku
mumusa š ku tatusov.
10Kănd mudraci avizut p Isusu

ku mumusa, jej sa pus ăn žunujkj
š sa poklonit la jel. Adat alu
Isusuluj skumpje darurj. Atunča sa
tors akas.

24. Vorba dăn Biblije:
Ivan bătjază p Isusu

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 3; š dăn Bună vorba

alu Marko 1,9–11; š dăn
Bună vorba alu Luke 3,1–23

24 1 Ivan, fičoru alu Zaharija
š Elizabeta, akriskut

š apostanit prorok. Atrijit ăn
pustinje, mănka divlji med š
skakavacurj, š duča cualje karje
afukut d păru alu devăj.
2Mulc lumje apljikat ăn pustinje

kum apunja urjajke la Ivan. Jel
alor rubja: “Pokajicăvă, daja če
cara alu Dimizovuluj duprapje!”
3Kănd lumja auzăt poruka alu

Ivan, mulc inš sa pokajit d grešala
alor, a Ivan lji bătiza. Multje
duhovne vođe avinjit la Ivan s lji
bătjază, ali jej nu sa pokajit nit
apriznajit grešala alor.
4 Ivan azăs alu duhovni vođe:

“Voj šărpji alji otrovne! Pokajicăvă
š promjenicăve ponašala avăstră.
Tot ljemnu karje nu duče bun
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plod osă s taje š osă sa runče ăn
fok.” Ivan aispunit vorba d prorok:
“Ujtitje, trimjet p omu alu mjov
karje rubjaštje la intja ata, karje
osă c fakă drum.”
5Alci Židovurj antribat p Ivan

dali je jel Mesija. Ivan aodgovorit:
“Jo nu sănt Mesija, ali njeko
vinje dăpă minje. Jel je atăta d
marje k jo nu vridjesk s idizljeg
sandaljilje.”
6Alta zuvă, Isusu avinjit la Ivan

s l bătjază. Kănd Ivan la vizut,
jel azăs: “Ujtitje! Jakă Mjelu alu
Dimizov karje aduče grešala alu
pămăntuluj.”
7 Ivan azăs alu Isusuluj: “Nu

vridjesk s t bătjez. Tu p minje
atribja s m bătjez.” Ali Isusu ja zăs:
“Trjebje s m bătjez, k asta je aja
če Dimizov vrja s fičem.” Š aša,
Ivan la abătizat, ali Isusu nikad
na grešăt.
8Kănd Isusu aišăt dăn apă, dăpă

aja kănd la bătizat, Sufljetu alu
Dimizovuluj sa pojavit ăn oblik
d golub, sa slubuzăt š arămas p
jel. Ista vrijamje, dăn oblak arubit
Dimizov š azăs: “Tu ješt Bijatu
alu mjov karje vrjauv, š mult sănt
rănukos ku tinje.”
9Dimizov majdată d aja azăs

alu Ivan: “Sufljetu alu Svăntuluj
osă vije ăn zos š răminje p
ăla karje bătjez. Ăla je Bijatu
alu Dimizovuluj.” Samo je unu

Dimizov. Ali, kănd Ivan abătizat
p Isusu, auzăt vorba alu Tatăj
alu Dimizov, avizut Bijatu alu
Dimizovuluj karje je Isusu, š avizut
Sufljetu alu Svăntuluj.

25. Vorba dăn Biblije:
Sotona iskušaštje p Isusu

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 4,1–11; š dăn Bună vorba

alu Marko 1,12–13; š dăn
Bună vorba alu Luke 4,1–13

25 1Odma dăpă aja kănd
Isusu afost bătizat, Sufljetu

alu Svăntuluj la dus ăn pustinje.
Ănklo Isusu apostit patruzăč (40)
d zălje š patruzăč (40) d nopc.
Atunča Sotona avinjit la Isusu š l
iskuša s grešaskă.
2Sotona iskuša p Isusu aša

če ji zăča: “Akă tu ješt Bijatu
alu Dimizovuluj, pretvurjaštje
buluvanjištja ăn mălaj s poc
s mălănč!”
3 Isusu ja zăs: “Ăn vorba alu

Dimizovuluj skrije: ‘Lumja nu
trjebje samo d mălaj s trijaskă,
njego trjebje d tuată vorbă karje
Dimizov izgovurjaštje!’”
4Atunča Sotona adus p Isusu p

maj marje lok p Hram š ja zăs: “Akă
ješt Bijatu alu Dimizov, arunkitje
ăn zos, k aša stă skris: ‘Dimizov
osă zapovidjaskă alu anđelurj aluj
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s t adukă, aša k pičoru alu tov s nu
luvjaskă ăn buluvan.’”
5Ali, Isusu azăs alu Sotonej vorba

dăn Svăntă Pismă. Ja zăs: “Ăn
vorba aluj, Dimizov zapovidjaštje
alu naroduluj: ‘Nu iskuša p Domnu,
Dimizov alu tov.’”
6Atunča Sotona arătat alu

Isusuluj tuată cara alu pămăntuluj
š tuată bugucija š moć alor š azăs:
“Osă c dauv tot asta akă mi t
klanještj š slavještj p minje.”
7 Isusu azăs: “Fuđ dăla minje,

Sotono! Ăn vorba aluj Dimizov
zapovidjaštje alu naroduluj:
‘Slavjaštje samo p Domnu,
Dimizov alu tov, š samo aluj
služaštje.’”
8 Isusu na kăzut p kušnjilje alu

Sotonej š Sotona la lăsat. Atunča
avinjit anđelurlje š sa pobrinit
d Isusu.

26. Vorba dăn Biblije:
Isusu ănčapje služba aluj

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 4,12–25; š dăn Bună

vorba alu Marko 1,14–15, 35–39;
3,13–21; š dăn Bună vorba
alu Luke 4,14–30, 38–44

26 1Dăpă aja kănd apobjedit
kušnja alu Sotonej, Isusu

sa tors ăn moć alu Sufljetu alu
Svăntuluj ăn regija Galileja, undje

atrijit. Isusu apljikat pisitot š
ănvăca. Toc rubja binje d jel.
2 Isusu apljikat ăn trg Nazaret,

ăn karje atrijit d kănd irja kupil.
Sămbătă apljikat p lok undje s
slavja p Dimizov. Ja dat svitaku alu
prorokuluj Izaija š dăn jel s čitjaskă
nješto. Isusu adiškis svitaku š ačitit
odlomaku alu lumjej.
3 Isusu ačitit: “Dimizov ma dat

Sufljetu aluj s pot s rubjesk Bună
vorbă alu săračilor, s puatje s
pljače slobodni, s ăntork vidu alu
vorbilor, š s oslobodjesk p lumja
dăla ălja karje lji mučaštje. Asta je
anu ăn karje Domnu arată binilje
aluj.”
4Atunča Isusu ašăžut. Toc sa

ujtat p jel. Aštijut k ăsta odlomaku
dăn Svăntă Pismă karje akuma
auzăt s odnosaštje p Mesija. Isusu
azăs: “Vorba karje akuma amčitit
sa ispunit baš akuša.” Lumja afost
zadivic. Jej azăs “Nuje ăsta fičoru
alu Josip?”
5Atunča Isusu azăs: “Istina k

ničunu prorok nuje prihvatit ăn
trgu aluj ăn karje akriskut. Kănd
afost proroku Ilija viuv, afost
multje udovicje ăn Izrael. Ali
kănd trje (3) aj na kăzut pluaja,
Dimizov na trimjes p Ilija s ažutje
alu udovicilor dăn Izrael, njego
udovicje dăn altu narod.”
6 Isusu š majdăpartje rubjaštje:

“Isto aša, dăn vrijamja alu
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prorokuluj Elizej, afost mult lumje
ăn Izrael ku buala p pjalje. Ali
Elizej na likujit p ničunu d jej.
Alikujit samo una buală p pjalje
alu Naaman, zapovidniku alu
dušmanu alu Izrael.” Lumja karje
punja urjajke la Isusu afost Židovj.
Kănd auzăt k aja rubjaštje, afost
mult nikăžăc p jel.
7Lumja dăn trg Nazaret la tras

p Isusu dăn zgradă undje Židovi s
strănđa kum aslavja p Dimizov š la
dus p rub d provalije dundje avrut
s l runjče s l muarje. Ali, Isusu
atrikut ăntră lumje š anapustit
trgu Nazaret.
8 Isusu atunča atrikut pănglă

Galileja, a mulc inš avinjit la jel. Ji
duča mult lumje karje irja bulnavj
ili invalid, kašă š ălja karje nu
putja s vjadă, s umblje, s audje ili s
rubjaskă, a Isusu lji likuja.
9 Ji duča š mulc lumje karje avja

ăn jej sufljet alu rov. P vorba alu
Isusuluj, sufljeti alji rovj ajiša dăn
lumje, š atunča striga mult vorj:
“Tu ješt Bijatu alu Dimizov!” Mult
lumje sa mirat š slavja p Dimizov.
10Dăpă aja, Isusu akuljes

duavăsprjače (12) d omurj p karje
akimat apostoli aluj. Apostoli
putuja ku Isusu š ănvăca dăla jel.

27. Vorba dăn Biblije:
Vorba d bun Samarijancu

Vorba dăn Biblije dăn Bună
vorba alu Luke 10,25–37

27 1Una zuvă, omu karje
aštijut zakonu alu

židovilor avinjit la Isusu s l
iskušaskă. Ja zăs: “Učiteljulje, če
mora s fak s trijesk vječno?” Isusu
ja odgovorit: “Če skrije d aja ăn
zakonu alu Dimizov?”
2Omu karje aštijut zakonu

aodgovorit k zakonu alu Dimizov
zăče: “Vrja p Domnu, Dimizov alu
tov, ku tuată inima ata, sufljetu
ală tov, snaga š ku găndjala ata. Š
vrja p bližnji alu tov kašă săngur
p tinje.” Isusu ja odgovorit: “Binje
ajzăs! Făj aša š osă triješt vječno.”
3Ali, omu karje aštijut zakonu

avrut s dokazaskă k je pravedan,
š atunča la tribat: “Karje je bližnji
ală mjov?”
4 Isusu alu omuluj karje štije

zakonu aodgovorit aša če ja rubit
vorbă: “Afost unu Židov karje
pljika p drum dăn Jeruzalem ăn
Jerihon.”
5 “Pănd omu pljika p drumula, la

napadnit grupa d fărăčoš. Ja lat tot
ča vut š atăta la butut k aputut s
muarje. Atunča sa dus.”
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6 “Odma dăpă aja, unu pop alu

židovilor aumblat p isti drum.
Kănd ăsta popu avizut om karje ja
furat tot š la butut, atrikut p alta
partje d drumula, na vrut sa žutje
alu omula karje atribut pomoć
dăla jel š anastavit s umblje.”
7 “Na trikut mult dăpă aja, unu

Levit apljikat p isti drum. (Leviti
afost pleme alu židovilor karje
ažuta alu popilor ăn Hram.) Š Levit
atrikut p alta partje d drumula š
na vrut s ja žută alu omula karje la
upljačkit š la butut.”
8 “Alta osobă karje atrikut

p drumula afost Samarijanac.
(Samarijanci afost sămănca alu
Židovilor karje s mărta ku lumja
d alcă narod. Samarijanci š
Židovi nu sa podnăsăt.) Ali, kănd
Samarijanac avizut p Židovu, ja
fost mult žao. Š daja sa pobrinit d
jel š ja ljigat rănji.”
9 “Samarijanac atunča adrikat

p omu p magaracu aluj š la dus
ăn gostijonă pănglă drum, undje
majdăpartje s brinjaskă d jel.”
10 “Alta zuvă, Samarijanac atribut

s nastavjaskă s putujaskă. Adat
nješto banj alu vlasniku alu
gostijonej š azăs: ‘Pobrinjaštje d
jel, a akă putrošăštj tot banji d
asta, jo c plătjesk trošaku kănd om
ănturča.’”
11Atunča Isusu antribat p

omu karje aštijut zakonu: “Če

găndještje? Karje d ăštja trje (3)
afost ortaku alu omula karje afost
upljačkit š butut.” Jel ja odgovorit:
“Ăla karje ja fost pljin d milă.”
Isusu ja zăs: “Fuđ š tu făj aša.”

28. Vorba dăn Biblije:
Gazda alu tănăr

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 19,16–30; š dăn Bună
vorba alu Marko 10,17–31; š dăn
Bună vorba alu Luke 18,18–30

28 1Una zuvă, unu gazda
alu tănăr avinjit la Isusu

š la tribat: “Učiteljulje alu bun, če
mora s fak s trijesk vječno?” Isusu
ja odgovorit. “Dăče măkjem ‘Bun’?
Samo unu jaštje karje je bun, a aja
je Dimizov. Međutim, akă vrjaj s
triješt vječno, askultă zakonu alu
Dimizov.”
2 “Karje zakon mora s askult?”

la tribat. Isusu ja odgovorit: “Nu
mura. Nu ănšăla mujarja. Nu fura.
Nu minjtja. Askultă p tatutov š p
mumuta, š vrja p komšiju alu tov
kum vrjaj p tinje săngur.”
3Ali, gazda alu tănuru ja zăs:

“Amskultat tot zakonu d kănd
irjam mik. Če maj mora s fak s
trijesk vječno?” Isusu sa ujtat p jel
š la vrut.
4 Isusu ja odgovorit: “Akă vrjaj s

fi frzdă mană, atunča fuđ, vindje
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tot če aj š dăj banji la sărač, š osă
aj bugucije p čerj. Atunča vină š
pratjaštimă.”
5Kănd gazda alu tănăr auzăt

če Isusu azăs, afost mult tužan,
daja ča fost mult bogat š na vrut s
dja tot če arje. Sa okrinit š alăsat
p Isusu.
6Atunča Isusu azăs alu

učenikurlje aluj: “Mult je grjev
alu bogatašilor s untră ăn cara alu
Dimizov! Sigurno, maj ušurje alu
devăj s untrje p urjekj alu akuluj
njego bogatašu s utrje ăn cara alu
Dimizov.”
7Kănd učenikurlje auzăt če Isusu

azăs, afost mirac š azăs: “Činje
atunča puatje s spasaskă?”
8 Isusu sa ujtat p učenikurlje

aluj š azăs: “Lumja nu puatje ali
Dimizov puatje tot s fakă.”
9Petar azăs alu Isusuluj: “Noj

alăsat tot š tam sljedit. Če osă
dobidim noj?”
10 Isusu ja aodgovorit: “Toc karje

alăsat kăšilje, fracă, săroljilj, tată,
mamă, kupi ili imanje păntruv
minje, osă primjaštje d usătă (100)
d vorj maj mult, a isto aša osă ajbje
vječni život ku Dimizov. Ali, mulc
inš karje afost prvi osă fije zadnji,
a mulc inš karje afost zadnji osă
fije prvi.”

29. Vorba dăn Biblije: Vorba d
argat karje na vut milă

Vorba dăn Biblije dăn Bună
vorba alu Matej 18,21–35

29 1Una zuvă, Petar antribat
p Isusu: “Domnulje,

kătje trjebje vorj s oprostjesk
alu fratimjov kănd sagrešaštje
păntruv minje? D šaptje (7) vorj?”
Isusu aodgovorit: “Nu d šaptje
(7) vorj, njego oprostjaštjej d
šaptježăč š šaptje (77) d vorj!”
Ku asta Isusu angidit k trjebje
uvjek s s oprostjaskă. Isusu arubit
asta vorbă.
2 Isusu azăs: “Cara alu Dimizov

jaštje kašă caru karje vrja s
poravnjaskă računu ku argacă
aluj. Unu d argat adugujit atăta
marje daturije k trjebje s lukrijază
200.000 d aj s puată s l ăntuarkă.”
3 “Kănd argatu na putut s

ăntuarkă daturija, caru azăs:
‘Vindjec p omusta š p familija aluj
p argatu s ăntuarkă daturija aluj.’”
4 “Argatu akăzut p žunujkj pănglă

caru š azăs: ‘Mărog d tinje, fi
strpljiv ku minje š osă c ăntork
tuată daturija če c dugujesk.’ Caru
avut milă p argat, š aoprostit tuată
daturija aluj š la lăsat.”
5 “Ali kănd argatu apljikat dăla

caru, angăsăt altu argat karje
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aluj adugujit patru (4) platje.
Argatu apukat p ortaku aluj š
azăs: ‘Ăntuarčem banji karje mi
duguještj!’”
6 “Altu argat akăzut p žunujkje š

azăs: ‘Mărog d tinje, fi strpljiv ku
minje, š osă c ăntork tuată daturija
če c dugujesk.’ Ali, umjesto aja,
prvi argat arunkat p altu argat ăn
kisuarje pănd nu unturča daturija
aluj.”
7 “Alcă argac avizut ča fost š mult

sa uznemirit. Apljikat la caru š
azăs tot ča fost.”
8 “Caru akimat p prvi argat š azăs:

‘Tu nu ješt bun argat! Cam oprostit
atăta daturije samo d aja če taj
rugat d minje atăta. Tu trjebje s fač
isto aša.’ Caru afost aša d nikăžăt
k arunkat p argatu karje nuje bun
ăn kisuarje pănd nu unturča tuată
daturija aluj.”
9Atunča Isusu azăs: “Asta

Tatimjov dăn čerj osă fakă d toc
d voj akă nu oprostja alu fratilje
avostru dăla inimă.”

30. Vorba dăn Biblije: Isusu
rănjaštje činčmij (5.000) d lumje

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 14,13–21; š dăn Bună
vorba alu Marko 6,31–44; š dăn
Bună vorba alu Luke 9,10–17;
Bună vorba alu Ivan 6,5–15

30 1 Isusu atrimjes p apostoli
aluj s prenosaskă vorba

alu Dimizov š s ănvacă lumja ăn
tot satu. Kănd sa tors la Isusu, azăs
ča fukut. Atunča Isusu lja kimat
s pljače ku jel la mirnik lok pisti
drum la apă s odmurjaskă ucără.
Daja auntrat ăn čamac š apljikat la
alta partje d apă.
2Ali, mulc lumje avizut p Isusu š

p učenikurj aluj kănd apljikat ăn
čamac. Lumjaja adat fuga p obală
pănglă apă s puată s vije ăn alantă
partje majdată d jej. Š aša, kănd
Isusu š učenikurj aluj ažuns, marje
grupă d lumje već lja štiptat ănklo.
3Afost pisti činč mij (5.000)

omurj, a nu s lumură mujeri š kupi.
Isusu mult sa sažalit p lumjaja.
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Isusu aštijut k lumjaja afost kašă
vuaja karje narje pastir s brinjaskă
d jej. Daja lji ănvăca š likuja p ălja
karje afost bulnavj.
4Maj ănklo ista zuvă, učenikurj

azăs alu Isusu: “Kasno je, a la
upruapje nuje trgurj. Trimjatje
lumja s pljače, s pot s kumpăr
nješto d mănkat.”
5Ali, Isusu azăs alu učenikurlje

aluj: “Voj dăc alor nješto d
mănkat!” Jej aodgovorit: “Ali, kum
s fičem aja? Avjem samo činč (5)
mălaj š duavă (2) mič pještj.”
6 Isusu azăs alu učenikurj aluj s

zăkă alu mulc lumje s šagă p jarbă
ăn grupje d činzăč (50) d lumje.
7Atunča Isusu alat činč (5)

mălajurj š duavă (2) pještj, sa ujtat
ăn čerj š azahvaljit alu Dimizovuluj
d mănkarje če arje.
8Atunča Isusu arupt mălaju

š pješti p komadičurj. Adat
komadičurlje alu učenikurlje aluj s
dja alu lumjej. Učenikurlje adiljit
mănkarja, a mănkarja na nistanit.
Tuată lumja amănkat š afost sutulj.
9Dăpă aja, učenikurlje astrăns

mănkarja karje mulc lumje
na mănkat, š arămas dosta s
napunaskă duavăsprjače d (12)
korpje! Tuată mănkarja avinjit
dăla činč (5) mălajurj š d duavă
(2) pještj.

31. Vorba dăn Biblije:
Isusu umblă p apă

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 14,22–33; š dăn Bună
vorba alu Marko 6,45–52; š dăn
Bună vorba alu Ivan 6,16–21

31 1Dăpă aja, Isusu azăs alu
učenikurlje aluj s untră p

čamac š s plivjaskă p alta partje
d apă, pănd jel zăče alu lumjej s
pljače la kasa alor. Dăpă aja kănd
azăs alu lumjej s pljače la kasa
alor, sa urkat p djal s s ruađje.
Isusu ănklo afost săngur, a sa rugat
pănd nuaptje.
2D vrijamaja, učenikurlje veslja

ăn čamac, ali kasno ăn nuaptje
ažuns pănla mižlok d apă. Veslja
ku marje mukă daja če văntu sufla
ăn jej.
3Kănd Isusu završăt molitva,

apljikat la učenikurj. Aumblat p
apă pisti jezer pănglă čamacu alor!
4Učenikurj mult sa spirjat kănd

avizut p Isusu, k agăndit k jej
vjadje măroj. Isusu aštijut k s
lji fije frikă, š lja kimat š azăs:
“Navjec frikă. Aja sănt jo!”
5Atunča Petar azăs alu Isusu:

“Domnulje, akă tu ješt aja,
zapovidjaštje s viuv la tinje p apă.”
Isusu azăs alu Petar: “Vină!”
6S aša Petar aišăt d čamac kătri

Isusu p apă. Ali, dăpă aja če ucără

40



50 Vorbje dăn Biblije 31:7–32:9
aumblat p apă, askrenit pogledu
dăla Isusu š ančiput s ujtje p valurj
š aositit capăn vănt.
7Petar atunča sa spirjat š ančiput

s potonjaskă ăn apă. Astrigat:
“Domnulje, spasaštimă!” Isusu
odma sa sagnit š la pukat. Atunča
Isusu azăs alu Petar: “Nu mi krjez.
Dăče aposumnit ăn minje?”
8Kănd Petar š Isusu auntrat ăn

čamac, odma aprestanit s suflă
văntu š apa sa smirit. Učenikurlje
sa mirat. Slavja p Isusu š zăča
aluj: “Istina k ješt tu Bijatu alu
Dimizov.”

32. Vorba dăn Biblije: Isusu
likujaštje p omu karje ăn jel
avut sufljeti alji rovj š p
mujarje karje bulnavă

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 8,28–34; 9,20–22; š dăn
Bună vorba alu Marko 5,1–20,
24b–34; š dăn Bună vorba
alu Luke 8,26–39, 42b–48

32 1Una zuvă, Isusu š
učenikurlje aluj p čamac

atrikut apa la lok undje trija
Gerazenci.
2Kănd ažuns p alta partje d apă,

omu karje ăn jel avut sufljeti alji
rovj adat fuga la Isusu.
3Omu afost atăta d capăn k

nimilja na putut s l căje. Lumja

ja ljigat š mănilje š pičuarilje ku
lanacu, ali jel stalno lji rupja.
4Trija ăntră mărmănc ăn lokula.

Căpa tuată zuva š tuată nuaptja.
Nu duča cualje š stalno s tija ku
buluvanji.
5Kănd avinjit Isusu, omu akăzut

p žunujkje la jel. Isusu azăs alu
sufljetu alu rov: “Ješ dăn omusta!”
6Omu karje ăn jel avut sufljetu

alu rov astrigat ăn tarje: “Če vrjaj
dăla minje, Isusulje, Bijatu alu
Dimizovuluj Maj marje? Mărog
d tinje, nu m mučja!” Atunča
Isusu antribat p sufljetu alu rov:
“Kum t kjem?” Ăsta ja odgovorit:
“Jo m kjem Legija, daja če nji
jaštje mult.” (“Legija” afost grupă
nekoliko d mij lumje d vuastje
alu Rim.)
7Sufljeti alji rovj arugat p Isusu:

“Mărog d tinje, nu nji trimitja
dăn lokusta.” Ănklo irja grmadă
porč karje mănka p aupruapje
djal. Daja sufljeti alji rovj arugat
p Isusu: “Mărog d tinje, umjesto s
nji putirještj da iča, trimjatinje ăn
porč!” Isusu azăs: “Fuđic!”
8Sufljeti alji rovj aišăt dăn om

š auntrat ăn porč. Porči adat
fuga dăn djal ăn apă š sa nikat.
Afost njeđe doj mij (2000) d porč
ăn krdo.
9Kănd lumja karje păza p porči

avizut ča fost, adat fuga ăn trg š
azăs alu toc karje avizut ča fukut
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Isusu. Lumja dăn trg avinjit š
avizut p omula karje majdată avut
ăn jel p sufljeti alji rovj. Ašăžut
mirno, aduče cualje š ponaša kašă
sănătos om.
10Lumja sa spirjat mult š azăs

alu Isusuluj s pljače. Š aša, Isusu
auntrat ăn čamac š sa pripremit s
pljače. Omu karje majdată avut ăn
jel p sufljeti alji rovj s ruga d Isusu
s pljače ku jel.
11Međutim, Isusu ja zăs: “Nu,

vrjauv s plječ akas š s zăč alu ortači
tje š alu familija ata tot če Dimizov
afukut d tinje š kum avut milă
d tinje.”
12Š daja omu apljikat š alu toc

arubit če Isusu afukut d jel. Toc
karje auzăt vorba aluj sa mirat.
13 Isusu sa tors p partja alantă d

apă. Kănd ažuns ănklo, mulc lumje
sa străns pănglă jel š l pritisnja.
Ăn grmadaja irja una mujarje
karje duavăsprjače (12) d aj apatit
če krvarja. Toc banji atrušăt p
doktorjamja s ju likujaskă, ali ja
afost još maj rov.
14Auzăt k Isusu likujaštje p mulc

bolesnikurj š sa găndit: “Sigurna
sănt k š jo pot s m likujaskă čim
dotaknja alu Isusuluj cuala.” Daja
avinjit la Isusu dăn drăt š adotaknit
cuala aluj. Kănd adotaknit, sănđilje
aprestanit.
15 Isusu odma ashvatit k săla aišăt

dăn jel. Daja sa okrinit š antribat:

“Činje ma dotaknit?” Učenikurlje
ja zăs: “Jaštje mulc lumje karje s
pinjđje pănglă tinje š s sudarjaštje
ku tinje. Dăče m trjebj: ‘Činje ma
dotaknit?’”
16Mujarja akăzut p žunujkj

pănglă Isusu, trimura š irja mult
frikă. Atunča azăs alu Isusu ča
fukut, š sa likujit. Isusu ja zăs:
“Vjera ata ta likujit. Fuđ ku
Dimizov.”

33. Vorba dăn Biblije:
Vorba d om karje sijaštje

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 13,1–8, 18–23; š dăn Bună
vorba alu Marko 4,1–8, 13–20; š
dăn Bună vorba alu Luke 8,4–15

33 1Una zuvă, Isusu ănvacă
p mulc lumje d upruapje d

apă. Atăta mult lumje avinjit s puje
urjajke, k Isusu auntrat ăn čamac p
obală aupruapje d apă kum aputja
s ajbje maj mult lok s rubjaskă.
Ašăžut ăn čamac š ănvăca p lumja.
2 Isusu lji rubja vorbiljaštja: “Unu

om karje sijaštje aišăt s sijaskă
sămănca. Pănd ku măna runka
sămănca, njeke sămănc akidja p
drum, aša k vinja puji š mănka
tuată sămăncă.”
3 “Altje sămănc akidja p pămănt

undje jaštje buluvan, undje irja
maj pucăn pămănt. Sămănca
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karje kidja p pămănt undje jaštje
buluvan majdată iša, ali korjenu nu
putja s utră maj adănk ăn pămănt.
Kănd suarilje iša š kănd arfi zăpuk,
biljkilje sa uska š uvinja.”
4 “A jar, altje sămănc akidja ăntră

mărčinj. Jalje ănčipja s krjaskă,
ali mărčinilje lji guša. Daja, biljka
karje iša dăn sămănc karje kidja p
pămănt undje jaštje mărčinj nu da
nikako plod.”
5 “Altje sămănc akidja p bun

pămănt. Aja iša š adat trjezăč (30),
šajzăč (60) ili čak usută (100) vorj
maj mult njego ča fost posijit. Toc
činje arje urjekj s audă, trjebje s
puje urjajke š s razumjaskă!”
6Asta vorbă azbunit p učenikurlje

aluj. Daja Isusu lja objasnit:
“Sămănca je vorba alu Dimizov.
Drumu rubjaštje d om karje
audje vorba alu Dimizov, ali
nu razumjaštje, aša k Sotona
oduzmjaštje Vorba.”
7 “Pămăntu undje jaštje buluvan

rubjaštje d om karje audje vorba
alu Dimizov š prihvatjaštje ku
drag. Ali, kănd vinje iskušala,
kadje ăn vjeră š prestanjaštje s
sljedjaskă p Dimizov.”
8 “Pămăntu undje jaštje mărčinj

rubjaštje d om karje audje vorba
alu Dimizov, ali kum vrijamja
trjače, aša brigje, bugucija š
uživjala alu životusta ugušaštje
ljubav aluj kătri Dimizov. Kašă

rezultatu d aja, ănvăcala ča uzăt
nu dă plod.”
9 “Međutim, pămăntu alu bun

rubjaštje d om karje audje vorba
alu Dimizov, krijadje ăn ja š
aduče plod.”

34. Vorba dăn Biblije:
Isusu ănvacă altje vorbje

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 13,31–33, 44–46; š
dăn Bună vorba alu Marko

4,30–32; š dăn Bună vorba alu
Luke 13,18–21; 18,9–14

34 1 Isusu arubit multje altje
vorbje d cara alu Dimizov.

Naprimjer, azăs: “Cara alu Dimizov
jaštje kašă sămănca alu gorušice
karje njeko aposadit ăn polja aluj.
Štijec k sămănca alu gorušice je
maj mikă sămăncă d tuatje karje
lumja sadjaštje.”
2 “Ali, kănd sămănca gorušice

krjaštje, ja postanjaštje marje d
tuatje grmu ăn baštja. Dovoljno
je marje k š puji puatje s vije š s
odmurjaskă p krăči alu je.”
3 Isusu arubit još una vorbă:

“Cara alu Dimizov jaštje kašă
germa karje mujarja zamisaštje
ku pjelmu, karje sa drikă zajedno
ku mălaju.”
4 “Cara alu Dimizov je, isto aša,

kašă bugucija karje njeko askuns
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ăn polje. Njeki altu om atunča
găsaštje bugucijaja, š jar surpă.
Atăta irja nurukos, k apljikat š
avindut tot če arje, s puată s
kumprje ku banilja poljaja.”
5 “Cara alu Dimizov je, isto aša,

kašă savršen biser če vridjaštje
mult. Kănd l găsaštje omu karje
vindje biserurj, vindje tot če arje s
puată s l kumpră ku banjilja.”
6Atunča Isusu arubit vorbă karje

rubjaštje d lumje karje akrizut k
bunje djela alor lji fače maj bunj,
a p alcă lumje nu podnosa. Isusu
lja zăs: “Doj (2) omurj apljikat ăn
Hram s s ruađje. Unu d jej irja
porezniku, a altu irja vjerski vođa.”
7 “Vjerski vođa sa rugat aša:

‘Hvala cije, Dimizovulje, če nu
sănt aša marje grešnik kašă alcă
lumje, kašă fărăčoši, lumje karje
nuje pravedni, ili omurj karje
prevaraštje mujarja, ili kašă
poreznikusta.”
8 “Naprimjer, postjesk doj (2) vorj

ăn duminikă š dau d zjačje (10)
krodurj d tuatje banj š d bugucija
amja karje primjesk.”
9 “Međutim, porezniku astat

dăpartje d vjerski vođe š uopće
nu sa ujtat ăn čerj. Umjesto aja,
s bitja ku pulmji ăn tjept š sa
rugat: ‘Dimizovulje, mărog d tinje,
smilujaštitje p minje daja če sănt
grešnik.”

10Atunča Isusu azăs: “Vu zăk
istină: Dimizov auzăt rugala alu
poreznikuluj š azăs k je pravedan.
Ali, nu ja plukut rugala alu vjerski
vođa. Dimizov osă ponizaskă p tot
ăla karje je ponosan, a adrikă p ăla
karje s ponizaštje.”

35. Vorba dăn Biblije:
Vorba d bun tată

Vorba dăn Biblije dăn Bună
vorba alu Luke 15,11–32

35 1Una zuvă, Isusu ănvăca
mult poreznikurj š altje

grešnikurj karje sa străns s puje
urjajke la jel.
2Alcă vjerski vođe karje afost

ănklo ku jel, avizut k Isusu s
ponašaštje ku grešnikurje kašă ku
ortači, pa ančiput s l tračarjaskă
ăntră jej. Daja Isusu aspus
asta vorba.
3 “Afost udată unu om, karje

avut doj (2) fičorj. Maj tănăr fičor
azăs alu tata aluj: ‘Tato, vrjauv
odma s m daj talu alu mjov dăla
nasljestvo alu tov!’ Š aša, tata
apodjelit imovina aluj ăntră doj
(2) fičorj aluj.”
4 “Uskoro maj tănăr fičor astrăns

tot ča vut, apljikat maj dăpartje
š apotrošăt banji aluj p život
karje rov.”
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5 “Dăpă aja, p pămănt karje

atrijit maj tănăr fičor lja pogodit
marje fuamje, a jel na vut banji s
kumpră mănkarje. Daja alat jedini
lukru karje aputut s găsaskă: rinja
porči. Afost aša d jadan š flămănd,
avrut s mălănče mănkarja če
mănka porči.”
6 “Napokon, maj tănăr fičor

săngur ja zăs: ‘Če fak jo asta?
Toc argacă alu tatimjov arje mult
mănkarje, a jo aiča gladujesk.
Mătork la tatimjov š l rog s m
primjaskă kašă una d argat aluj.’”
7 “Š aša maj tănăr fičor ančiput

s s ăntuarkă ăn kasă alu tatusov.
Kănd još afost dăpartje, tatusov la
vizut š ja fost žau d jel. Adat fuga
la fičor, la zagrlit š la surutat.”
8 “Fičoru ja azăs: ‘Tato,

ampogrešăt păntruv Dimizov
š păntruv tinje. Više nu sănt
dostojan s c fiuv fičor.”
9 “Ali, tata azăs alu unu dăla

argaci aluj: ‘Fuđj majdată š duj maj
bună cuală š ănbrakă p fičoru alu
mjov! Punje injelu p đajštju aluj
š ănkalcălăj sandaljilje p pičuarje
aluj. Atunča taje maj bun vicăl s
putjem s avjem veselije, daja če
fičoru alu mjov afost mort, ali
akuma je viuv! Afost purdut, ali
akuma lam găsăt!’”
10 “Š aša, lumja ančiput s

slavjaskă. Majdată d aja, fičoru
maj bătărn avinjit akasă dăla

lukru ăn polje. Auzăt muzika š
avizut kum žuakă, š sa tribat če s
dogodjaštje aja.”
11 “Kănd fičoru maj bătărn auzăt

k slavjaštje daja če fratusov sa tors
akas, mult sa nikăžăt š na vrut s
untră. Tatusov aišăt š l ruagă s
untrje š s slavjaskă ku jej, ali jel
na vrut.”
12 “Fičoru maj bătărn azăs alu

tatusov: ‘Tuatje aštja aj vjerno
amlukrizat d tinje! Nikad nu cam
fost neposlušan, a ipak na vrut s m
daj mikă krapă s pot s proslavjesk k
ortači alji mjej. Ali, kănd fičorusta
alu tov, karje apotrošăt toc banji
alji tej p grešală, sa tors akas, tu d
jel atijat maj bun mjel!’”
13 “Tatusov ja odgovorit: ‘Fičoru

alu mjov, tu ješt uvjek ku minje š
tot če am jo je alu tov. Ali, binje
je s slavim, daja če fratilje alu tov
afost mort, ali akuma je viuv, afost
purdut, ali akuma je găsăt!’”

36. Vorba dăn Biblije: Lica alu
Isusuluj sjajaštje ka suarilje

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 17,1–9; š dăn Bună vorba

alu Marko 9,2–8; š dăn Bună
vorba alu Luke 9,28–36

36 1Una zuvă, Isusu ku jel
adus trje (3) učenikurj

aluj: P Petar, p Jakov š p Ivan.
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(Učeniku karje sa kimat Ivan na
fost ăla karje la bătizat Isusu.)
Sa urkat p maj marje djal s s
ruađje săngur.
2Pănd Isusu sa rugat, lica ja sjajit

ka suarilje š cualjilje aluj apostanit
aljbje ka lumina, maj aljbje njego
če bilo činje p pămănt aputja s
izbiljaskă.
3Atunča sa pojavit Mojsije š

proroku Ilija. Lumjaja atrijit p
pămănt multje d aj majdată d
aja. Arubit ku Isusu d muartja
aluj, karje majdată atribja s s
dogodjaskă ăn Jeruzalem.
4Pănd Mojsije š Ilija arubit ku

Isusu, Petar azăs alu Isusuluj:
“Binje je d noj s fim aiča. Fičem
trje (3) kolibje, una d tinje, una
d Mojsije, a una d Ilija.” Petar na
štijut če rubjaštje.
5Pănd Petar arubit, oblaku sa

dat ăn zos š lja okružăt, a dăn
oblak aprogovorit vorba alu
Dimizovuluj: “Ăsta je Bijatu mjov
karje l vrjauv. Sănt zadovoljan
ku jel. P jel skultăcălăj.” Trje (3)
učenikurj sa spirjat š sa runkat
p pămănt.
6Atunča Isusu la dotaknit š ja

zăs: “Navjec frikă. Skulac.” Kănd
sa ujtat okolo, jedino još Isusu
irja ănklo.
7 Isusu š trje (3) učenikurj sa dat

ăn zos dăpă djal. Atunča ja zăs
Isusu: “Nu zăčec alu nimilja nimik

če sa disăt aiča. Majdată osă mor š
atunča mătork ăn život. Dăpă aja,
putjec s zăčec alu lumjej.”

37. Vorba dăn Biblije: Isusu
adrikat p Lazar dăn morc

Vorba dăn Biblije dăn Bună
vorba alu Ivan 11,1–46

37 1Una zuvă, Isusu aprimit
poruka k Lazar mult sa

razboljit. Lazar š duavă (2) surorj
aluj, Marija š Marta, irja alu
Isusuluj bunj ortačj. Kănd Isusu
auzut aja, azăs: “Asta buala nusă
dukă muartje, njego osă adukă
slava alu Dimizov.” Isusu avrut
ortači aluj, ali aštiptat još duavă
(2) zălje p loku karje irja.
2Dăpă aja ča trikut alja duavă (2)

zălje, Isusu azăs alu učenikurlje
aluj: “Pljikăm ăndrăt ăn Judeja.”
Učenikurlje ja zăs: “Ali učiteljulje,
još malaintje lumja ănklo avrut s t
muară!” Isusu lja zăs: “Ortaku alu
nostru Lazar s kulkă, a jo mora s
l skol.”
3Učenikurlje azăs alu Isusuluj:

“Domnulje, akă Lazar s kulkă,
atunča osă likujaskă.” Atunča Isusu
lja zăs s štije: “Lazar je mort. M
drag če nu irjam ănklo, kum voj
asputja s kridjec ăn minje.”
4Kănd Isusu avinjit ăn trgu alu

Lazar, Lazar irja mort patru (4)
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zălje. Marta aišăt dăn trg s găsaštje
p Isusu š ja zăs: “Domnulje, samo
saj fost aiča, fratimjov na murja.
Ali, krjed k Dimizov c dă če god
čej dăla jel.”
5 Isusu azăs: “Jo sănt Uskrisnjala

š Životu. Činje god krijadje ăn
minje, osă trijaskă š kănd osă
muară. Toc činje krijadje ăn minje
nikad nusă muară. Krijez ăn asta?”
Marta ja zăs: “Da, Domnulje!
Krijed k tu ješt Mesija, Bijatu alu
Dimizov.”
6Atunča avinjit Marija. Akăzut

alu Isusuluj pănglă pičuarje š ja
zăs: “Domnulje, samo saj fost aiča,
fratimjov na murja.” Isusu lja
antribat: “Undje apus p Lazar?”
Ja zăs: “Ăn gruapă. Vină s vjez.”
Atunča Isusu aplăns.
7Gruapa irja špilje, ku buluvanu

karje irja pus p rupă. Kănd Isusu
ažuns la gruapă, lja zăs: “Maknic
buluvanu.” Ali, Marta azăs: “Mort
je patru (4) zălje. Osă putje.”
8 Isusu ja odgovorit: “Nu cam zăs

k osă vjez slava alu Dimizov akă
krijez ăn minje?” Š aša, atunča
amaknit buluvanu.
9Atunča Isusu sa ujtat ăn čerj

š azăs: “Tato, hvala cije če puj
urjajke la minje. Jo štiuv k tu
uvjek puj urjajke la minje, ali asta
zăk păntruv toc lumnjasta karje
stă ănkua, s krijadje jej k tu maj

trimjes.” Atunča Isusu astrigat:
“Lazare, ješj!”
10Š Lazar aišăt! Još irja ănvljit

ăn trakă d tkanină. Isusu lja zăs:
“Ažutăc s skinjaskă trakă d tkanină
š oslobodicălej!” Mult Židovurj
ančiput s krijadje ăn Isusu păntruv
čudasta.
11Ali, duhovni vođilje alu

Židovilor afost ljubomorni p jel,
š sa străns s planirjaskă kum s
umuară p Isusu š p Lazar.

38. Vorba dăn Biblije:
Isusu je izdajit

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 26,14–56; š dăn Bună
vorba alu Marko 14,10–50; š dăn

Bună vorba alu Luke 22,1–53; š dăn
Bună vorba alu Ivan 12,6; 18,1–11

38 1Tot anu, Židovi aslavit
Pasha. Aja afost prazniku

kum Dimizov aspasăt sămănca
alor undje irja argacă ăn Egipat
mult aj majdată. Njeđe trje (3) aj
d kănd Isusu ančiput la intja alu
toc s rubjaskă š s ănvacă, azăs alu
učenikurlje aluj, k vrja s slavjaskă
Pasha ku jej ăn Jeruzalem, š k osă
l umuară ănklo.
2Unu učenik alu Isusuluj afost

om karje sa kimat Juda. Juda
afost zadužăt d tašnă ku banji alu
apostolilor, ali avrut banji, aša
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k često fura dăn tašnă. D kănd
ažuns Isusu š učenikurlje aluj
ăn Jeruzalem, Juda apljikat la
vođilje alu Židovilor š lja ponudit
s izdajaskă p Isusu d banj. Aštijut
k vođilje alu Židovilor zăče k nuje
Isusu Mesija š avrut s l umuarje.
3Marje popa š vođilje alu

Židovilor aplatit alu Juda trjezăč
(30) banj d arđint s izdajaskă
p Isusu. Aja afost baš aša kum
alu prorokuluj sa prividit. Juda
apristanit, alat banji š apljikat.
Ančiput s katje prilikă s ažutje s
apuče p Isusu.
4Ăn Jeruzalem Isusu aslavit

Pasha ku učenikurlje aluj. Kănd
apus mănkarja alu Pasha, Isusu
alat mălaju š la frănt. Azăs: “Lăc
š mănkăc asta. Asta je tjela amja,
karje s dă d voj. Asta fičec s putjec
s vu dăc d gănd d minje.” Aša,
Isusu azăs k tjela aluj osă fije
žrtvujită d jej.
5Atunča Isusu adrikat paru š azăs:

“Bijec asta. Asta je sănđilje alu
mjov karje fače Novi zavjet, karje
s varsă d oprostjală d griješala
avuastră. Asta fičec s putjec s vu
dăc d gănd kănd god bjec.”
6Atunča Isusu azăs alu

učenikurlje: “Unu d voj osă
m izdajaskă.” Učenikurlje afost
mirac š antribat činje afiča aja.
Isusu azăs: “Alu omula karje dau

komadu d mălaj osă m izdajaskă.”
Atunča adat mălaju alu Juda.
7Dăpă aja kănd Juda alat mălaju,

ăn jel auntrat Nikuratu. Juda aišăt
afar š apljikat s ažutje alu vođilje
alu Židovilor s apuče p Isusu.
Afost nuaptje.
8Dăpă mănkarje, Isusu š

učenikurlje aluj apljikat p djal d
Maslină. Isusu lja zăs: “Toc d sară
m napustic. Vorba alu Dimizov
zăče: ‘Osă luvjesk p pastiru š tuatje
vojilje osă fugă.’”
9Petar ja zăs: “Čak š akă toc t

napustjaštje, jo nu t napustjesk!”
Atunča Isusu azăs alu Petar:
“Nikuratu p toc voj vrja s
obuzdjaskă, ali jo ma rugat d tinje,
Petre, s nu prestanještj s krjez ăn
minje. Ipak, d sară, majdată njego
če kukošu kăntă, d trje (3) vorj osă
zăč k nu m kunoštj.”
10Petar azăs alu Isusuluj: “Čak

akă mora s mor, nikad nu zăk ku
nu t kunosk!” Toc alcă učenikurlje
azăs isto.
11Atunča Isusu apljikat ku

učenikurlje aluj la u lok karje s
kima baštjava alu Getsemanija.
Isusu lja zăs s s ruađje s nu kadje
ăn kušnje. Atunča Isusu apljikat s
ruađje săngur.
12 Isusu sa rugat d trje (3) vorj:

“Tato alu mjov, akă je moguče,
m rog d tinje k nu mora s trjek
ku patnjasta. Ali, akă nuje altu
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drum s puatje s oprostjaskă grešala
alu lumjej, atunča s fije kum tu
vrjaj.” Isusu afost mult uznemirit
š znoju aluj akidja kašă kapi d
sănđe. Dimizov atrimjes p anđelu s
idja snagă.
13Kănd god s ruga, Isusu s

ănturča alu učenikurlje aluj, ali jej
s kulka. Kănd sa tors d trje (3) vorj,
Isusu azăs: “Skulacăvă! Izdajniku
alu mjov je aiča.”
14 Juda avinjit ku vođilje alu

židovilor, ku vuastja, š ku multă
lumje. Aduča mačurj š parurj.
Juda avinjit la Isusu š ja azăs:
“T pozdravljesk, učiteljulje,” š la
surutat. Aja afost znaku alu vođilje
alu židovilor s štije p činje trijebe s
la puče. Atunča Isusu azăs. “Juda,
ku poljubacu m izdaještj?”
15Pănd vuastja apukat p Isusu,

Petar askos maču š atijat urjajka
alu argatuluj alu marje popăj.
Isusu ja zăs: “Ăntuarčje maču ăn
korică! Jo dăla Tatimjov kat tuată
vuastja d anđelurj s m branjaskă.
Ali, mora s skult p Tatimjov.”
Atunča Isusu alikujit urjajka alu
argatula. Dăpă aja kănd Isusu afost
pukat, toc učenikurlje afuđit.

39. Vorba dăn
Biblije: Isusu la sud

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 26,57–27,26; š dăn Bună
vorba alu Marko 14,53–15,15; š

dăn Bună vorba alu Luke
22,54–23,25; š dăn Bună

vorba alu Ivan 18,12–19,16

39 1Ăn sară vustaja adus
p Isusu ăn kasă alu

popa amarje kum la aputja s
l ispitujaskă. Petar lji pratja d
dăpartje. Kănd adus p Isusu ăn
kasă, Petar arămas afar s ănklăza
pănglă fok.
2Ăn kasă vođe alu židovilor

asudit alu Isusuluj. Adus mulc
minčinošj svjedokurj karje punja
minjčunj p jel. Ali, vorbilje
alor nu sa slažăt una ku alt, pa
vođilje alu židovilor na putut s
dokazaskă k afukut čiva rov. Isusu
na zăs nimika.
3Na kraju popa amarje sa ujtat

ravno ăn Isusu š ja zăs: “Zi nuavă
ješt tu Mesija, Bijatu alu Dimizov
alu viuv?”
4 Isusu ja zăs: “Sănt, a voj osă

vidjec kum vladjesk ku Dimizov
š kum viuv dăpă čerj.” Popa
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amarje sa nikăžăt š arupt cualjilje
aluj, š astrigat alu alcă vođilje
alu židovilor: “Više nu tribjem
svjedokurj! Auzăt ča zăs k je Bijatu
alu Dimizov. Karje je presuda
avuastră?”
5Vođilje alu Židovilor toc

aodgovorit alu popa alu marje:
“Zaslužaštje s muarje!” Atunča alu
Isusuluj aljigat vojki, la škupat, la
butut š sa ljigat d jel.
6Pănd Petar aštiptat afar, la vizut

njeka argata š ja zăs: “Tu isto afost
ku Isusu!” Petar azăs k nuje ku
Isusu. Maj ănklo alta argată azăs
isto, a Petar jar azăs k nuje ku
Isusu. La kraj lumja ja zăs: “Štijem
k ajfost ku Isusu, k amiždoj ištjec
dăn Galileja.”
7Atunča Petar sa blăstămat:

“Dimizov s m kaznjaskă akă
kunosk p omula!” Odma akăntat
kukušu, a Isusu sa okrinit š sa ujtat
p Petar.
8Petar apljikat š aplăns amară.

Dăpă aja, Juda, izdajniku, avizut k
vođilje alu židovilor asudit p Isusu
p muartje. Alu Judej ja fost mult
žau, apljikat š sa umurăt.
9Dănzorja, vođilje alu židovilor

adus p Isusu la Pilat, upravitelju

alu rimuluj. Sa nadit k Pilat
osă zăkă k je Isusu dăvină š k
osă l kaznjaskă p muartje. Pilat
antribat p Isusu: “Ješt tu caru alu
Židovilor?”
10 Isusu ja zăs: “Aša je kum tu

zăč, ali cara amja nuje kašă cara
alu pămăntuluj. S fije, argacă alji
mjej s burja d minje. Avinjit p
pămănt s rubjesk istina d Dimizov.
Toc činje vrja istina, askultă vorba
amja.” Pilat azăs: “Čije istina?”
11Dăpă razgovor ku Isusu, Pilat

aišăt la intja alu multă lumje š
azăs: “Amispitujit p omusta š nu
vjed k afukut nimika rov.” Ali,
vođilje alu Židovilor š multă lumje
astrigat: “Razapnjaštilăj!” Pilat
azăs: “Na fukut nimika rov.” Ali,
jej još maj tarje astrigat. Atunča
Pilat azăs d trje (3) vorj: “Na fukut
nimika rov!”
12Pilat sa spirjat k multă lumje

osă pobunjaskă, pa apristanit k
vuastja aluj s razapnjaskă p Isusu.
Vuastja alu rimuluj abičujit p
Isusu š ja pus aljină alu caruluj š
krună karje irja fukută d mărčinj.
Sa ljigat d jel: “Ujtitje caru alu
Židovilor!”
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40. Vorba dăn Biblije:
Isusu je p kruče

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 27,27–61; š dăn Bună
vorba alu Marko 15,16–47; š dăn
Bună vorba alu Luke 23,26–56; š
dăn Bună vorba alu Ivan 19,17–42

40 1Dăpă aja če sa ljigat
vuastja d Isusu, la dus s

l razapnjaskă. La natirit s adukă
kruča p karje osă muarje.
2Vuastja adus p Isusu la lok

karje s kima “Lubanja” š ku kujilje
ja probijit mănilje š pičuarilje
p kruče. Ali, Isusu azăs: “Tato,
oprostjaštilje, k nu štije če fače.”
Pilat azapovjedit s skrije p njeka
ploče vorbă: “Caru alu Židovilor”
š s upuje p kruče dăpă kapu alu
Isusuluj.
3Vuastja arunkat kockă d

cualjilje alu Isusuluj. Kănd afukut
aja, sa ispunit proročanstvo karje
zăče: “Apodjelit aljinilje alji mjalje
ăntră jej š arunkat kockă d cualjilje
alji mjalje.”
4P Isusu la razapnjit ăntră doj

razbojnikurj. Unu dăla jej sa ljigat
d Isusu, ali altu azăs: “Dali nu
c frikă d Dimizov? Noj ištjem
dăvină, ali ăsta om nuje dăvină
d nimika.” Atunča ăla azăs alu
Isusuluj: “M rog d tinje, dătje d

gănd d minje ăn cara ata.” Isusu ja
zăs: “Astăz osă fi ku minje ăn raj.”
5Vođilje alu Židovilor š alcă

lumje ăn grmadă sa ljigat d
Isusu. Ja zăs: “Akă ješt Bijatu alu
Dimizov, dătje ăn zos dăpă kruče š
spasaštitje! Atunča osă c kridjem.”
6Atunča čerju p tot loku sa

zamračit, š akă irja podne. Sa
zamračit ăn podne, a nuaptja
atrajit trje (3) satje.
7Atunča Isusu astrigat: “Završăt!

Tato, predajesk sufljetu alu mjov
ăn mănjilje alji tjalje.” Atunča
asagnit kapu š alăsat sufljetu aluj.
Kănd amurit, sa dogodit potresu,
a firjanga amarje karje adjeljit p
lumja dăla prisustvo alu Dimizov
ăn Hram sa rupt ăn doj (2) djelurj,
dăn sus pănla zos.
8Ku muartja aluj, Isusu adiškis

uša alu lumjej s puatje s vije
la Dimizov. Kănd vojniku karje
apazăt p Isusu avizut tot ča
fost, azăs: “Zaista, ăsta om nuje
dăvină d nimika. Irja Bijatu alu
Dimizovuluj.”
9Atunča Josip š Nikodem, doj (2)

vođilje alu židovilor karje akrizut
k je Isusu Mesija, antribat p Pilat
dali kutjază s ja tjela alu Isusuluj.
Anvălijat tjela aluj ăn plahtă š la
pus ăn grobnică karje je isklesătă
ăn stjenă. Atunča akotriljit marje
buluvanu p grobnică š ankis ulazu.
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41. Vorba dăn Biblije: Dimizov
skuală p Isusu dăla morc

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 27,62–28,15; š dăn Bună
vorba alu Marko 16,1–11; š dăn

Bună vorba alu Luke 24,1–12; š dăn
Bună vorba alu Ivan 20,1–18

41 1Dăpă aja kănd vuastja
arazapnit p Isusu, vođilje

alu Židovilor karje nu krjadje
azăs alu Pilat: “Ăla omula, Isusu,
amincăt š azăs k osă uskrisnjaskă
dăla morc dăpă trje (3) zălje.
Njeko mora s păzaskă gruapa kum
učenikurlje aluj nu putja s fură
tjela aluj š atunča s zăkă k Isusu sa
skulat dăla morc.”
2Pilat lja zăs: “Lăc vojnikurj

š păzăc gruapa kum majbinje
putjec.” Š aša, azapečatit buluvanu
la ulaz alu gruapăj š apus p vuastja
s păzaskă aša k nimilja nu puatje s
fură tjela alu Isusuluj.
3Zuvă dăpă aja kănd je angrupat

Isusu afost sămbătă, na fost
dopustit alu Židovilor sămbătă s
pljače la gruapă. Daja, diminjaca
dăpă sămbătă, duavă trje mujerj
sa pripremit s pljače la gruapa
alu Isusuluj kum apunja ulje karje
miruasă p tjela aluj.

4Dăturdată sa dogodit capăn
potres. Anđelu karje asjajit kašă
sklipjala, sa pojavit dăpă čerj.
Adat buluvanu pisti kap karje
aviljit ulazu ăn gruapă š ašăžut p
jel. Vuastja karje apazăt gruapa,
sa spirjat š dăturdată akăzut p
pămănt š nu sa miškat.
5Kănd mujerilje ažuns la gruapă,

anđelu lja zăs: “Na avjec frikă.
Isusu nuje aiča. Jel auskrisnit dăla
morc, baš kum jel azăs! Ujtacăvă
ăn gruapă š uviricăvă!” Mujerilje
sa ujtat ăn gruapă š avizut loku
undje tjela alu Isusuluj afost pusă.
Tjela alu Isusuluj na fost ačija.
6Atunča anđelu azăs alu

mujerilor: “Fuđic š zăčec alu
učenikulor: ‘Isusu auskrisnit dăla
morc š osă pljače ăn Galileja la
intja avuastră.’”
7Mujerilje aositit frikă š marje

radost. Adat fuga s zăkă alu
učenikulor bună vorbă.
8Pănd mujeri afost p drum pănla

učenikurj s lji zăkă bună vorbă,
Isusu sa pokazăt, a jalje l slavja.
Isusu lja zăs: “Na vjec frikă. Fuđic
š zăčec alu učenikurlje alji mjalje
s pljače ăn Galileja. Ănklo osă
m vjadă.”
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42. Vorba dăn Biblije:
Isusu s ăntuarče p čerj

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 28,16–20; š dăn Bună
vorba alu Marko 16,12–20; š dăn
Bună vorba alu Luke 24,13–53; š

dăn Bună vorba alu Ivan 20,19–23;
š dăn Djela alu Apostolilor 1,1–11

42 1Aja zuvă kănd Isusu
auskrisnit dăla morc, doj

(2) učenikurj aluj apljikat ăn unu
sat karje irja upruapje d Jeruzalem.
Pănd aumblat, arubit d aja če sa
dogodit alu Isusuluj. Sa nadit k jel
je Mesija, ali atunča Isusu afost
umurăt. Akuma mujerilje azăs
k je Isusu jar viuv. Na štijut če
s krjadje.
2 Isusu avinjit la jej š ančiput s

umblje ku jej, ali jej nu la kunuskut.
Lja tribat d čaja rubjaštje, jej arubit
tot ča fost ku Isusu ăn zuviljaštja.
Agăndit k rubjaštje ku njeki om
karje nuje da iča, karje na štijut ča
fost ăn Jeruzalem.
3Atunča Isusu lja objasnit če zăče

vorba alu Dimizov d Mesija. Lja
dat d gănd k prorokurlje azăs k
Mesija osă patjaskă š osă l muarje,
ali d trje (3) zălje osă uskrisnjaskă.
Kănd ažuns pănla sat undje ăštja
doj (2) omurj atribut s rămăje,
ančiput s kadă nuaptja.

4Ăštja doj omurj (2) akimat p
Isusu s rămăje ku jej, š arămas.
Kănd afost spremic s mălănče
vičera, Isusu adrikat mălaju,
azahvaljit alu Dimizov d jel š la
frănt. Dăturdată akunuskut k ăla
afost Isusu. Ali akuma lja nistanit
pănglă vojki alor.
5Doj (2) omurj azăs unu alu

alt: “Ăla afost Isusu! Daja nuavă
inimilje ardja kănd nji objasnja
vorba alu Dimizov!” Odma apljikat
ăndrăt ăn Jeruzalem. Kănd ažuns,
azăs alu učenikulor: “Isusu je viuv!
Noj lam vizut!”
6Pănd učenikurlje aša arubit,

Isusu dăturdată sa pojavit ăn sobă
ku jej š lja zăs: “Miru ku voj!”
Učenikurlje agăndit k vjadje măroj,
ali Isusu lja zăs: “Dăče va spirjat š
dăče sumnjic? Ujtacăvă la mănilje
š la pičuarje alji mjalje. Măroju
narje tjelă kašă kum am jo.” Kum
lja dokaza k nuje măroj, akătat
dăla jej nješto d mănkat. Ja dat ăn
krod d pjaštje, a jel la mănkat.
7 Isusu azăs: “Vam zăs k mora

s dogodjaskă tot čije skris d
minje ăn vorba alu Dimizov.”
Atunča lja diškis mincilje s puată
s razumjaskă vorba alu Dimizov.
Isusu azăs: “D mult je skris k
Mesija osă patjaskă, osă muară š
aldă trje (3) zălje osă uskrisnjaskă
dăla morc.”
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8 “Isto aša skris je ăn Svăntă

pismă k učenikurlje alji mje osă
rubjaskă alu toc s s pokajaskă kum
aprimja oprostu d grešala alor.
Aja osă ănčapje ăn Jeruzalem,
a atunča osă pljače pistot š osă
svedočaskă alu tot narodu. Voj
ištjec svjedokurj d aja.”
9Ăn alja patruzăč (40) d zălje,

Isusu mult vorj sa apojavit la
učenikurlje aluj. Udată sa pokazăt
maj mult d činč sutje (500) d lumje
ăn ista vrijamje! Adokazăt alu
učenikurlje aluj p multje načinurj
k je viuv, š lji ănvăca d cara
alu Dimizov.
10 Isusu azăs alu učenikurlje aluj:

“Dimizov ma dat tuată vlast p čerj
š p pămănt. Fuđic, fičec učenikurj
d tot narodu aša če osă lji bătizăc
ăn lumilje alu Tatăj, Bijatuluj š
Sufljetu alu Svănt, š aša če osă lji
ănvăcăc s askultje tot če vuavă
azapovjedit. Găndicăvă, jo uvjek
osă fiuv ku voj.”
11Patruzăč (40) d zălje dăpă

aja kănd Isusu auskrisnit dăla
morc, azăs alu učenikurlje aluj:
“Rămănjec ăn Jeruzalem pănd
Tata alu mjov nu vu d săla kănd
Sufljetu alu Svănt vinje p voj.”
Atunča Isusu apljikat p čerj, š
anistanit ăn oblak. Isusu ašăžut
p partja dirjaptă la Dimizov s
vladjaskă p tot.

43. Vorba dăn Biblije:
Anastanit bisjarika

Vorba dăn Biblije dăn
Djela alu Apostolilor 2

43 1Dăpă aja kănd Isusu sa
tors ăn čerj, učenikurlje

aluj arămas ăn Jeruzalem kum
lja zapovjedit Isusu s fakă. Lumja
karje krjadje ănklo stalno s strănđa
la rugală.
2Ăn tot anu, činzăč (50) d zălje

dăpă Pasha, Židovi aslavit važna
zuvă karje s kima Činzăč (50) d
zălje. Činzăč (50) d zălje afost
vrijamja kănd Židovi slavja žetvă
d gruv. Židovi vinja d tot pămăntu
ăn Jeruzalem š slavja zajedno
Činzăč (50) d zălje. Ăn anula,
vrijamja d Činzăč (50) d zălje
avinjit pănglă duminikă dăpă aja
kănd Isusu apljikat ăn čerj.
3Pănd lumja karje krjadje afost

una, dăturdată ăn kasă ăn karje
afost sa ispunit d marje zvuk
karje văntu fače. Atunča nješto če
izglidja kašă foku sa pojavit dăpă
kapu alu tuată lumja karje krjadje.
Toc jej sa ispunit ku Sufljetu alu
Svănt š ančiput s rubjaskă ăn
altje ljimbje.
4Kănd lumja ăn Jeruzalem auzăt

galamă, multă lumje avinjit s vjadă
če s dogodjaštje. Kănd lumja auzăt
p lumja karje krjadje kum rubjaštje
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bună djela alu Dimizov, sa mirat k
auzăt tot aja p ljimba alor.
5Njeki d lumjaja aoptužăt p

učenikurlje k je bjac. Ali, Petar sa
skulat š lja zăs: “Punjec urjajke la
minje! Ăštja lumje nuje bjac! Asta
je ispunjala d proročanstvo alu
prorokuluj Joel, ăn karje Dimizov
zăče: ‘Ăn zadnje zuvje osă dăšărt p
Sufljetu alu mjov.’”
6 “Lumjo dăn Izrael, Isusu afost

om karje afukut multje capănj
znakurj š čudurj ku pomoću ku
săla alu Dimizov, kašă kum azvizut
š štijec. Ali, voj la razapnjit!”
7 “Š akă Isusu amurit, Dimizov

la uskrisnit dăla morc. Asta
je ispunjala d proročanstvo
karje zăče: ‘Tu, Dimizovulje, nu
dopustještj Svetacu alu tov s
istrunjaskă ăn gruapă.’ Noj ištjem
svjedokurj k Dimizov p Isusu
auskrisnit š la tors ăn život.”
8 “Isusu je akuma adrikat ăn čerj š

šadje p partja adirjaptă la Dimizov
Tată. Š Isusu atrimjes p Sufljetu
alu Svănt baš kum š aobečit k osă
fakă. Sufljetu alu Svănt fače tot
asta če akuma vidjec š audjec.”
9 “Voj arazapnit p omusta, p

Isusu. Ali, štijec k je istina k
Dimizov p Isusu la fukut š Domnu
š Mesija.”
10Lumja karje punja urjajke la

Petar afost mult uznemiric ku
aja ča uzăt. Daja antribat p Petar

š p učenikurlje: “Fraci mjej, če
s fičem?”
11Petar lja zăs: “Toc dăla voj

trjebje s s pokajaskă š s bătjază
ăn lumilje alu Isusu Kristu, kum
aputja Dimizov s vu oprostjaskă
grešala. Atunča š vuavă osă dja
daru alu Sufljetu alu Svăntuluj.”
12Njeđe trjej mij (3.000) d lumje

akrizut ăn aja če Petar azăs š
apostanit učenikurlje alu Isusuluj.
Afost bătizac š sa pridružăt ăn
bisjarikă ăn Jeruzalem.
13Učenikurlje stalno apus urjajke

la ănvăcală alu apostoli, provodja
vrijamja una, mănka una, š s ruga
unji ku alc. Uživja zajedno ăn slavă
alu Dimizov š tot ča vut, podilja
unji ku alc. Toc găndja binje d jej.
Tuată zuva maj mult š maj mult
postanja lumja karje krjadje.

44. Vorba dăn Biblije: Petar š
Ivan likujaštje p săraku

Vorba dăn Biblije dăn Djela
alu Apostolilor 3,1–4,22

44 1Una zuvă, Petar š Ivan
apljikat ăn Hram. Kănd

avinjit pănla ušă alu Hramuluj,
avizut om invalid karje prosa.
2Petar sa ujtat p omula invalid

š ja zăs: “Nam banj s c dauv. Ali,
zdauv aja če am. Ăn lumilje alu
Isusuluj, skual š umblă!”
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3Dimizov odma alikujit p omu

invalid, a jel odma ančiput s
umblje š s sarje okolo, š ančiput
s slavjaskă p Dimizov. Lumja
ăn dvorištja alu Hramuluj toc
sa mirat.
4Multă lumje majdată avinjit s

vjadă p omula karje afost likujit.
Petar lja zăs: “Dăče vu mirac, čije
omusta likujit? Noj nu la likujit ku
snaga anuastră ili ku binilje, njego
ku săla alu Isusuluj š vjera karje
Isusu dă s likujim p omusta.”
5 “Voj ištjec ălja karje azăs alu

upravitelju alu rimuluj s umuară
p Isusu. Voj aumurăt p ăla p karje
fače lumja s trijaskă, ali Dimizov
la uskrisnit dăla morc. Š akă voj
na razumit čas fukut, Dimizov
aiskoristit stvarurlje karje asfukut s
s ispunjaskă proročanstvo k Mesija
osă trpjaskă š osă muară. Daja,
akuma pokajicăvă š okrinicăvă
la Dimizov š jel osă ja grešala
avuastră š osă vu fakă s fic čistic.”
6Upravitelji alu Hramuluj mult

sa nikăžăt d aja če Petar š Ivan
rubja. Daja lja pukat š lja runkat ăn
kisuarje. Ali, multă lumje akrizut
ăn poruka alu Petar, a broju d
lumje karje kridja ăn Isusu akriskut
pănglă činč (5.000) mij.
7Alta zuvă, vođilje alu Židovilor

adus p Petar š p Ivan la popa
amarje š la altje vođilje alu
Židovilor. Antribat p Petar š p

Ivan: “Ku karje sălă alikujit p
omusta invalid?”
8Petar lja zăs: “Ăsta om stă la

intja avuastră likujit p săla alu
Isusuluj Mesija. Voj arazapnit p
Isusu, ali Dimizov la uskrisnit š la
tors ăn život! Voj odbic s kridjec
ăn Isusu, ali nuje altu način s vu
spasăc dăla grešală osim p săla alu
Isusuluj!”
9Vođilje sa mirat če rubja Petar š

Ivan aša capăn, k avizut k je obična
lumje š na pljikat ăn vjerska školă.
Ali, atunča sa dat d gănd k jej
aprovodit vrijamja ku Isusu. Dăpă
aja lja zapretit alu Petar š alu Ivan,
š lja lăsat.

45. Vorba dăn Biblije:
Stjepan š Filip

Vorba dăn Biblije dăn Djela alu
Apostolilor 6,8–8,5; 8,26–40

45 1Unu vođe dăla Bisjarikă
karje tek anastanit afost

omu karje s kima Stjepan. Lumja
avut bună mišljenje d jel š afost
pljin d Sufljet alu Svăntuluj š d
mudrost. Stjepan afukut multă
čudurj š binje tvrdja k lumja trjebje
s krjadje ăn Isusu.
2Una zuvă, pănd Stjepan ănvăca

d Isusu, njeki Židovj karje nu kridja
ăn Isusu ančiput s s prepirjaskă ku
Stjepan. Mult sa nikăžăt š minjtja
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alu vođilor alu Židovilor d Stjepan.
Jej azăs: “Auzăt kum rubjaštje
rov d Mojsije š d Dimizov!” Daja
vođilje alu Židovilor apukat p
Stjepan š la dus la popa amarje
š la vođilje alu Židovilor, undje
još svjedokurj karje minjtje karje
rubja d Stjepan.
3Popa amarje antribat p Stjepan:

“Jaštje aja istina če rubjaštje d
tinje?” Stjepan azăs aša če lja dat d
gănd d multje marj stvarurj karje
Dimizov afukut, dăla vrijamja
alu Abraham pănla vrijamja alu
Isusuluj, š k narodu alu Dimizov
stalno nu skulta. Atunča azăs: “Voj
lumjo d kapurj alji tarj š karje vu
pobunic uvjek odbacăc p Sufljetu
alu Svănt, baš kašă kum sămănca
avuastră uvjek odbacăt p Dimizov
š aumurăt p prorokurlje aluj. Ali,
voj asfukut nješto maj rov d jej!
Voj asmurăt p Mesija!”
4Kănd vođilje alu Židovilor aja

uzăt, aša sa nikăžăt k apus mănilje
pisti urjajke š ăntarje striga. L adus
p Stjepan afar dăn trg š arunkat
buluvanji p jel s puată s l umuară.
5Pănd Stjepan murja, astrigat:

“Isusulje, primjaštje sufljetu
alu mjov!” Akăzut p žănujkj
š jar astrigat: “Domnulje, nu
računja asta grešală păntruv jej!”
Atunča amurit.
6Unu tănăr, karje sa kimat Savao,

sa slažăt ku lumjaja karje amurăt

p Stjepan š păza cualjilje alor
pănd jej runka buluvanji p jel. Ăn
zuvaja, multă lumje ăn Jeruzalem
ančiput s putirjaskă p učenikurlje
alu Isusuluj, š lumja karje krjadje
ăn Isusu afuđit la altu lok. Ali jar
rubja d Isusu undje god pljika.
7Unu učenik alu Isusuluj karje

sa kimat Filip, afost unu dăla
ălja karje krjadje karje afuđit
dăn Jeruzalem ăn vrijamjaja d
putirjală. Apljikat ăn Samarija, a
ănklo rubja d Isusu š mulc inš afost
spasăc. Atunča una zuvă anđelu
alu Dimizov azăs alu Filip s pljače
la njeka cestă ăn pustinje. Pănd
Filip aša amubla p drum, avizut p
njeki važni službenik dăn Etiopija
karje s vuza ăn kočija aluj. Sufljetu
alu Svănt azăs alu Filip s pljače š s
rubjaskă ku omusta.
8Pănd Filip s približa la kočije,

auzăt omu dăn Etiopija kum
čitjaštje dăn knjigă karje askris
proroku Izaija. Omu ačitit: “La
dus kašă vuaja la klanje, a kašă
kum je vuaja tăkută, aša nič jel
na zăs nič ăn vorbă. Nepošteno sa
ponašăt kătră jel š nu la poštujit.
Ja lat životu.”
9Filip antribat p omu dăn

Etiopija: “Razumještj če čitještj?”
Omu dăn Etiopija azăs: “Nu. Nu
pot s razumjesk akă njeko nu mi
objasnjaštje. M rog d tinje, vină š
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šăz pănglă minje. Dal Izaija skrija
d jel ili d njeko altu?”
10Filip alu omuluj dăn Etiopija

ja objasnit k Izaija askris d Isusu.
Filip akoristit š altje Pismje s ji
zăkă Bună vorbă d Isusu.
11Pănd Filip š omu dăn Etiopija

aputujit, avinjit la njeka apă. Omu
dăn Etiopija azăs: “Ujtitje, jatje
apa! Pot s fiuv bătizat?” Atunča
azăs alu vozačuluj s zaustavjaskă
kočija.
12Kănd auntrat ăn apă, Filip

bătizat p omu dăn Etiopija. Dăpă
aja kănd aišăt dăn apă, Sufljetu
alu Svănt dăturdată adus p Filip
dăpartje la altu lok undje anastavit
s rubjaskă alu lumjej d Isusu.
13Omu dăn Etiopija anastavit s

putujaskă kătri kasa aluj, nurukos
če kunuaštje p Isusu.

46. Vorba dăn Biblije:
Pavao apostanit kršćanin

Vorba dăn Biblije dăn Djela
alu Apostolilor 8,3;

9,1–31; 11,19–26; 13,1–3

46 1Savao afost ăla tănurula
karje apazăt cualjilje alu

lumjej karje amurăt p Stjepan.
Jel na krizut ăn Isusu, pa putirja
p lumja karje krjadje ăn Isusu.
Apljikat dăla kasă pănla kasă ăn
Jeruzalem s apuče š omurj š mujerj

š s lji arunče ăn kisuarje. Popa
amarje alu Savao adopustit s pljače
ăn trg Damask kum š ănklo apuka
p kršćani š s lja duče ăndrăt ăn
Jeruzalem.
2Pănd Savao afost p drum ăn

Damask, sjajna lumină azasjajit
dăn čerj pisti tot pănglă jel, aša
ča kăzut p pămănt. Savao auzăt
p njeko kum rubjaštje: “Savle!
Savle! Dăče m progonještj?” Savao
antribat: “Činje ješt tu, Domnulje?”
Isusu ja zăs: “Jo sănt Isusu. Tu p
minje m progonještj!”
3Kănd Savao sa skulat, na putut

s vjadă. Ortači aluj la dus ăn
Damask. Savao nimika na mănkat
š na but trje (3) zălje.
4Ăn Damask atrijit učeniku karje

s kima Ananija. Dimizov ja zăs:
“Fuđ ăn kasă undje Savao. Punje
mănilje alji tjalje p jel s puată
jar s vjadă.” Ali, Ananija ja zăs:
“Domnulje, auzăt kum omusta
progonja p lumja karje krjadje.”
Dimizov ja zăs: “Fuđ! Lam kuljes
s rubjaskă d minje alu Židovilor š
alu lumjej dăn alcă narod. Jel mult
osă trpjaskă dăn minje.”
5Daja Ananija apljikat la Savao,

apus mănilje aluj p jel š azăs:
“Isusu karje c sa pokazăt p drum
akuma ma trimjes s c ăntork vidu š
s fi ispunit ku Sufljetu alu Svănt.”
Savao odma aputut s vjadă, a
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Ananija la bătizat. Atunča Savao
nješto amănkat š snaga ji sa antors.
6Savao odma ančiput s rubjaskă

alu Židovilor ăn Damask: “Isusu
je Bijatu alu Dimizov!” Židovi
sa mirat k omu karje apokušăt s
uništjaskă p lumja karje krjadje
akuma krjadje ăn Isusu! Savao
rubja ku Židovi s dokazaskă k je
Isusu Mesija.
7Dăpă multje zălje, Židovi afukut

planu s umuară p Savao. Atrimjes
p lumja s l kată p ušă alu trguluj
kum la umura. Ali, Savao auzăt d
planula, aša k ortači aluj ja žutat s
fugă. Una nuaptje, la slubuzăt pisti
zid ăn košară. Dăpă aja kănd Savao
afuđit dăn Damask, anastavit s
rubjaskă d Isusu.
8Savao apljikat ăn Jeruzalem

s s găsaskă ku učenikurlje alu
Isusuluj, ali alor lji irja frikă d jel.
Atunča omu karje krjadje karje
s kima Barnaba adus p Savao la
apostoli š lja zăs kum Savao capăn
rubjaštje ăn Damask. Dăpă aja,
učenikurlje aprihvatit p Savao.
9Njeki lumje karje krjadje karje

afuđit dăla putirjală ăn Jeruzalem,
apljikat ăn trg Antiohija š rubja
d Isusu. Maj multă lumje ăn
Antiohija na fost Židovj, ali p prvi
put mult dăla jej apostanit lumje
karje krjadje. Barnaba š Savao
apljikat ănklo s ănvacă p ălja
nuavje lumje karje krjadje ăn Isusu

š ažută alu lumjej s krjadje maj
binje ăn Isusu. Akuma ăn Antiohija
lumja karje krjadje ăn Isusu prvi
put s kima “kršćani”.
10Una zuvă, pănd kršćani ăn

Antiohija apostit š s ruga, Sufljetu
alu Svăntuluj lja zăs: “Odvojic p
Barnaba š p Savao s fakă djela
p karje ljam kuljes.” Daja lumja
karje krjadje ăn Antiohija sa rugat
d Barnaba š d Savao, š lumja
karje krjadje apus mănilje p jej
s lji blagoslovjaskă. Lja trimjes
s rubjaskă Bună vorbă d Isusu p
multje altje lokurj. Barnaba š Savao
ănvăca p lumja d altje narodurj, š
mulc inš akrizut ăn Isusu.

47. Vorba dăn Biblije:
Pavao š Sila ăn Filipi

Vorba dăn Biblije dăn Djela
alu Apostolilor 16,11–40

47 1Pănd Savao putuja pisti
cara alu Rimuluj, ančiput

s koristjaskă rimsko lumilje aluj
“Pavao”. Una zuvă, Pavao š ortaku
aluj, Sila, apljikat ăn trg Filipi
s rubjaskă Bună vorbă d Isusu.
Apljikat la lok pănglă apă dăpă trg,
undje s strănđa lumja la rugală.
Ănklo angăsăt p mujarje karje s
kima Lidija. Ja vindja. Avrut š
slavja p Dimizov.

59



50 Vorbje dăn Biblije 47:2–12
2Dimizov adiškis inima alu Lidije

s krjadje ăn porukă d Isusu, Lidija
š p familija alu je afost bătizac. Ja
akimat p Pavao š p Sila s rămăje
ăn kasa alu je, aša k je arămas la ja
š la familija alu je.
3Pavao š Sila često s găsa ku

lumja la lok d rugală. Tuată zuvă
pănd umbla ănklo, lji pratja una
argată ăn karje irja sufljetu alu rov.
Ku pomoću alu sufljetu alu rov,
predvidja alu lumje če osă lji fije, š
aša alu gospodarulje alu je zaradja
multje banj kašă njeko činje rubja
alu lumje če osă s dogodjaskă ăn
budućnost.
4Pănd jej aša umbla, argata

astrigat: “Ăštja lumje je argacă
alu Dimizov Maj Marje. Rubjaštje
vuavă planu alu Dimizov d
spasjala!” Aja fiča aša maj mult
vorj, k alu Pavao aja adosadit.
5Una zuvă, kănd argat ančiput

s striđje, Pavao sa okrinit kătri
ja š azăs alu sufljetu alu rov
karje afost ăn ja: “Ăn lumilje alu
Isusuluj, ješ dăn ja!” Sufljetu alu
rov odma alăsato.
6Lumja karje afost gospodarurlje

alu argataja mult sa nikižăt!
Ashvatit k ja frzdă sufljetu alu
rov nu puatje s lji zăkă če osă
s dogodjaskă ăn budućnost. Aja
aznačit k lumja više nusă vrja s lji
dja banji kum lji zăča aja če osă lji
s dogodjaskă.

7Daja gospodarurlje alu argatăj
adus p Pavao š p Sila la vlastu alu
rimuluj, karje lja butut š lja pus ăn
kisuarje.
8Apus p Pavao š p Sila ăn kisuarje

karje irja maj binje păzăt, š čak
lja pus lanacurj la pičuarje. Ali, jej
kasno ăn nuaptje slavja p Dimizov
ku kăntičilje.
9Dăturdată afost marje potres!

Tuatje ušilje ăn kisuarje sa diškis
š akăzut lanacurlje dăpă toc karje
irja ăn kisuarje.
10Službeniku karje irja zadužăt d

kisuarje sa skulat, a kănd avizut k
je tuatje ušilje alu kisuarjej afost
diškisje, sa spirjat! Agăndit k toc
dăn kisuarje afuđit, pa avrut s
s muarje. (Aštijut k vlastu alu
rimuluj osă l umură fi adopustit
alu lumjej dăn kisuarje s fugă.) Ali,
Pavao la vizut š astrigat: “Stăj! Nu
t ozljidja. Toc noj ištjem aiča.”
11Službeniku karje irja zadužăt

d kisuarje atrimurat pănd avinjit
la Pavao š la Sila, š lja tribat: “Če
mora s fak s fiuv spasăt dăla grešala
amja?” Pavao azăs: “Krjadje ăn
Domnu, Isusu, š osă t spasăštj š tu
š familija ata.” Atunča službeniku
adus p Pavao š p Sila ăn kasa aluj š
lja spălat rănilje. Pavao rubja Bună
vorbă d Isusu alu toc ăn kasa aluj.
12Službeniku karje irja zadužăt

d kisuarje š tuată familija aluj
akrizut ăn Isusu š afost bătizac.
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Atunča službeniku adat alu Pavao
š alu Silăj nješto d mănkat š una
s bukura.
13Alta zuvă, upravitelji alu

trguluj aoslobodit p Pavao š p Sila
dăn kisuarje š lja zăs s napustjaskă
Filipi. Pavao š Sila apositit p Lidija
š pa altje ortačj, š atunča anapustit
trgu. Lumja p multje lokurj punja
urjajke la Bună vorba d Isusu, š
maj mult lumje kridja ăn jel.
14Pavao š altje sljedbenikurj alu

Isusuluj putuja ăn multje trgurj,
rubja š ănvăca p lumja d Bună
vorba d Isusu. Isto aša, askris
multje pismje alu bisjarikje kum
ohrabrja š ănvăca p lumja karje
krjadje. Njeka dăla alja pismje
apostanit knjige ăn Biblije.

48. Vorba dăn Biblije: Isusu je
Mesija karje je obečit

Vorba dăn Biblije dăn Postanak 1–3;
6; 14; 22; š dăn Išjala 12; 20; š
dăn Alta knjigă d Samuel 7;
š dăn Pisma alu Židovilor

3,1–6; 4,14–5,10; 7,1–8,13;
9,11–10,18; š dăn Otkrijit 21

48 1Kănd Dimizov astvorit
pămăntu, tot afost binje.

Na fost grešală. Adam š Eva avrut
unu p alt, a avrut š p Dimizov. Na
fost nič buală nič muartje. Dimizov
avrut s fije pămăntu aša.

2Sotona arubit pisti šarpje
ăn vrt kum ănšăla p Eva. Ja š
Adam atunča agrešăt păntruv
Dimizov. Š daja če jej agrešăt, toc
p pămănt muarje.
3Š daja če Adam Š Eva agrešăt,

sa dogodit nješto još maj rov.
Apostanit dušmanji alu Dimizov.
Daja da tunča tot omu s fače ku
grešala š atunča je dušmanu alu
Dimizov. Odnosu ăntră Dimizov š
lumje afost strikat dăn grešală. Ali,
Dimizov avut planu s obnovjaskă
ăla odnos.
4Dimizov aobečit k unu dăla

sămănca alu Evej osă mačinje
kapu alu Sotonăj, a Sotona osă
ranjaskă ăn petă aluj. Aja aznačit
k Sotona osă muară p Mesija, ali
Dimizov jar osă l ăntuarkă ăn
život, š Mesija d tot osă mačină
săla alu Sotonăj. Mult aj maj
ănklo, Dimizov aobjavit k je Isusu
ăla Mesija.
5Kănd Dimizov auništit tot

pămăntu ku poplava, aprovidit
brodu karje osă spasaskă p lumja
karje krjadje ăn jel. Isto aša, toc
zaslužaštje s fije uništic păntruv
grešala alor, ali Dimizov adat p
Isusu s spasaskă p tot ăla karje
krjadje ăn jel.
6Multje usutje aj, popilje na

prestanit s prenosaskă žrtvă alu
Dimizov d lumje, s pokazaskă
kaznă karje zaslužaštje păntruv
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grešala alor. Ali, alja žrtve na putut
s adukă grešala. Isusu je maj marje
popă. D razlikă dăla alcă popje,
jel adat săngur p jel kašă jedina
žrtvă karje aputut s adukă grešala
alu tuată lumje p pămănt. Isusu
je maj bun popa amarje, k alat
kazna d tuată grešala karje ikada
njeko afukut.
7Dimizov azăs alu Abraham:

“Tot narodu alu pămăntuluj osă
fije blagoslovit pisti tinje.” Isusu
afost sămănca alu Abraham. Toc
narodu afost blagoslovit pisti jel, k
toc karje krjadje ăn Isusu sa spasăt
dăla grešală š postanještje sămănca
alu Abraham ăn sufljet.
8Kănd Dimizov azăs alu Abraham

s prinisaskă p bijatu aluj Izak kašă
žrtvă, Dimizov aprovidit p mjelu
d žrtvă umjesto p bijatu aluj
Izak. Toc noj zaslužăm s murim d
grešala anuastră! Ali Dimizov adat
p Isusu, Vuaja alu Dimizov, kašă
žrtva karje muarje umjesto noj.
9Kănd Dimizov atrimjes zadnja

kaznă p Egipat, azăs alu tuată
familija alu Izrael s taje maj bună
vuaje š s strupjaskă sănđilje aluj
p vrh š la upărc la štok la kasa
aluj. Kănd Dimizov avizut sănđilje,
azaobeđit kăši alor š na umurăt p
fičori alor karje prvi sa fukut. Ăsta
događaj s kima Pasha.
10 Isusu afost vuaja karje afost

umurătă kum Dimizov p noj nja

poštidja. Jel afost maj bun š frzdă
grešală, š afost umurăt d vrijamje
d proslavă alu Pasha. Kănd njeko
krjadje ăn Isusu, sănđilje alu
Isusuluj platjaštje d grešala alu
ăla om, a kazna alu Dimizov
zaobiđaštje p omula.
11Dimizov asklopit Savezu ku

Izraelci, karje afost narodu karje
jel akuljes. Ali, Dimizov akuma
afukut Novi savez karje dostupan
alu toc. Păntruv ăsta Novi savez,
toc dăn bilo karje narod puatje
s postanjaskă dio dăn narodu
alu Dimizov aša če osă krjadje
ăn Isusu.
12Mojsije afost marje prorok

karje rubja vorba alu Dimizov. Ali,
Isusu je maj marje prorok dăla toc
jej. Jel je Dimizov, aša če tot jel
afukut š azăs afost djela š vorba
alu Dimizov. Dăn aja Isusu s kima
vorba alu Dimizov.
13Dimizov aobečit alu caruluj

David k unu dăla sămănca aluj
zauvjek osă vladjaskă kašă caru p
narodu alu Dimizov. Budući k je
Isusu Bijatu alu Dimizov š Mesija,
jel je ăla posebna sămănca alu
David karje puatje s vladjaskă
zauvjek.
14David afost caru alu Izrael, ali

Isusu je caru alu tot svemiru! Jel
osă vije jar š osă vladjaskă p cara
aluj ăn pravdă š ăn mir, zauvjek.
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49. Vorba dăn Biblije:
Novi savezu alu Dimizov

Vorba dăn Biblije dăn Pisma alu
Pavao d lumjej ăn Rim 3,21–26;
5,1–11; š dăn Bună vorba alu Ivan
3,16; š dăn Bună vorba alu Marko
16,16; š dăn Pisma alu Pavao d

lumje ăn Kolosi 1,13–14; š dăn Alta
pismă alu Pavao d lumjej
ăn Korint 5,17–21; š dăn
Prva pismă alu Ivan 1,5–10

49 1Anđelu azăs alu djevicăj
karje s kima Marija k osă

fakă Bijatu alu Dimizov. Š aša,
pănd ja još afost djevică, Sufljetu
alu Svănt azasjenito š ja arămas
grja. Afukut bijat š la kimat Isusu.
Aša, Isusu je š Dimizov š om.
2 Isusu afukut multje čudurj karje

dokazaštje k je Dimizov. Aumblat
p apă, smirija olujilje, likuja
multje lumje bulnavje, putirja p
sufljeti alji rovj, uskrisnja p morcă
š apretvorit činč (5) mălajurj š
duavă (2) mič pještj s mălănčje maj
mult d činč mij (5.000) d lumje.
3 Isusu afost š marje učitelj, a

rubja ku autoritetu k je Bijatu alu
Dimizov. Ănvăca k trjebje s vrjaj
p altje lumje isto aša kum vrjaj
săngurj p tinje.
4 Isto aša, ănvăca k trjebje s vrjaj

p Dimizov maj mult njego če vrjaj

bilo če altu, karje uključaštje tuată
bugacija ata.
5 Isusu azăs k je cara alu Dimizov

vridjaštje d bilo čaja p pămănt. S
pripadnješt ăn cara alu Dimizov
maj važnija je d tot aja. Kum
auntra ăn cara alu Dimizov, mora
s fi spasăt dăla grešala ata.
6 Isusu ănvăca k njeka lumje osă

l prihvatjaskă š osă fije spasăc, a
alcă nu s fije. Azăs k je njeka lumje
kašă bun pămănt. Jej primjaštje
Bună vorbă d Isusu š atunča s
spasaštje. Alcă lumje kašă tarje
pămănt karje naiđim p drum,
undje sămănca vorba alu Dimizov
nu untră š nu dă ničuni plod. Ălja
lumje odbijaštje poruka d Isusu š
nusă untrje ăn cara aluj.
7 Isusu ănvăca k Dimizov mult

avrut p lumja karje grešaštje. Jel
vrja s lji oprostjaskă š s lji fak
kupi aluj.
8 Isusu nuavă isto aša azăs k

Dimizov mrzaštje grešala. Kănd
Adam š Eva asagrešăt, aja autjecăt
p tuată sămănca alor. Kašă
posljedica d aja, tuată osobă p
pămănt grešaštje š s odvojaštje
dăla Dimizov. Daja toc apostanit
dušmanji alu Dimizov.
9Ali, Dimizov aša mult avrut

p tuată osobă p pămănt, k adat
p jedini Bijatu aluj k činje god
krjadje ăn Isusu nusă fije kaznit
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d grešala aluj, njego s trijaskă ku
Dimizov zauvjek.
10Păntruv grešala ata, tu ješt

dăvină š zaslužăštj s morj. Dimizov
atribja s s nikăžaskă p tinje, ali
dăšărtat nikăžala aluj p Isusu
umjesto p tinje. Kănd Isusu amurit
p kruče, jel aprimit kazna ata.
11 Isusu nikad na sagrešăt, ali

aodlučit k osă fije kaznit š osă
muară kašă maj bună žrtvă s adukă
grešala ata š grešala alu tuată
osobă p pămănt. Daja če Isusu
ažrtvujit săngur p jel, Dimizov
puatje s oprostjaskă tuată grešala,
čak maj rovje grešalje.
12Bunje djela nu puatje s t

spasaskă. Nuje nimika če tu poc
s fač kum avja zajedništvo ku
Dimizov. Samo Isusu puatje s
spalje grešala ata. Tu trjebje s krjez
k je Isusu Bijatu alu Dimizov, k
amurit p kruče umjesto tinje š k
Dimizov la uskrisnit dăla morc.
13Dimizov osă spasaskă p

toc karje krjadje ăn Isusu š s l
primjaskă kašă Gospodaru aluj.
Ali, nu spasaštje p ăla karje nu
krjadje ăn jel. Nuje važno dal ješt
tu bugat ili sărak, om ili mujarje,
bătărn ili tănăr, ili undje triještj.
Dimizov t vrja š vrja s krjez ăn
Isusu kum aputja s ji pripadnještj.
14 Isusu t kjamă s krjez ăn jel š s

fi bătizat. Krjez k je Isusu Mesija,

jedini Bijatu alu Dimizov? Krjez
k ješt grešnik š k zaslužăštj s t
kaznjaskă Dimizov? Krjez k Isusu
amurit p kruče s adukă grešala
ata?
15Akă krjez ăn Isusu š ăn aja

če jel afukut d tinje, atunča ješt
kršćanin. Dimizov ta skos dăn cara
alu Sotonăj karje je kašă nuaptja š
ta pus ăn cara alu Dimizov karje
je kašă lumina. Dimizov alat dăla
tinje bătrnje, grešnje načinurj d
život š ca dat novi, bun način
d život.
16Akă ješt kršćanin, Dimizov

aoprostit grešala ata păntruv aja
če Isusu afukut. Akuma Dimizov
t smatrjaštje k ješt ortak, a
nu dušman.
17Akă ješt ortaku alu Dimizov

š argatu alu Domnuluj Isusu, osă
vrjaj s askulc d aja če Isusu t
ănvacă. Š akă ješt kršćanin, š maj
dăpartje osă fi ăn kušnje š osă
grešeštj. Ali Dimizov je vjeran š
zăče akă priznaještj grešala alta,
jel osă c oprostjaskă. Jel osă zdja
snagă s t burještj păntruv grešală.
18Dimizov c zăče s t rođj, s ănvăc

vorba aluj, s l slavještj una ku alcă
kršćani š s rubješt alu alcilor ča
fukut d tinje. Tot asta c ažută maj
binje s l kunoštj.
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50. Vorba dăn Biblije:
Isusu s ăntuarče

Vorba dăn Biblije dăn Bună vorba
alu Matej 24,14; 28,18; š dăn Bună
vorba alu Ivan 15,20; 16,33; š dăn
Otkrijit 2,10; š dăn Bună vorba alu
Matej 13,24–30, 36–42; š dăn Prva

knjigă alu Pavao d lumje ăn
Solun 4,13–5,11; š dăn Pisma
alu Jakov 1,12; š dăn Bună
vorba alu Matej 22,13; š dăn
Otkrijit 20,10; 21,1–22,21

50 1Već duavă mij (2.000) d
aj, tot maj mult š maj mult

lumje p tot pămăntu punje urjajke
la Bună vorbă d Isusu Mesija.
Broju d lumja karje krjadje ăn
Isusu krjaštje. Isusu aobečit k osă
s ăntuarkă kraju alu pămăntuluj.
Š akă još nu sa tors, jel osă
ispunjaskă obečala aluj.
2Pănd štiptăm p Isusu s s

ăntuarkă, Dimizov vrja s trijim
la način karje je svănt š karje l
proslavjaštje. Jel vrja s rubim alu
alcilor d cara aluj. Kănd Isusu
trija p pămănt, azăs: “Učenikurlje
alji mjej osă rubjaskă Bună vorbă
d cara alu Dimizov pisti tot p
pămănt, š atunča osă vije kraju.”
3Multje narod još uvjek na uzăt

d Isusu. Majdată njego če s ănturča
p čerj, Isusu azăs alu kršćani s
rubjaskă Bună vorbă alu lumjej

karje nikad na uzăt. Azăs: “Fuđic
š fičec p tot narodu učenikurj
alji mjej!” Isto azăs: “Lumjaja je
spremic Dimizovu s lji străngă kašă
polja karje je kopt s sa dună!”
4 Isusu isto azăs: “Argatu nuje

maj marje d gospodaru aluj. Kašă
kum vlastu alu pămăntusta mrză
p minje, aša osă vu mučaskă š
osă vu muară păntruv minje. Š
akă osă trpic ăn pămăntusta, fic
hrabri k jo ampobjedit p Sotona,
karje vladjaštje p pămăntusta. Akă
rămănjec vjerni pănla kraj, atunča
Dimizov osă vu spasaskă!”
5 Isusu alu učenikurlje aluj

arubit vorbă kum objasnja če
osă s dogodjaskă ku lumja kănd
zavrašaštje pămăntu. Azăs: “Njeki
om azasadit bună sămăncă ăn
polja aluj. Pănd sa kulkat, avinjit
dušmanu aluj š azasadit korov
ăntră gruv š atunča apljikat.”
6 “Kănd biljka akriskut, argatu

alu omula azăs: ‘Gospodarulje, tu
azasadit bună sămăncă ăn poljaja.
Dăče je atunča korovu p jel?’
Gospodaru azăs: ‘Mora k dušmanu
azasadit.’”
7 “Argatu azăs alu gospodaru alor:

‘S skutjem korovu?’ Gospodaru lja
zăs: ‘Nu. Akă aja fiča, osă skutjec
š slučajno š gruvu. Štiptăc pănla
žetvă, a atunča skupic korovu p
hrpă s s apringă, ali dučec gruvu
ăn skladišta amja.’”
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50 Vorbje dăn Biblije 50:8–17
8Učenikurlje na razumit značala

alu vorbasta, pa antribat p Isusu
s lji objasnjaskă aja. Isusu azăs:
“Omu karje azasadit bună sămăncă
prestavljaštje p Mesija. Polje
prestavljaštje p pămăntu. Bună
sămănca prestavljaštje p lumja ăn
cara alu Dimizov.”
9 “Korov prestavljaštje p lumja

karje pripadnještje alu Sotonăj.
Dušmanu karje azasadit korovu
prestavljaštje p Nikuratu. Žetva
prestavljaštje če osă fije ku lumja
la kraju alu pămăntuluj, a lumja
karje strănđe prestavljaštje p
anđeli alu Dimizov.”
10La kraju alu pămăntuluj, anđeli

osă străngă p tuată lumje karje
pripadnjaštje alu Sotonăj š lja
runkă ăn marje fok, undje osă
plăngă š undje osă škrcije d dinc ăn
marje patjală. Atunča lumja karje
krjadje osă sjajaskă kašă suarilje
ăn cara alu Dimizov, alu Tata aluj.
11 Isusu isto aša azăs k osă s

ăntuarkă p pămănt upravo majdată
njego pămăntu zavrašaštje. Osă
s ăntuarkă isto aša kum apljikat,
aja je, osă ajbje prava tjelă š osă
vije p oblakurj p čerj. Kănd Isusu
s ănturča, tot kršćanu karje amurit
osă uskrisnjaskă dăla morc š osă l
găsaskă p čerj.
12Atunča kršćani karje osă fije

još uvjek vij osă adriče p čerj š osă
s pridružaskă alu kršćanilor karje

auskrisnit dăla morc. Toc osă fije
ănklo ku Isusu. Dăpă aja, Isusu osă
trijaskă ku narodu aluj ăn maj bun
mir š zajedništvo, zauvjek.
13 Isusu aobečit k osă dja krună

alu tot ăla karje krjadje ăn jel. Jej
osă trijaskă zauvjek š osă vladjaskă
ku Dimizov ăn maj bun mir.
14Ali, Dimizov osă sudjaskă p tot

ăla karje nu krjadje ăn Isusu. Osă
lja runče ăn pakao, undje zauvjek
osă plăngă š osă škrcije d dinc
ăn patjală. Foku karje nikad nu
s stinđe, stalno osă lja pringă, a
vjermi nu stă s lji mălănčje.
15Kănd Isusu s ăntruča, skroz osă

uništjaskă p Nikuratu š cara aluj.
Osă arunče p Nikuratu ăn pakao,
undje zauvjek osă argă, una ku toc
karje odlučaštje s sljedjaskă p jel
umjesto s askultje p Dimizov.
16Daja k Adam š Eva na skultat

p Dimizov š adus grešala ăn
pămăntusta, Dimizov la blăstămat
š la odlučit s l unjištjaskă. Ali, una
zuvă Dimizov osă fakă nov čerju š
nov pămănt, karje osă fije savršen.
17 Isusu š narodu aluj osă

trijaskă p pămăntu alu nov, a
jel osă vladjaskă zauvjek p tot
če postojaštje. Osă frjakă tuatje
lakrmje š nusă fije patjală nič tugă,
nič plănsătje, nič rov, nič bol, nič
muartje. Isusu osă vladjaskă p cara
aluj ăn mir š ăn pravdă, š zauvjek
osă rămăje ku narodu aluj.
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Bună vorba alu Luke
Asta Bună vorbă askris omu karje s kima Luka, karje afost doktor,

učeniku karje putuja ku apostolu Pavle (vjez Kol 4,14; Flm 24; 2 Tim
4,11), a na fost židov. Asta knjigă rubjaštje d aja kănd sa fukut Isusu,
kănd atrijit, kănd ănvaca, kănd fiča čudurj, kănd amurit p kručje, kănd
auskrisnit dăla morc š kănd apljikat p čerj. Una dăla glavna temă d
asta Bună vorbă jaštje k Isusu aispunit obečala karje Dimizov adat alu
Izraelcilor ăn zavjetu alu Bătărn ali š Bună vorba nuje samo d židovj već
š d ălja karje nuje židovj. Ăn asta Bună vorbă Isusu ănvăca d multje
temje, karje uključa š rugala, Sufljetu alu Svănt, radostu, zahvala š banji.
Asta knjigă isto arată kum Isusu likuja š oprostja alu multă lumje, karje
uključuja š p ălja karje afost mult bulnavj ili karje avja ăn jej sufljet
alu rov, săračj, grešnikurj, propalic š multje mujerj. Luka asta askris,
vjerovatno njeđe šajzăč š činč 65 aj maj ănklo d Kristu.

Luka rubjaštje dăče
skrije knjigasta

1 1–3Poštovani Teofile, kašă
kum šti, mulc lumje adat tot

dăla jej s skrije izvješće d stvarurj
karje Dimizov afukut ăn vrijamja
anuastră, baš kašă kum skrije ăn
Svăntă pismă. Askris aja če nuavă
azăs ălja karje avizut stvarurlja d
ănčipjală š karje rubja Bună vorbă.
Š jo pažljivo amproučit aštja tuatje
događajurlje. Jo agăndit k arfi
binje tot s skriuv p rănd, 4aša osă

fi siguran k aja če jej ta ănvăcat
istina.

Anđelu Gabrijel rubjaštje d aja k
osă s fakă Ivan karje bătjază
5Kănd caru Herod avladit p

Judeja,a afost njeki pop karje s
kjamă Zaharija. Jel pripadnja alu
skupinej d popje karje s kima
skupina alu Abije.b Mujarja alu
Zaharije afost isto dăn familija
alu popilor. Ja s kima Elizabeta.
6Amiždoj irja pravedni la Dimizov

a 1,5 caru Herod avladit p Judeja – Također s kima Herod Marje, š avladit dăla trjezăč
š šaptje (37). pănla patru (4). aj majdată d Krist. Judeja aiča rubjaštje d tot pămăntu
undje atrijit Židovi. b 1,5 alu skupinej d popje karje s kima skupina alu Abije – Afost
duavăzăč š patru (24) skupină d popje. Toc afost d sămănca alu Aron, fratilje alu Mojsije.
Abija afost pra tata alu opt (8) skupină d popje (vjez 1 Dnev 24,10).
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Luka 1:7–25
š uvjek askulta tot aja če Domnu
azapovidit ăn zakonu alu Mojsije.
7Ali na vut kupil daja če Elizabeta
afost štjarpă, a amiždoj irja
mult bătrnj.
8Udată, Zaharija š popilje ăn

skupina aluj služaštje ăn Hram.
9Običaju alu popilor afost s arunče
kocka tuată zuva kum akuljiđja
činje osă utrje ăn Svetište alu
Domnuluj ăn Hram š činje osă
apringă tămăja.a Una zuvă akuljes
p Zaharija s apringă tămăja.
10D vrijamjaja mult lumje s ruga
ăn dvorištja alu Hramuluj.
11Atunča alu Zaharija sa ukazăt

anđelu alu Domnuluj. Astat p
partja alu dăraptej la žrtveniku d
tămăja. 12Kănd Zaharija avizut
p anđelu, jel mult sa spirjat.
13A anđelu ja zăs: “Na vja frikă,
Zaharija! Dimizov auzăt rugala
ata: Elizabeta, mujarja ata, osă
c fakă bijat. Š osă l kjem Ivan.
14Osă c fije drag š t veselješt š
mulcă osă s radujaskă kănd s fičja
jel. 15Kupilu alu vostru osă fije
marje la intja alu Domnuluj. Jel
nusă bja nič vin nič altje bjarje
ljutje. Osă fije pljin d Sufljetu alu
Svăntuluj još kănd fi ăn burtă.
16 Jel osă okrinjaskă p multje
Izraelcurj la Domnu, Dimizov alor.
17 Isti sufljet karje ja dat snagă alu

Ilije osă fije ăn bijatu alu tov s
pripimaskă p narodu d vinjala alu
Domnuluj. Osă okrinjaskă inimilje
alu tatilje kătri kupi š nagovorjaskă
p ălja karje nu skultă p Dimizov s
primjaskă mudrost alu ălja karje
askultă.”
18Zaharija azăs alu anđeluj:

“Kum s štiuv k s dogodjaštje aja?
Š jo š mujarja amja ištjem već
bătărnj.”
19P aja anđelu ja zăs: “Jo sănt

Gabrijel. Amvinjit dăla prijestolje
alu Dimizov. P minje atrimjes la
tinje s c aduk asta bună vorbă.
20 Jakă, da akuma osă rămăj mut š
nusă poc s rubještj tot pănla zuvaja
pănd s nu dogodja aja, daja če naj
krizut ăn vorbilje alji mjalje, karje
osă ispunjaskă d vrijamje alor.”
21Ăn vrijamjaja narodu aštiptat

p Zaharija š na razumit dăče atăta
sa zabuvit ăn Svetište. 22Kănd jel
napokon aišăt, na putut nimik s lji
zăkă š s lja udă. Kănd lumja avizut
aja, š znakurlje karje lja dat ku
mănilje, ashvatit k jel avut vizije
ăn Svetište.
23Kănd azavršăt zuvilje alu

Zaharija s lukrjază kašă popa ăn
Hram, sa tors akas. 24Dăpă duavă
trje zălje, mujarja aluj Elizabeta
arămas grja, š činč (5) lunj na išăt
dăn kasă. Ja azăs: 25 “Aša Domnu

a 1,9 Popurlje atribut s apringă tămăja kašă prinosu alu Dimizov tuată dăminjaca š sara
p posebni oltar ănontru ăn Hram.
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Luka 1:26–42
sa pobrinit d minje š askinit
rušunja dăpă minje la intja alu
lumje daja če na putut s am kupi.”

Anđelu Gabrijel rubjaštje d
aja k osă s fakă Isusu

26Kănd Elizabeta irja grja šasă
(6) lunj, Dimizov atrimjes p
anđelu Gabrijel ăn sat Nazaret ăn
regija Galileja, 27 la djevică karje
zaručită dăpă om karje s kjamă
Josip. Jel irja d sămăncă alu caru
David, a djevica s kima Marija.
28Gabrijel avinjit š azăs alu je:
“Zdravo! Domnu ku tinje. Dimizov
ta kuljes!”
29P aja Marija sa uznemirit š na

razumit če anđelu avrut s zăkă ku
pozdravula. 30Anđelu azăs: “Na
vja frikă, Marija. Tu ješt aja p
karje Dimizov akuljes! 31 Jakă osă
fi grja š osă fač fičor p karje osă l
kjem Isusu. 32 Jel osă fije marje š
osă s kjamje Bijatu alu Maj marje
Dimizov. Domnu Dimizov osă idja
autoritet s fije car kum Dimizov
aobečit alu David, sămănca aluj.
33Osă vladjaskă p sămănca alu
Jakova zauvjek š cara aluj nikad
nusă prestanjaskă.” 34Marija

ăntrijabă p anđelu: “Ali kum? Jo
još nam fost ku omu.”
35Anđelu Gabrijel ja zăs:

“Sufljetu alu Svăntuluj osă s
slubuadje p tinje š săla alu Maj
marje Dimizov osă t ănviljaskă.
Š daja kupilu karje l fiča osă
fije svănt š osă s kjamje Bijatu
alu Dimizov. 36 Jakă, Elizabeta,
rođakinja ata, aša bătărnă isto
duče fičor. Aja ista mujarje, d karje
arubit k nu puatje s ajbje kupi,
a grja je d šasă (6) lunj. 37K alu
Dimizov nimika nuje nemoguće!”
38Marija azăs alu Gabrijel: “Jakă,

argata sănt alu Domnuluj. S fije
kum tu zăč!” Š Gabrijel apljikat
dăla ja.

Marija positjaštje p Elizabeta
39Duavă trje zălje dăpă aja,

Marija majdată apljikat ăn sat
ăn djalurj alu Judeje. 40Kănd
ja ažuns, auntrat ăn kasa alu
Zaharija š apozdravit p Elizabeta.
41Kănd Elizabeta auzăt pozdravu
alu Marije, kupilu ăn burtă alu
Elizabetăj dăturdată mult sa
miškat š Elizabeta sa napunit ku
Sufljetu alu Svăntuluj. 42Elizabeta
d radost marje ăntarje astrigat:

a 1,33 sămănca alu Jakov – Ăn grčki original skrije: “kasa alu Jakov” karje rubja d tuată
sămănca alu Jakov. Altu lumilje d Jakov afost Izrael. Atrijit usutje d aj majdată, a tuatje
duavăsprjače (12) d sămăncje alu Izrael avinjit dăla jel. Lumja p narodu Izrael često
kima kasa alu Jakov.
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Luka 1:43–58
“Maj mult ješt blagoslovită d tuatje
mujerj š blagoslovit je kupilu ăn
burta ata! 43Ku čaja amzaslužăt
častula s m positjaskă mama alu
Domnuluj alu mjov! 44 Jakă kănd
auzăt pozdravu alu tov, kupilu ăn
burtă dăturdată mult sa miškat d
radost! 45Blagoslovită ješt daja čaj
krizut k osă s ispunjskă poruka
karje ca trimjes Domnu!”

Marija slavjaštje p
Dimizov ăn radost

46Atunča Marija azăs:

“Inima amja adrikă p Domnu,
47 sufljetu alu mjov s

radujaštje la Dimizov,
Spasitelju alu mjov,

48k p minje ma kuljes,
p ponizna argata aluj!

Audjec, pănd akuma tuată
generacija osă zăkă

k Dimizov ma blagoslovit,
49daja če Dimizov karje arje

tuată săla
afukut marje čudă d minje!
Svănt je lumilje aluj.

50 Iskazaštje milostu p toc ălja
ăn tuată vrijamja

karje arje frikă d jel.

51Ku măna capănă afukut
marje čudă

š aputirit p lumja karje
ponosni š umišljeni.

52 Jel aizbacăt p vladari s nu
vladjaskă više,

a adrikat p lumje karje
je ponizni.

53A p lumja karje irja flămănž
lja nasitit ku binje,

a p lumja karje bogată lja
trimjes dăla jel ku mănilje
gualje.

54–55 Jel ažutat alu Izrael, alu
argatu aluj

baš kum adat obečală alu
sămănca anuastră,

alu Abraham š alu kupi aluj,
k osă lji fije uvjek d milă.”

56Atunča Marija ku Elizabeta
arămas njeđe trje (3) lunj š sa
tors akas.

Sa fukut Ivan karje bătjază
57Alu Elizabeta avinjit vrijamja s

fakă š ja afukut bijat. 58Kănd tuată
familija alu je š komšiji auzăt d
asta, kum Domnu afost aša d bun
kătri ja, toc sa bukurat zajedno
ku ja.

70



Luka 1:59–73
59Kănd kupilu anapunit opt

(8) zălje, atribut s fije obrezăt,a
aša k komšiji š familija avinjit s
proslavjaskă aja. Avrut p kupilu s
l kjamje Zaharija kum tatusov s
kjamă, 60ali Elizabeta azăs: “Nu,
njego mora s s kjamje Ivan!”
61Komšiji š familija azăs:

“Nimilja dăla familija ata nu s
kjamă Ivan!” 62Atunča, daja če
Zaharija na putut s audă, lumja
ku mănilje la tribat kum jel vrja
kupilu s s kjamă. 63Zaharija akătat
s ji dja ploče s skrije š askris:
“S kjamă Ivan”, š toc sa mirat.
64Dimizov alu Zaharije adiškis
gura š ja dizljigat ljimba š jel
dăturdată ančiput s rubjaskă š s
slavjaskă p Dimizov.
65Kănd toc karje trija upruapje

d jej avizut če Dimizov afukut alu
Zaharije, lja fost frikă d Dimizov.
Ăn tuatje saturlje ăn djalurlje alu
Judeje, lumja rubja d aja če sa
dogodit. 66Činje god auzăt d jej
găndja d aja š sa tribat: “Atunča
če osă fije d bijatusta kănd ufi
marje?”, k Domnu sigurno osă fakă
nješto marje pisti jel.

Zaharija rubjaštje d Mesija
š d Ivan karje bătjază

67Sufljetu alu Svăntuluj aispunit
p Zaharija, tata alu Ivan, š jel
arubit asta porukă dăla Dimizov:

68 “Slava alu Domnuluj,
Dimizov alu Izraelcilor,

k avinjit s ažută alu narodu
aluj š s lji izbavjaskă!

69Š atrimjes nauvă
marje Spasitelj

dăn sămănca alu argatu
aluj David,

70kum jel d mult aobečit
pisti vorba alu prorokurlje

karje jel atrimjes:
71 s nji spasaskă dăla dušmani

alji noštri
š dăla mănă alu tuată lumja

karje nji mrzaštje.
72 Jel asta afukut s pokazaskă

milă alu sămănca
anuastră

aša ča ispunit savezu alu svănt
karje afukut ku jej,

73aša ča ispunit obečala karje
adat alu Abraham, alu
anuastră sămănca.

a 1,59 obrezăt – Obrezjala afost znaku alu savezu alu Dimizov ku Abraham š ku sămănca
aluj (Post 17,9–14). Židovi afost obrezăc kum apokaza k irja odani alu Dimizov š k
pripadnjaštje alu narodu aluj karje akuljes.
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Luka 1:74–2:9
74Kašă kum aobečit, nja skos

dăla dušmanj
s putjem s ji služăm

frzdă frikă,
75 s trijim kum Dimizov azăs
š s fičem čije bun ăn tuatje

zuvilje anuaštrje.
76A tu, bijatu alu mjov, osă t

kjem proroku alu Maj
marje Dimizov.

Osă plječ la intja alu
Domnuluj s ji pripremještj
drumu.

77Osă ănvăc p narodu aluj s
štije kum s s spasaskă

kum s lji fije oprostit grešala
alor.

78Daja če je Dimizov pljin d
milă š arje osjećaj d noj,

jel trimjatje lumina dăn čerj.
Kašă suarilje karje sa drikă ăn

diminjacă,
79Dimizov osă adukă lumina

alu ălja karje trijaštje
ăn nuaptje š arje frikă
d muartje.

Jel osă nji pokazaskă drumu
karje aduče ăn mir.”

80 Ivan akriskut š apostanit capăn
ăn sufljet. Trija ăn lok undje nuje
nimika.a Kănd akriskut, jel ančiput
la intja alu toc s rubjaskă alu
naroduluj alu Izrael.

Sa fukut Isusu ăn Betlehem
(Mt 1,18–25)

2 1Ăn vrijamaja caru alu
Rimuluj, August, azapovjedit

s fakă popisu d tuată lumje
karje trijaštje ăn cara. 2Ăsta
afost prvi popis d lumje karje sa
dogodit ăn vrijamje pănd Kvirinije
afost upravitelju p regija Sirija.
3Toc apljikat ăn trgu undje trija
sămănca aluj s s skrije ăn popis.
4Aša š Josip, karje afost sămănca

alu caru David, apljikat dăn sat
Nazaret ăn regije Galileje ăn sat
Betlehem ăn regije Judeje, undje d
mult sa fukut David. 5 Jel apljikat
una ku zaručnica aluj, Marija, s s
skrije ăn popis. Marija već afost
grja, 6 š pănd afost ăn Betlehem, ja
vinjit vrijamja s fakă. 7 Ja afukut
bijat, prvi kupil, la ănvilijat š la
pus ăn aljbje daja če ăn sat undje
irja sobje d gostjamje nu irja lok
d jej.

Anđeli zăče alu pastirilor k
Isusu sa fukut

8Ăn nuaptjaja p păjenj upruapje
d Betlehem, njeki pastirurj păza
vojilje alor. 9Dăturdată sa ukazăt
anđelu alu Domnuluj š lja osvitljit
slava alu Domnuluj š jej mult sa

a 1,80 lok undje nuje nimika – Asta afost napušteni lok la zapadnă partje d apă Jordan.
Nuje dăpartje dăla lok undje apa Jordan untră ăn Mrtvo more.
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Luka 2:10–25
spirjat! 10Anđelu lja zăs: “Na vjec
frikă! Jakă aduk vuavă Bună vorbă
karje p tuată lumja s usričaskă!
11Astăz sa fukut vuavă Spasitelju
ăn Betlehem, ăn trgu alu David. Jel
je Kristu, Domnu! 12Aša osă štijec
k je istina aja če zăk: Osă găsăc
kupilu karje je ănvilijat ăn plahtă
kum zače ăn aljbje.”
13Dăturdată alu anđeluj avinjit

marje vuastje d anđelurlje dăn čerj
karje aslavit p Dimizov:

14 “Slava alu Dimizov karje
vladjaštje p čerj,a

a p pămănt mir alu lumje
karje ja ugodit.”

15Š anđelurlje apljikat dăla jej š
sa tors p čerj. Pastiri arubit unu ku
alc: “Ajdac ăn Betlehem s vidjem
ča fost če nuavă azăs Domnu!”
16Apripit ăn Betlehem š ănklo

angăsăt p Marija š p Josip ku
kupilu če sa fukut karje azukut
ăn aljbje. 17Kănd la găsăt, alu toc
arubit aja če anđelu azăs d kupil.
18Š tuată lumja karje apus urjajke
la pastirurj sa mirat d aja če lja
zăs. 19A Marija nimika na mujtat d
asta ča uzăt š găndja d aja ăn inima
alu je. 20Pastiri sa tors la vojilje p
karje păza š slavja š zahvalja alu

Dimizov. Tot ča uzăt š avizut afost
kum lja zăs anđelu.
21D opt (8) zălje maj ănklo kănd

avinjit vrijamja s obrezaskă p
kupilu,b ja pus lumilje Isusu karje
anđelu adat majdată njego če
Marija arămas grja.

Josip š Marija aduče
p Isusu ăn Hram

22Kănd avinjit vrijamja Marija
s s očistjaskă kum skrije ăn
zakonu alu Mojsije,* Josip š Marija
alat p Isusu š apljikat ăn Hram
ăn Jeruzalem. La posvitit alu
Domnuluj, 23kum skrije ăn zakonu
alu Domnuluj: “Tot bijatu karje
prvi sa fukut pripadnjaštje alu
Domnuluj.”* 24Š aprinisăt žrtvă
kum mama aputja jar s fije čistă,
kum zakonu alu Mojsije ănvacă:
“duavă (2) grlic ili doj (2) goluburj
tănărj.”*

Šimunu š Ana kunuaštje k
Isusu je Kristu p karje
Dimizov la trimjes

25Trija atunča unu om ăn
Jeruzalem, s kjamă Šimun, karje
irja pravedan š askulta zakonu alu
Dimizov. Sufljetu alu Svăntuluj
irja p jel š aštiptat p Dimizov

a 2,14 Slava alu Dimizov karje vladjaštje p čerj – Ăn grčki original skrije: “Slava p visina!”
b 2,21 Vjez fusnota ăn 1,59. * 2,22 Lev 12,1–4 * 2,23 Iš 13,1–2 * 2,24 Lev 12,6–8
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Luka 2:26–42
s izbavjaskă p Izraelcurlje kum
aobečit.a 26Sufljetu alu Svăntuluj
ja zăs k nusă muarje pănă god
nu vjadje p Kristu karje Domnu
atrimjes s izbavjaskă p narodu
aluj. 27P zuvă kănd Josip š Marija
adus kupilu Isusu s fakă obredu
kum je skris ăn zakonu alu Mojsije,
Sufljetu alu Svăntuluj adus p
Šimun s pljače ăn Hram. 28Šimun
alat p Isusu ăn mănj š aslavit p
Dimizov ku vorbiljaštja:

29 “Domnulje, maj ispunit
obečala karje maj dat

š akuma jo, argatu alu tov, pot
s mor ăn mir.

30Akuma vojki alji mjej
avizut spasjala,

31p spasitelju karje tu atrimjes
d tot narodu.

32 Jel je lumina s otkrijaskă
istina ata alu tot narodu,

ăla karje aduče slava alu
Izrael, narodu alu tov.”

33 Josip š Marija sa mirat la
vorbje če s rubja d Isusu. 34Šimun
lja blagoslovit š azăs alu Marije,
mama alu Isusuluj: “Jakă, Dimizov
atrimjes p kupilusta k mulc
Izraelcurj osă kadă š mulc osă
adrikă. Dimizov la trimjes kašă
znaku s pokazaskă drumu d

spasjală, karje mulc inš osă l
odbacaskă, 35 š aša osă arată rovu
ăn inima alor. A kănd l odbacaštje,
maču osă probijaskă inima ata.”
36Afost ăn Hram š proročică Ana,

fata alu Fanuel dăn sămănca alu
Ašer. Ja irja mult bătrnă. Afost
šaptje (7) aj ăn brak 37 š atunča
atrijit kašă udovica pănla optzăč š
patru (84) aj. Na išăt dăn Hram,
njego ăn post š ăn molitvă aslužăt
alu Dimizovuluj zuva š nuaptja.
38Baš kănd Šimunu azavršăt,
avinjit Ana š ančiput s slavjaskă
p Dimizov š s rubjaskă d Isusu
alu toc karje aštiptat p Dimizov
s izbavjaskă p Jeruzalem dăla
dušmanji alor.
39Kănd Josip š Marija afukut kum

zakonu alu Domnuluj azapovjedit,
sa tors akas ăn Nazaret ăn regije
Galileje. 40Kupilu Isusu akriskut.
Apostanit capăn š maj mult
mudar š Dimizov nastavja s l
blagoslovjaskă.

Fălkovu Isusu rubjaštje ku
učitelji ăn Hram

41Roditelji alu Isusuluj tot anu
pljika ăn Jeruzalem kănd irja
prazniku Pasha. 42Kănd Isusu
avut duavăsprjače (12) d aj, jej
apljikat kašă uvjek s slavjaskă

a 2,25 aštiptat p Dimizov s izbavjaskă p Izraelcurlje kum aobečit – Ăn grčki original skrije:
“aštipta utjeha alu Izrael”.
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Luka 2:43–3:4
prazniku. 43Dăpă praznik, roditelji
alu Isusuluj ančiput akas, a fălkovu
Isusu arămas ăn Jeruzalem,
ali roditelji aluj na štijut aja.
44Agăndit k Isusu je ăn grupa alor.
Jej aumblat una zuvă a atunča
ančiput s l katje ăntră familjije š
ăntră ortač alor, 45ali nu la găsăt
š aša sa tors ăn Jeruzalem š ănklo
s l katje. 46Dăpă trje (3) zălje la
găsăt ăn Hram ăntră učiteljurj kum
punje urjajke š lji ăntrjabă. 47Š toc
karje apus urjajke la Isusu sa mirat
kăt štije š kum binje odgovorjaštje
p pitanje.
48Kănd jej angăsăt p Isusu na

štijut če s găndjaskă. Azăs mumusa:
“Bijatu alu mjov, dăče afukut tu
asta nuavă? Jakă, tatutov š jo mult
nja sikirit š noj pistot t kătam!”
49 Isusu azăs alor: “Dăče mas

kătat? Dali voj nu štijic k jo mora
s fiuv ăn kasa alu Tatimjov?”
50Ali jej nu razumja če jel avrut s
lji zăkă.
51 Isusu sa tors akas ku mumusa š

ku tatusov ăn sat Nazaret š askulta
p jej. A mumusa nimika na mujtat
d asta če sa dogodit. 52 Isusu krištja

š postanja još maj mult mudar š
Dimizov l blagoslovja maj mult š
maj mult, a lumja l poštuja maj
mult š maj mult.

Ivan karje bătjază
pripremjaštje drumu d Isusu

(Mt 3,1–12; Mk 1,2–8; Iv 1,19–28)

3 1Afost činčsprjače (15) d aj
kum caru alu Rimuluj Tiberije

ančiput s vladjaskă. Poncije Pilat
afost upravitelju ăn regije Judeje.
Heroda avladit ăn regije Galileje,
a fratusov Filip avladit ăn regije
Itureje š Trahonitide, a Lizanije
avladit ăn regije Abilene.b 2Š Ana
š Kaifa afost marj popurjc ăn
Jeruzalem. Ăn vrijamjaja Dimizov
rubja alu Ivan, bijatu alu Zaharija,
ăn pustinje.d 3 Jel apljikat ăn
tuatje lokurj pănglă apă Jordan s
rubjaskă alu lumjej k trjebje s s
bătjază s pokazaskă kum sa okrinit
dăla grešală š Dimizov lja oprostit
grešala. 4Kum askris proroku
Izaija, Ivan afost

“glasu karje strigă ăn pustinje:
a 3,1 Herod – Konuskut š kašă Antipa, afost bijatu alu Herod Marje. b 3,1 Herod,
Filip š Lizanije afost “tetrarsi”. “Tetrarh” afost rimski naslov d vladar ăn unu lok karje
vladja samo ku odobrjala alu vlastu alu rimuluj. Obična lumje njekad lji kima carurj
(na primjer, vjez Mt 14,9; Mk 6,14). c 3,2 Š Ana š Kaifa afost marj popurj – Ana
afost marje popă 6.-15. aj maj ănklo d Krist, ali atunča vlada alu rimuluj la skinit dăla
položajula. Zetu aluj, Kaifa, afost marje popă 18.-37. aj maj ănklo d Krist. Aša službeno
ăn aja vrijamje Kaifa afost marje popă, ali lumja još uvjek akimat p Ana marje popă š jel
š majdăpartje avut autoritet ăntră Židovj. d 3,2 pustinje – Vjez fusnota ăn 1,80.
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Luka 3:5–16
‘Pripremic drumu d Domnu
š očistic d jel stazilje!

5 Ispunic tuată dolina
š poravnic tot djalu š brjegu!

Ispravic drumu karje strămb
š poravnic aja čije nuje

ravno!a
6Tuată lumja osă vjadje spasjala

alu Dimizovuluj!”*

7 Ivan rubja alu mulc lumje karje
vinja s s bătjază: “Voj, šarpilor!
Činje va zăs k aša d ljaznje putjec
s fuđic dăla kaznă karje Dimizov
trimjatje? 8Fičec binje karje
arată k vas okrinit dăla grešala
avuastră.b Š vu ănšălăc akă găndic
k ištjec sigurni samo daja če ištjec
sămănca alu Abraham. Ali jo vu
zăk, Dimizov puatje d bulovanjištja
s stvurjaskă kupi alu Abraham!
9Dimizov uskoro osă luvjaskă ku
sukurja ăn tot ljemnu karje nu dă
bun plod. Tot ljemnu karje nu dă
bun plod osă fije tijat š arunkat
ăn fok.”

10Antribat mulc lumje p Ivan:
“Atunča če trjebje s fičem?”
11 Ivan lja zăs “Činje arje duavă

(2) kămăšj, trjebje s dja alu ălja
karje narje ničuna. A činje arje
mănkarje, trjebje s podiljaskă ku
ălja karje narje.”
12Avinjit s s bătjază čak

š poreznikurljec š la tribat:
“Učiteljulje, če trjebje s fičem?”
13 Ivan lja zăs: “Nu lăc maj marje

porezu njego če je lumja datorj.”
14Š la tribat vuastja: “A če trjebje

noj s fičem?”
Ivan lja zăs: “Nu lăc banji dăla

nimilja ku săla š p nimilja nu
punjec minčunj s dobidic banji.
Njego fic zadovoljni ku plata
avuastră.”
15Kum lumja očekuja k Kristu

ăndată vinje, toc ăn inimă s ăntriba
dal je Ivan Kristu. 16Daja Ivan
alu toc azăs: “Jo p voj bătjez ku
apa, ali vinje njeko maj marje d
minje, atăta d marje k jo nu sănt
dostojan čak s ji fiuv argatd. Jel
p voj osă bătjază ku Sufljetu alu

a 3,5 Ivan azăs alu lumjej k mora s s pokajaskă d grešala alor s fije spremic d vinjala
alu Domnuluj. Ăštja stihurj koristjaštje metafora. D fukut ravni drum ăn pustinje je slika
s fije spremic s prihvatjaskă p Isusu š poruka aluj. * 3,6 Iz 40,3–5 b 3,8 Fičec binje
karje arată k vas okrinit dăla grešala avuastră – Ăn grčki original skrije: “Fičec plodu karje
je dostojan d pokajală”. c 3,12 poreznikurlje – Obično aja afost Židovi karje alcă Židovj
nu lja vurut daja če jej alukrizat d vlada alu rimuluj (karje apreuzmit p Izrael). Većina
d poreznikurj ănšăla p alcă. Kăta maj mult banj njego če lumja dugujaštje, a viška cănja
d jej. Š d ăla razlog lumja mrza š lji smatrja k je izdajic alu vlastiti narodu š alu vjera
alor. d 3,16 nu sănt dostojan čak s ji fiuv argat – Ăn grčki original skrije: “nu sănt
dostojan nič klicimitilje s ji dizljeg.”
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Luka 3:17–26
Svăntuluja š ku foku.b 17 Jel osă fije
kašă omu karje odvojaštje gruvu
dăla jarbă. Gruvu osă sprimjaskă
ăn ostavă, a jarba osă apringă ku
foku karje nikad nu prestanjaštje
s argă.” 18 Ivan rubja alu lumjej
Bună vorbă d Dimizov ku multje
altje opomenje.
19 Ivan la intja alu toc la ukorit

p Herod, karje irja vladaru dăn
regije Galileje,c daja če sa ănsurat
ku Herodijada, karje afost mujarja
alu fratisov, š d multje altje rovj ča
fukut Herod. 20Ali kănd la ukorit
Ivan, Herod p tot aja adodajit još
unu rov: jel adat alu vuastja aluj s
puje p Ivan ăn kisuarje.

Ivan bătjază p Isusu
21Majdată njego če p Ivan la pus

ăn kisuarje, kănd Ivan bătizat p
toc karje avinjit la jel, jel bătizat
š p Isusu. Atunča kănd Isusu sa
rugat, čerju sa diškis, 22 š Sufljetu
alu Svăntuluj sa slubuzăt p jel ăn

oblik kašă golubu. Dăn čerj sa uzăt
glasu: “Tu ješt Bijatu alu mjov p
karje jo vrjauv! Tu ješt radostu
alu mjov!”

Sămănca alu Isusuluj
23Kănd Isusu ančiput s rubjaskă

d Dimizov la intja alu toc, avut
njeđe trjezăč (30) d aj. P Isusu l
kuništja k je bijatu alud Josip.e
Josip afost bijatu alu Eli,
24Eli afost bijatu alu Matat,
Matat afost bijatu alu Levi,
Levi afost bijatu alu Malki,
Malki afost bijatu alu Janaj,
Janaj afost bijatu alu Josip,
25 Josip afost bijatu alu Matatija,
Matatija afost bijatu alu Amos,
Amos afost bijatu alu Naum,
Naum afost bijatu alu Hesli,
Hesli afost bijatu alu Nagaj,
26Nagaj afost bijatu alu Mahat,
Mahat afost bijatu alu Matatija,
Matatija afost bijatu alu Šimij,
Šimij afost bijatu alu Joseh,

a 3,16 bătjază ku Sufljetu alu Svăntuluj – Aiča Ivan koristjaštje bătizija ăn apă kašă
metafora s opisaskă kum lumja osă iskušaskă săla alu Sufljetu alu Svăntuluj ăn životu
alor. b 3,16 ku foku – Asta puatje s rubjaskă d aja kum Sufljetu alu Svăntuluj
čistjaštje životu alu ălja karje krjadje (vjez Ap 1,5, 8; 2,1–4; 11,16). Ali ăn ăsta kontekst
vjerovatno k foku rubjaštje d zuvă alu suduluj (vjez 3,7–9, 17). Ăn aja vrijamje Dimizov
osă kaznjaskă p lumja karje na prihvatit ănvăcala alu Isusuluj. c 3,19 Herod, karje
irja vladaru dăn regije Galileje – Ăn grčki original skrije: “Herod, tetrarh”. Vjez fusnota
ăn 3,1. d 3,23 bijatu alu – Ăn ăsta popis “bijatu alu…” puatje š s značaskă “sămănca
alu”. Ăn Biblije, lumja karje askris popisu d potomakurj obično na vurut s skrije p tuată
sămănca alu njeki om, njego s arată loza dăla una važnă osobă pănla altă važnă osobă.
e 3,23 Daja če Marija arămas grja pisti Sufljetu alu Svăntuluj, Josip afost alu Isusuluj
kašă očuhu (vjez 1,26–37; Mt 1,18–22).
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Luka 3:27–38
Joseh afost bijatu alu Joda,
27 Joda afost bijatu alu Johanan,
Johanan afost bijatu alu Resa,
Resa afost bijatu alu Zerubabel,
Zerubabel afost bijatu alu

Šealtiel,
Šealtiel afost bijatu alu Neri,
28Neri afost bijatu alu Malki,
Malki afost bijatu alu Adi,
Adi afost bijatu alu Kosam,
Kosam afost bijatu alu Elmadam,
Elmadam afost bijatu alu Er,
29Er afost bijatu alu Jošua,
Jošua afost bijatu alu Eliezer,
Eliezer afost bijatu alu Jorim,
Jorim afost bijatu alu Matat,
Matat afost bijatu alu Levi,
30Levi afost bijatu alu Šimun,
Šimun afost bijatu alu Juda,
Juda afost bijatu alu Josip,
Josip afost bijatu alu Jonam,
Jonam afost bijatu alu Elijakim,
31Elijakim afost bijatu alu

Meleja,
Meleja afost bijatu alu Mena,
Mena afost bijatu alu Matata,
Matata afost bijatu alu Natan,
Natan afost bijatu alu David,
32David afost bijatu alu Jišaj,
Jišaj afost bijatu alu Obed,
Obed afost bijatu alu Boaz,
Boaz afost bijatu alu Sala,

Salaa afost bijatu alu Nahšon,
33Nahšon afost bijatu alu

Aminadab,
Aminadab afost bijatu alu Admin,
Admin afost bijatu alu Arni,
Arnib afost bijatu alu Hesron,
Hesron afost bijatu alu Peres,
Peres afost bijatu alu Juda,
34 Juda afost bijatu alu Jakov,
Jakov afost bijatu alu Izak,
Izak afost bijatu alu Abraham,
Abraham afost bijatu alu Terah,
Terah afost bijatu alu Nahor,
35Nahor afost bijatu alu Serug,
Serug afost bijatu alu Reu,
Reu afost bijatu alu Peleg,
Peleg afost bijatu alu Eber,
Eber afost bijatu alu Sala,
36Sala afost bijatu alu Kenan,
Kenan afost bijatu alu Arpakšad,
Arpakšad afost bijatu alu Šem,
Šem afost bijatu alu Noa,
Noa afost bijatu alu Lamek,
37Lamek afost bijatu alu

Metušalah,
Metušalah afost bijatu alu Henok,
Henok afost bijatu alu Jered,
Jered afost bijatu alu Mahalalel,
Mahalalel afost bijatu alu Kenan,
38Kenan afost bijatu alu Enoš,
Enoš afost bijatu alu Šet,
Šet afost bijatu alu Adam,

a 3,32 Sala, Sala – Njeki grčki rukopisurj skrije: “Salmon, Salmon”. b 3,33 Admin,
Admin … Arni, Arni – Njeki grčki rukopisurj skrije: “Aram, Aram”.
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Luka 4:1–16
Adam afost bijatu alu Dimizov.a

Nikuratu iskušaštje p Isusu
(Mt 4,1–11; Mk 1,12–13)

4 1 Isusu, pljin ku Sufljetu alu
Svăntuluj, apljikat dăla apa

Jordan š Sufljetu la dus ăn lok
undje nuje nimika 2 š d patruzăč
(40) d zălje š la iskušăt nikuratu.
D zăljiljalja na mănkat nimik, š
kănd atrikut patruzăč (40) d zălje,
afost flămănd.
3A nikuratu ja zăs: “Akă ješt

Bijatu alu Dimizovuluj, zi alu
buluvanusta s postanjaskă mălaj.”
4 Isusu ja odgovorit: “Skris je ăn

Svăntă pismă: ‘Nu trijaštje omu
samo d mălaj.’”*
5Š nikuratu la dus p Isusu p marje

djal š ja pokazăt dăturdată tuată
cara alu pămăntuluj 6 š nikuratu
zăče: “Cije osă zdauv asta tuată
vlast š slava aluj. Mije je dat š
jo dav alu činje vrjauv. 7Akă t
poklonještj la minje, tot je alu tov.”
8 Isusu ja odgovorit: “Skris je

ăn Svăntă pismă: ‘Klanjaštje la
Domnu, Dimizov alu tov, š aluj
jedino služaštje!’”*
9Nikuratu la dus ăn trg Jeruzalem

š la pus p špic p Hram š zăče aluj:
“Akă ješt Bijatu alu Dimizovuluj,

arunkitje da iča ăn zos! 10Daja če
skris je ăn Svăntă pismă:

‘Jel osă zapovidjaskă alu anđeli
aluj d tinje s t păzaskă’,

11 š: ‘p mănj s t adukă undje
ku pičoru

s nu t tu luvješt d buluvan.’”*
12 Isusu ja zăs: “Skris je ăn

Svăntă pismă:
‘Nu iskuša p Domnu, Dimizov

alu tov!’”*
13Kănd iscrpit tuată kušnja,

nikuratu sa udaljit dăla jel pănla
nuavă prilikă s l iskušaskă.

Isusu ănčapje
s služaskă alu Dimizov
(Mt 4,12–17; Mk 1,14–15)

14 Isusu, pljin d snagă alu
Sufljetuluj, sa tors ăn regija
Galileja š vorba d jel sa proširit ăn
tuatje lokurj ăn Galileja. 15 Isusu
ănvăca ăn lokurj undje židovi s
strănđa š s ruga (karje s kjamă
sinagoga) š toc l hvalja.

Lumja ăn Nazaret
odbacaštje p Isusu

(Mt 13,53–58; Mk 6,1–6)
16Š atunča Isusu avinjit ăn

Nazaret, ăn sat undje akriskut.
a 3,38 bijatu alu Dimizov – Aja značaštje k je Adam stvorit p slika alu Dimizov (vjez
Post 1,26–27; 5,1–3). Slično, tuată lumja arje sămăncă ăn Dimizov (vjez Ap 17,28–29).
* 4,4 ZakPon 8,3 * 4,8 ZakPon 6,13 * 4,11 Ps 91,11–12 * 4,12 ZakPon 6,16
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Luka 4:17–27
Š kašă uvjek sămbătă untră ăn
sinagogă š sa drikă s čitjaskă
d Svănta pismă pănglă toc.
17Alu Isusuluj antins knjiga alu
prorokuluj Izaija. Jel adiškis knjiga
š angăsăt lok undje stă skris:

18Sufljetu alu Domnuluj je
p minje.

Madat snagă š autoritet
s rubjesk Bună vorbă alu

săračilor.
Matrimjes s rubjesk alu lumjej

karje zarobic
s puatje s pljače slobodni,
s tork vidu alu vorbilor,
s oslobodjesk p lumja dăla ălja

karje lji mučaštje,
19 š s rubjesk k ăsta an ăn karje

Domnu arată aluj binilje.*

20Atunča Isusu ankis knjiga,
untuarče alu pomoćnikuluj š
šadje s rubjaskă. Tuată lumja ăn
sinagogă sujăta ăn jel š jedva štipta
s zăkă nješto. 21Š ančiput ku aštja
vorbje s lji zăk: “Astăz sa ispunit
aštja vorbje d Svănta pismă karje
akuma amčitit.”

22Š kănd Isusu azavršăt ku
vorba, toc karje irja ăn sinagogă
rubja d jel š s mira d binilje alu
Dimizovuluj d karje jel rubja.
Jej rubja: “Dali nuje ăsta bijatu
alu Josip?”
23A Isusu lji zăče: “Sigurno osă mi

zăčec asta poslovică: ‘Doktorulje,
likujaštje săngur p tinje!’ š: ‘Făj
š aiča ăn trg undje ajkriskut aja
čam auzăt če sa dogodit ăn trg
Kafarnaum.’” 24Š nastavit: “Asta
poslovică je istinita: ‘Nimilja nu
prihvatjaštje p proroku ăn lok
undje jel akriskut’.
25Kum š štijec afost multje udovic

ăn Izrael kănd proroku Ilija afost
viuv. Atunča p trje (3) aj š šasă
(6) lunj na fost pluaje š apostanit
marje fuamje p tot pămăntu.
26Ali Dimizov na trimjes p Ilija alu
ničuna udovică ăn Izrael. Njego
jel la trimjes s ažutje alu udovicăj
karje na fost Židovkă ăn trg Sarfata
majuprapje d trg Sidon.*a 27Š isto
aša kănd afost proroku Elizej viuv,
ăn Izrael afost multje lumje karje

* 4,19 Iz 61,1–2 * 4,26 1 Car 17,8–16 a 4,26 Atunča Ilija apljikat ăn altu pămănt
alu komšiulor. P pămăntula atrijit una uduvică š bijatu alu je, š skoro arămas frzdă
mănkarje d pluaje karje apostanit fuamja. Međutim, jej sa pobrinit d Ilija š Dimizov sa
pobrinit d jej aša če găvanu alor ku pjelmu š alor volba d zitin nikad nu sa spraznit.
Tuată vrijamja atrajit fuamja, jej avut mănkarje. Ilija ănklo arămas maj mult aj.
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Luka 4:28–41
avja gubă, zarazna buală p pjalje.a
Ali ničunu dăla jej nu sa likujit
osim Naaman d Sirija.”*
28Kănd auzăt, toc ăn sinagogă sa

nikăžăt. 29 Jej sa skulat, la putirit
d trg š la dus p rub d litică p karje
sagradit alor trgu s l runče ăn zos.
30Ali jel atrikut ăntră jej š apljikat
p drumu aluj.

Isusu putirjaštje dăn om
p sufljetu alu rov

(Mk 1,21–28)
31 Isusu sa slubăzăt zos ăn

Kafarnaum, karje je još unu trg
ăn regija Galileja, undje ănvacă
sămbătă ăn sinagogă. 32Š lumja
karje punja urjajke afost zadivic
ku văncală aluj daja če rubja kašă
ăla karje arje vlast.
33Afost ăn sinagoga omu ku

sufljetu alu rov. Jel astrigat ăn
tot glasu: 34 “Hej, če aj tu ku noj,
Isusulje dăn Nazaret? Ajvinjit s
uništještj p noj p sufljeti alji rovj?
Štiuv jo činje ješt tu: tu ješt Svăntu
karje Dimizov atrimjes!”

35 Isusu ja zapovjedit: “Tač š ješ
dăn jel!” P aja sufljetu alu rov p
omu la dubărăt pănglă toc š aišăt
d jel š nu ja naudit nimika.
36Lumja afost zadivic š ančiput s

rubjaskă unji ku alc: “D karje aštja
vorbje! Ku autoritetu š ku snaga
zapovjedjaštje alu sufljeti alji rovj,
š jej jašă!” 37Š toc ăn regijaja auzăt
če Isusu afukut.

Isusu likujaštje p multă lumja
(Mt 8,14–17; Mk 1,29–34)

38 Isusu aišăt d sinagogă š apljikat
ăn kasă alu Šimun. A suakra alu
Šimunuluj amučito marje fok š jej
la rugat s ja žutje. 39 Isusu astat
pănglă ja, zapovjedit alu fokuluj s
u lasje š foku alăsato. Š odma sa
skulat š lja dus s mălănčje.
40Kănd akăzut nuaptja,b toc karje

arje bolesnikurj lja dus la Isusu.
A Isusu p tot ăla apus mănilje
s lji likujaštje d tuatje bualje.
41 Isusu putirja sufljeti alji rovj
dăn multje lumje, š sufljeti alji
rovj striga kănd iša: “Tu ješt Bijatu

a 4,27 gubă, zarazna buală p pjalje – Asta frază prevodjaštje grčka vorbă karje s koristja
d označală njeke različite vrstje d bualje p pjalje. Tradicionalno s podrazumjaštje k s
odnosaštje p guba. Om karje avut una d aštja bualje p pjalje smatratit je ritualno rov.
Omu atribja cănut odvojit d alci lumje kum alu alcilor na prenesja buală š kum nu vinja
ăn kontakt ku altu om š afiča p omula ritualno rov (vjez Lev 13,45–46). * 4,27 2 Car
5,1–14 b 4,40 Kănd akăzut nuaptja – Ăn grčki original skrije: “kănd kadje suarilje”.
D Židovj alta zuvă ančiput kănd suarilje kadje. Daja če na kutizat s lukrjază s l lukrjază
sămbătă, štipta pănd sămbăta nu završaštje, a atunča ančiput s adukă p lumja bulnavă
la Isusu.
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Luka 4:42–5:11
alu Dimizovuluj!” Atunča jel alor
zapovjedit s nu rubjaskă daja če
jej aštijut k je jel Kristu p ăla karje
Dimizov atrimjes.

Isusu pljakă ăn altje trgurj
(Mk 1,35–39)

42Kănd asvanit zuva, Isusu aišăt
d trgula š apljikat ăn pustinje. Š
multă lumje l kată. Kănd la găsăt,
jej l ruagă s rămăje ku jej. 43A jel
lji zăče: “Trjebje s măduk š ăn
alturj trgurj s rubjesk Bună vorbă
d cara alu Dimizov. Daja Dimizov
matrimjes.” 44Š Isusu rubja Bună
vorbă ăn sinagogje ăn pămănt alu
Židovilor.a

Isusu kjamă p Šimun, p Jakov
š p Ivan s l sljedjaskă

(Mt 4,18–22; Mk 1,16–20)

5 1Una zuvă, kănd Isusu astat
pănglă apă Galileja,b multă

lumje s strănđa pănglă jel s audje
vorba alu Dimizov. 2Majdată d
asta, njeki ribarji već aišăt dăn
čamacurj š ančiput s čistjaskă
mrežilje. A Isusu avizut alor doj
(2) čamacurj p obală 3 š auntrat ăn

unu čamac, karje irja alu Šimun.
Š Isusu la rugat s puatje ucără s l
pinđje dăla obală. Atunča šadje, š
ănvăca p narodu d čamac.
4Kănd aprestanit s rubjaskă,

zăče alu Šimun: “Pinđje čamacu
maj dăpartje undje maj adănkă
apa, š arunkăc mrežilje d pukat.”
5Šimunu zăče alu Isusuluj:
“Gospodarulje, tuată nuaptja njam
potrudit š nimika nam pukat. Ali
kum tu aša zăč, osă arunk mreža.”
6Kănd Šimun š ortači aluj afukut
aja, jej apukat mult pjaštje, atăta d
mrežilje ančiput s s rupă. 7Ribarji
afukut ku măna alu ortači alor
ăn altu čamac s vije s ažută. Jej
avinjit š atăta napunit p amiždoj
čamacurj d pjaštje k jej ančiput s
potunjaskă.
8Kănd Šimun Petar aja avizut,

akăzut la intja alu Isusuluj š zăče:
“Fuđ dăla minje, Domnulje, daja če
nu sănt om bun!” 9Š jel š toc karje
afost ku jel ăn čamac sa mirat kăt
mult pjaštje apukat. 10Š isto aša
sa mirat Jakov š Ivan, fičorji alu
Zebedej, ortači alu Šimun.
Isusu atunča zăče alu Šimun:

“Navja frikă. Dakuma osă puč p
lumjac.” 11Kănd jej askos čamacurj

a 4,44 ăn pămănt alu Židovilor – Ăn grčki original skrije: “ăn Judeja.” Međutim, š akă
Luka asta vorbă koristjaštje d označală regija alu rimulor Judeja, njekad (kašă kum je
aiča š ăn 23,5) jel koristjaštje d označală d tuată domovina alu Židovilor. b 5,1 pănglă
apă Galileja – Ăn grčki original: “pănglă apă Genezaret”. Isto če š apa Galileja. c 5,10
Dakuma osă puč p lumja značaštje k Petar rubjaštje alu lumjej d Dimizov š lji duče la
Dimizov.
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Luka 5:12–23
p obală, jej alăsat tot š apljikat
dăpă Isusu.

Isusu likujaštje p omu
karje arje buală p pjalje
(Mt 8,1–4; Mk 1,40–45)

12Una zuvă Isusu avinjit ăn unu
trg undje afost unu om pljin d
bualje p pjalje. Kănd jel avizut p
Isusu, akăzut la intja alu Isusuluj
ku fălči kătri pămănt š sa rugat d
jel: “Domnulje, akă vrjaj, poc s m
likuješt.”
13 Isusu tinđje măna, la dotaknit

š zăče: “Vrjauv. Fi likujit!” Š
guba odma sa povlačit. 14 Isusu
ja naredit: “Nu zăča alu nimilja,
nu još, njego fuđ odma š
pokazaštitje alu popăj kum aputja
s t pregledjaskă. Prinisaštje
žrtvă d čistjala ata, kum Mojsije
azapovidit kum aputja toc s vjadă
k ješt likujit.”*
15Atunča glasu d Isusu tot maj

mult sa proširit š mulc narod
avinja s l audje š s likujaskă d
buala alor. 16A maj mult vorj jel s
povlača ăn pustinje š s ruagă.

Isusu likujaštje p omu
karje nu puatje s umblje
(Mt 9,1–8; Mk 2,1–12)

17Kănd una zuvă Isusu ănvaca
p narodu, ănklo šidja š farizeji
š učitelji alu zakonu alu Mojsije
karje avinjit dăn tot satu ăn regija
Galileja š regija Judeja š d trg
Jeruzalem. A săla alu Domnuluj
irja ku Isusu s likujaskă p lumja.
18Avinjit njeka lumje karje aduče
p nosilje p om karje nu puatje s
umblje, pa pokuša s l adukă š s
položaskă păglu Isusu. 19Păntruv
narod jej na putut s l adukă ăn
kasă undje Isusu ănvăca. La dus
p stipinic p krov š afukut rupă š
p nosilă, la slubuzăt aăn mižlok d
sobă pravo la intja alu Isusuluj.
20D aja Isusu ashvatit k krjadje

ăn jel, azăs: “Ortakulje, sa oprostit
grešala ata.”
21P asta učitelji d zakonu

alu Mojsije š farizeji agăndit:
“Činje ăsta karje găndjaštje k
rubjaštje kašă Dimizov? Činje,
osim Dimizov, puatje s oprostjaskă
grešala?”
22Ali Isusu aštijut če găndjaštje š

lji zăče: “Dăče aša găndic? 23Dali

* 5,14 Lev 14,1–32 a 5,19 La dus p stipinic p krov š afukut rupă š p nosilă, la slubuzăt – Ăn
grčki original skrije: “Sa urkat p krov š slubăzăt p omu karje nu puatje s umblje…pisti
pločic d glină (crjep)”. Ăn zuviljalja ăn pămăntula, fiča krovu d năroj š d paje karje
s punja p krăč š p građe. Njekad koristja pločic d glină (crjep). Krovj irja ravni, a kăši
avja stepinic ili basamač p karje lumja s urka p krov.
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Luka 5:24–36
nuje majušurje s zăkă: ‘Sa oprostit
grešala ata’, njego s zăkă: ‘Skual š
umblă’? 24Ali, s štijic k jo, Bijatu
alu Omuluj, am autoritet p pămănt
s oprostjesk grešala.” Atunča
zăče alu omuluj karje nu puatje s
umblje: “Cije zăk: ‘Skual, ja asta
nosilă š fuđ akasă!’”
25Š omu akuma sa skulat la

vojki alor, alat aja p čaja azukut
š apljikat akas, slavja p Dimizov
p drum. 26Š toc afost skroz
zadivic š ančiput s slavjaskă p
Dimizov. Afost pljin d frikă š rubja:
“Astăz noj amvizut nješto če nuje
d krizut!”

Isusu kjamă p porezniku
(Mt 9,9–13; Mk 2,14–17)

27 Isusu dăpă aja aišăt š avizut
p porezniku Levia kum šadje la
carină, š ja zăs: “Vină dăpă minje.”
28Š Levi sa skulat, alăsat tot, š
apljikat dăpă jel.
29Atunča Levi apriredit d Isusu

marje veselije ăn kasa aluj. A ku jej
amănkat mulc lumje š ăntră jej irja
mulc poreznikurj. 30Atunča njeki
farizeji, š njeki učiteljurj d zakonu
alu Mojsije karje irja d grupa alor
š prigovorja alu učenikurlje alu
Isusuluj ku vorbilje: “Dăče mănkăc

š bjec ku poreznikurlje š ku lumja
karje grešaštje?”
31A Isusu lja zăs: “Alu lumjej

zdravănă nu trjebje doktorjamja,
već alu lumjej karje bulnavă
trjebje doktorjamja. 32Nam vinjit s
kjem p lumja karje găndjaštje k je
pravedna, njego amvinjit s kjem p
lumja karje grešaštje s s okrinjaskă
la Dimizov.”

Isusu ănvacă k nov drumu aluj
maj bun njego drumu alu bătărn

(Mt 9,14–17; Mk 2,18–22)
33Njeka lumje ja zăs:

“Učenikurlje alu Ivan maj
mult vorj postjaštje š s ruagă, aša š
učenikurlje alu farizeji, ali alji tjej
stalno mălănkă š bja.”
34Lja antribat Isusu: “Dali kutizăc

svatovi alu mladoženjej s natiric
s postjaskă pănd mladoženja ku
jej?b 35Ali osă vinje vrijamja kănd
osă lji ja p mladoženjac š atunča s
postjaskă.”
36Atunča Isusu nastavit aša če

lja spus asta vorbă: “Numilja nu
rupje pjatika dăla cuală nuavă s
puată s krpjaskă p cuală bătrnă.
Akă aja fače, osă rupă cuala
nuavă, a pjatika dăla nuavă cuală
nu pristajaštje alu cuală bătrnă.

a 5,27 Levi isto s kima Matej. Vidjec (Matej 9,9). b 5,34 Postu je znaku d tugă. Svatovi
nikad nu postjaštje pănd s slavjaštje. c 5,35 Isusu p jel usporidjaštje ku mladoženja,
a p učenikurlje aluj ku svatovi.
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Luka 5:37–6:6
37Š numilja nu tuarnă vinu alu
nova ăn bătrnă tăšnj d pjalje.b Akă
aja fače, vinu alu nov osă rupă
tăšnjiljec š osă varsă, a tăšnjilje
osă propanjaskă. 38Njego, vinu alu
nov trjebje s s tuarnje ăn nuavje
tăšnj. 39Š numilja činje bja bătărn
vin nu vrja vinu dăla nov daja če
zăče: ‘Bătărn je maj bun.’”d

Isusu zăče k arje autoritet
p sămbăta, svăntă
zuvă alu židovilor

(Mt 12,1–8; Mk 2,23–28)

6 1Una sămbătă Isusu triča pisti
pijană d gruv. Učenikurlje aluj

rupja gruv, š la trljit ku mănilje
š la mănkat. 2A njeki farizeji
azăs: “Dăče prekršăc zakonu alu
Mojsije ku aja če rupjec gruvu ăn
sămbătă?”e

3 Isusu lja odgovorit: “Dali voj
nas čitit ăn Svăntă pismă ča fukut
David, argatu alu Dimizov, kănd
aflămăzăt jel š ălja karje afost ku
jel? 4Dali na auntrat ăn šator undje
Dimizov s poštujaštje, jel amănkat
dă mălaju karje posvitit š adat alu
ălja karje afost ku jel? Dali nu zăče
zakonu alu nostru k mălajusta nu
kutjază s mălănčje nimilja činje
nuje popă?”fg 5Atunča Isusu lja zăs
asta: “Jo, Bijatu alu Omuluj, am
autoritet p sămbătă!”

Isusu likujaštje p
omu ăn sămbătă

(Mt 12,9–14; Mk 3,1–6)
6Alta sămbătă Isusu auntrat ăn

sinagogă s ănvacă. Afost ănklo
om karje na putut s koristjaskă

a 5,37 vinu alu nov ili “sok d strugurj.” Asta s odnosaštje p vin karje još na kopt. b 5,37
tăšnj – Asta afost saku karje afost fukut d pjalje alu živutinje. c 5,37 vinu alu nov
osă rupă tăšnjilje – Kănd vinu alu nov akopt jel slubadje plinu karje proširjaštje tašna.
Daja če tašna abătrnă piznjaštje daja če nu maj puatje s s raširjaskă kašă tašna anuavă.
d 5,39 Asta metaforă s razlikujaštje dăla tradicija alu vođilor karje kašă vinu alu bătărnă
š nov načinu d život karje je Isusu ănvăca karje je kašă vinu alu nov. Poanta alu asta
ilustracija je k lumja karje zanjimja samo tradicija alor na vut voje s puje urjajke karje
je Isusu ănvăca, š akă aja če jel ănvăca ispunja tot čije alor (židovsko) Svăntă pismă
zapovidjaštje. e 6,2 Zakonu alu Mojsije zăče nu kutjez s lukrjez ăn sămbătă (vjez
“sămbăta” ăn rječnik). Farizeji irja strogi ăn načinu karje jej tumača zakonu alu Mojsije
š jej smatrja k ăla činje rupje gruvu jel lukrjază (Iš 34,21). f 6,4 Vjez ăn 1 Sam 21,1–7.
g 6,4 Mălaju karje je posvetit afost duavăsprjače (12) d mălajurj karje s nalazja ăn lok
svănt ăn Šator. Popilje ănklo punje ăn tuată duminika d žrtvă alu Dimizov. Ăn tuată zuvă
sămbătă lji prominja duavăsprjače (12) mălajurj karje akopt ăn zuvasta. Samo popilje
aputut s mălănče mălajur alji bătrnje (Lev 24,5–9).
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Luka 6:7–17
măna dirjaptă.a 7Učitelji d zakonu
alu Mojsije š farizeji avrut s l
optužaskă p Isusu k aprekršăt
unu zakon alor. Daja pomatrja p
Isusu s vjadă dal vrja ăn sămbătă
s likujaskă.b 8A Isusu aštijut
găndjala alor pa zăče alu om
karje arje mănă karje nu puatje s
koristjaskă: “Skual š stăj aiča la
intja alu toc!” Jel sa skulat š astat
ănklo. 9Atunča Isusu zăče: “S vu
ăntrjeb: Dopustjaštje zakonu alu
Mojsije s s fakă ăn sămbătă binje,
ili rov? S spasaskă životu, ili s l
uništjaskă?” 10Sa ujtat p toc ăn
sinagogă š atunča zăče alu omuluj:
“Ătiđje măna!” Jel afukut aša š
măna sa likujit. 11Atunča farizeji
š učitelji d zakon alu Mojsije sa
nikăžăt, š ančiput s dogovorjaskă
če s fakă păntruv Isusu.

Isusu kuljađje p duavăsprjače
(12) d apostolurj

(Mt 10,1–4; Mk 3,13–19)
12Ăn zuviljalja Isusu apljikat p

djal s ruađje š provodit nuaptja

ku ruguala la Dimizov. 13Kănd
avinjit alta zuva, akimat la jel
p učenikurlje š ăntră jej akuljes
duavăsprjače (12) d lumje, karje
lja odredit d apostolurj.
14Afost Šimun, karje Isusu la

kimat Petar,
Andrija, fratilje alu Petar,
Jakov,
Ivan,
Filip,
Bartolomej,
15Matej,
Toma,
Jakov, kupilu alu Alfej,
Šimun karje avut nadimaku

Domoljub,
16 Juda, kupilu alu Jakov,
š Juda Iškariot, karje maj ănklo

izdajit p Isusu.

Isusu ănvacă š likujaštje
(Mt 4,23–25; 5,1–12)

17 Isusu sa dat ăn zos dăpă djal
ku apostoli š astat p ravnică. Ănklo
aštiptat mulc alturj učenikurj aluj š
mulc narod d trg Jeruzalem š d tot

a 6,6 karje na putut s koristjaskă măna dirjaptă – Aiča š ăn 8. stih, ăn grčki skrije: “măna
afost uskată”. Măna alu omuluj afost oštetită aša k na putut s utingă. Vjerovatno afost
savijită skroz ăn pulm, aša s izgledjaskă mikă š naborită. b 6,7Mulc učitelj dăla zakon
alu Mojsije azăs akă alu njeko tinđ njeka pomoću, aja je lukru. Daja če tumača zakonu
strogo rov, azăs k nuje uredu s ătinđe pomoću ăn sămbătă. Anvăcat k alu omuluj puatje
s tingă pomoću ăn sămbătă samo ăn marje ozbiljna situacije kašă kum je porodu š kănd
životu alu omuluj arfi ăn opasnost.
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Luka 6:18–28
pămăntu alu Židovilor,a š d regija
pănglă apă undje irja trgurj Tir š
Sidon p sjever. 18Avinjit toc s puje
urjajke la Isusu š s lji likujaskă
tuată buala. S likuja š ălja karje
lja mučit sufljeti alji rovj. 19Tuată
lumje la akătat s l dotaknjaskă daja
činje l dotaknja snaga ajiša dăn jel
š lji likuja.
20Atunča Isusu sa ujtat p

učenikurj š zăče:

“Nurukošj ištjec voj karje
ištjec sărač

k voj ištjec uključic ăn cara
alu Dimizov!

21Nurukošj ištjec voj karje
ištjec flămănž

k voj osă fic narinic!
Nurukošj ištjec voj karje

akuma plănđec
k voj osă vu radujic!

22Nurukošj ištjec voj kănd
lumja vu mrzaštje

š kănd p voj isključaštje š vu
vridjaštje š vu zăče k
ištjec rovj

daja če ištjec učenikurlje
alji mjej, alu Bijatu
alu Omuluj!

23Raduicăvă voj ăn zuvaja š
săric d radost

k istina je nagrada avuastră
marje je p čerj,

k jej karje vu maltetirjaštje
sămănca je alu ălja
karje d mult maltetirja p
prorokurlje!”

24 “Ali grjev vuavă, lumja
karje bugată,

k već asprimit utjšala
avuastră!

25Grjev vuavă karje
ištjec narinic,

k osă fic flămănž!
Grjev vuavă karje akuma

vu radujic,
k osă tugujic š s plănđec!

26Grjev vuavă kănd p voj tuată
lumja uhvaljaštje,

k jej karje uhvalja p voj
sămănca je alu ălja
karje uhvalja d mult d
prorokurlje alji mičinoš.”

Isusu ănvacă s vrjem p
dušmanji alji noštri

(Mt 5,39–42)
27 “A jo vu zăk, vuavă karje

punjec urjajke: Vrjec p dušmanji
alji voštri. Binje fičec alu lumjej
karje vu mrzaštje. 28Kătăc dăla
Dimizov s fakă binje alu ălja

a 6,17 pămăntu alu Židovilor – Ăn grčki original skrije: “Judeja”. Aja puatje posebno
s odnosaskă p rimska regija ăn južna Palestina, ali ăn ăsta stih s odnosaštje općenito
p tot pămăntu ăn karje atrijit Židovi.
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Luka 6:29–42
karje vu blastămă. Rugăcăvă d
ălja karje p voj maltetirjaštje.
29Alu ăla karje t luvjaštje p una
falkă tinđje š altă, š alu ăla karje
c ja ancuku dopustjaštje s c ja š
kămaša. 30Ali dăj alu tot ăla karje
dăla tinje kată, a dăla ăla karje
dăla tinje fură nu kăta s ăntuarkă.
31Fičec alu lumjej isto če vrjec jej
vuavă s fakă.
32Akă vrjec samo p ălja karje p

voj vrja, nu zaslužăc nagradă. Š
lumja karje rovj vrja p ălja karje
vrja p jej. 33 Isto aša akă fičec
binje samo alu ălja karje fače
vuavă binje, nu zaslužăc nagradă.
Š lumja karje rovj fače isto aja.
34Akă pozajmic samo alu ălja karje
puatje s vu ăntuarkă ăndrăt, nu
zaslužăc nagradă. Š lumja karje
rovj pozajmjaštje alu lumjej karje
rovj s s ăntuarkă ăndrăt. 35Njego,
vrjec isto p dušmani alji voštri.
Fičec binje alor š pozajmic alu
ălja karje nu puatje s vu ăntuarkă
ăndrăt. Akă aja fičec, osă primic
marje nagradă š osă fic kašă Maj
marje Dimizov karje bun kătri
lumje karje nu zahvaljaštje š karje
je rovj. 36Fic bunj kătri tuată lumje
kum Tata alu vostru ăn čerj jaštje
bun kătri tuată lumje.”

Isusu ănvacă s nu sudjaskă
(Mt 7,1–5)

37 “Nu sudic š nusă fic sudic.
Nu optužăc š nusă fic optužăc.
Oprostic š osă vu fije oprostit.
38Dăc š Dimizov osă vu dja. Jel osă
vu tuarnă marje količină ăn puală,
ka omu bun karje punjaštje găvanu
aluj d gruv aša če nabijaštje š
potresaštje gruvu pănd god nu
s napunjaštje, š nastavjaštje s
dodajaskă još maj mult pănd gruvu
nu s prelijaštje. K kum miric alu
alcilor, aša Dimizov osă mirjaskă
š vuavă.”
39 Isusu azăs alor š još una vorbă:

“Dali puatje vorbu s adukă p
vorbu? Nu puatje, k amiždoj osă
kadă ăn rupă. 40Učeniku nuje
maj marje d učitelju aluj. Ali tot
učeniku p karje učitelju la ănvăcat
tot če štije, osă fije kašă učitelju
aluj. 41Dăče tujc la aškja ăn vojk
alu altuluj, a nu vjez ljemnu ăn
vojk alu tov? 42Dăče zăč alu
altuluj: ‘Omulje, s c skot aškja dăn
vojku alu tov’, a săngur ăn vojk
nu vjez ljemnu? Ku duavă licje!
Skuatje majdată ljemnu dăn vojku
alu tov pa atunča osă vjez kum s
skoc aškja dăn vojku alu altuluj.”
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Luka 6:43–7:9
Isusu ănvacă d bunje
š d ruavje vorbje

(Mt 7,17–20; 12,34–35)
43 “Ljemnu alu bun nu puatje s

rudjaskă plodu karje nuje bun,
nič ljemnu karje nuje bun nu
puatje s rudjaskă plodu alu bun.
44Tot ljemnu s kunaštje p plod.
Dăn mărčinj nu sa dună smokva
nit strugurlje. 45 Isto aša bun omu
rubjaštje bunje vorbje k je inima
aluj bună, a omu rov rubjaštje
ruavje vorbje k je inima aluj ruavă.
Aja če omu rubjaštje arată d karje
jel inima arje.”

Omu karje je mudar fače
aja če Isusu zăče

(Mt 7,24–27)
46 “Če mikimăc, ‘Domnu,

Domnu!’, a nu fičec aja če zăk?
47Ăla karje vinje la minje š auzăt
vorbilje alji mjalje š fače aja če
zăk 48 je kašă omu karje fače kasa
š surpa adănkă rupă š postavit
temelju p buluvan. A kănd avinja
poplava, š kănd apa navalit p
kasă, nu puatje s miškă daja če
binje făkută. 49Ali ăla karje auzăt
vorbilje alji mjalje š nu fače aja če
zăk je kašă omu karje fače kasa
p pămănt frzdă temelj. Kănd apa
navalit p kasă majdată sa duburăt
š irja skroz uništită.”

Isusu likujaštje p argatu alu
kapetanuluj alu rimuluj

7 1Dăpă aja če tot azăs alu
naroduluj, Isusu apljikat ăn

trg Kafarnaum. 2Ănklo afost njeki
kapetan alu rimuluj karje avut
argat karje avut d jel milă. Ăla
argat afost bulnav p muartje.
3Kănd kapetanu auzăt d Isusu,
atrimjes la jel vođe alu lumjaja
karje irja Židovurj ăn trgula s l
ruađje s vije š s likujaskă p argatu
aluj. 4Kănd jej avinjit la Isusu,
mult la rugat: “Zaslužăt s ji fač aja
5daja če vrja p narodu alu nostru,
frzdă jel noj nam putja s sagradim
sinagoga anuastră.”
6 Isusu apljikat ku jej. Š kănd

avinjit la upruapje la kasă, atrimjes
kapetanu p ortači la Isusu. Jej azăs:
“Kapetanu azăs asta: Domnulje, nu
tu mučja. K nu sănt vrjedan s uncăr
ăn kasa amja. 7Nu sănt vrjedan
s viuv pănla tinje. Njego samo zi
dundje god ješt s s likujaskă argatu
alu mjov. 8Asta štiuv k š jo mora
s askult p kapetanu alu mjov. Am
š jo vuastje dusu minje. Š zăk alu
unu: ‘Fuđ!’ š jel pljakă. Š alu altuluj
zăk: ‘Vină aiča!’ š jel vinje. Š alu
argatu alu mjov zăk: ‘Făj aja!’ š
jel fače.”
9Kănd auzăt aja, sa mirat Isusu

š sa okrinit la mulc lumje karje
apljikat dăpă jel š zăče: “Istina je,
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Luka 7:10–22
ăn Izrael na găsăt p unu Židov
karje krjadje kašă ăsta karje nuje
Židov karje aša krjadje.” 10Kănd
sa tors akas ălja p karje kapetanu
atrimjes, angăsăt p argatu likujit.

Isusu uskrisnjaštje p
bijatu alu udovicăj

11Dăpă aja Isusu apljikat ăn
trg karje s kima Nain. La sljedit
učenikurlje aluj š mulc lumje.
12Kănd avinjit la upruapje la
uša alu trguluj, baš atunča njeka
lumje aduče p mort fălkov dăn
trg pănla gruapă s l ăngruapă.
Fălkovu karje amurit afost jedinac
la mamă, karje afost udovică, š
mulc lumje dăn trg irja ku ja.
13Kănd Domnu Isusu avizuto ja
fost žau d ja š ja zăs alu je: “Nu
plănđa!” 14Avinjit š adotaknit
nosiljilje, a lumja karje la dučja
astat. Isusu azăs: “Fălkovulje, c
zăk, skual!” 15Š fălkovu sa drikat š
arubit, a Isusu azăs alu mumusăj:
“Jakăc kupilu alu tov”.
16Toc sa mirat la săla alu

Dimizovuluj. L slavja š zăča:
“Marje proroku trijaštje ăntră
noj! Dimizov avinjit s ažută alu

narodu aluj!” 17Š toc ăntră Židovja
š ăn altje lokurj auzăt aja če
Isusu afukut.

Ivan karje Bătjază trimjatje p
učenikurlje aluj s ăntrijabă

jaštje Isusu Mesija
(Mt 11,2–11)

18Učenikurlje alu Ivan arubit
alu Ivan d tot aja če Isusu afukut.
Ivan akimat p doj (2) učenikurj
aluj 19 š lja trimjes la Domnu Isusu
s l ăntrjabje: “Ješt tu ăla karje
Dimizov aobečit k osă vijeb ili dal
trjebje s štiptăm p altu s vije?”
20Kănd jej avinjit la Isusu,

azăs lumjaja: “Ivan karje bătjază
atrimjes p noj la tinje s t ăntribăm:
‘Ješt tu ăla karje Dimizov aobečit
k osă vije ili dal trjebje s štiptăm p
altu s vije?’”
21Pănd jej afost ănklo, Isusu

alikujit p mulc d buală, d patjală
š d sufljeti alji rovj. Š alikujit p
multă lumje karje vorbj s puatje s
vjadă. 22Atunča aodgovorit alor:
“Fuđic š javic alu Ivan ča vizut š
auzăt: vorbi vjadje, lumja karje
nu puatje s umblă akuma umblă,
lumja karje avut buală p pjalje,c

a 7,17 toc ăntră Židovj – Ăn grčki original skrije: “Judeja”. Aja puatje posebno s odnosask
p trgu alu rimuluj ăn južna Palestina, ali ăn ăsta stih s odnosaštje p općenito p tot
pămăntu ăn karje atrijit Židovi. b 7,19 karje Dimizov aobečit k osă vije – Ăn grčki
original skrije: “ăla karje trjebje s vije.” Aša s rubja d Mesija. c 7,22 buală p pjalje
– Vjez fusnota ăn 4,27.
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Luka 7:23–32
akuma je likujic, surdi audje,
morcă s skuală, š alu săračilor s
rubjaštje Bună vorbă d Dimizov.
23Blagoslovit ăla karje nu kadje ăn
vjeră dăn minje.”
24Kănd apljikat učenikurlje alu

Ivan, Isusu ančiput s rubjaskă
alu multă lumje d Ivan. Jel azăs:
“Aspljikat ăn lok undje nuje
nimika. D karje om aspljikat ănklo
s vidjec? Dal aspljikat s vidjec
p njeko karje kašă trstika karje
văntu uljigăna? Nu! Nas pljikat aja
s vidjec. 25 Ili aspljikat s vidjec p
omu karje măndru ănbrăkat? Nu!
K lumja karje aduče măndrje cualje
š trijaštje ăn bugacije s nalazaštje
ăn palače alu caruluj. 26Aspljikat
s vidjec p proroku? Da! Jel je maj
marje prorok. 27 Ivan je ăla d karje
je skris ăn Svăntă pismă:

‘Jakă, trimjet p omu karje duče
vorba amja

s pljače la intja ata s
pripremjaskă drum d
tinje.’*

28Punjec binje urjajke: d tuată
lumje karje ikad atrijit nimilja nuje
maj marje d Ivan. A ipak, ăn cara
alu Dimizov, ăla karje je maj mik
je maj marje d jel.”a

Isusu ukurjaštje p vođilje
alu Židovilor daja

ča odbit p Ivan š p jel
(Mt 11,12–19)

29Tuată lumja karje apus urjajke
la Isusu, čak š poreznikurlje, već
askultat poruka alu Ivan š p jej jel
lja bătizat. Atunča, kănd jej auzăt
če Isusu azăs, sa složăt k Dimizov
zaista atrimjes p Ivan s kjamje p
narodu s s pokajaskă.b 30Naprotiv,
farizeji š učitelji alu zakonu alu
Mojsije aodbit planu alu Dimizov d
jej daja ča odbit s lji bătjază Ivan.
31 Isusu azăs: “A ku činje s

lji usporidjesk p lumja ăn asta
vrijamje?c P činje samănă? 32 Jej je
kašă kupi karje šadje la tržnică š
unu p alt s strigă:

* 7,27 Mal 3,1 a 7,28 maj marje d jel – Isusu nu zăče k je Ivan nuje marje prorok.
Zăče k je lumja karje adoživit blagoslovurj alu carăj alu Dimizovuluj, kašă ăštja lumje
(vjez stihurlje 18-23), zaista blagoslovic. Uživjaštje ăn stvarurj karje Ivan još na doživit.
Lumja alu pămăntusta smatrjaštje p njeka lumje k je nevažni. Ali ăn cara alu Dimizov,
Dimizov lji smatrjaštje k je važni. b 7,29 sa složăt k Dimizov zaista atrimjes p Ivan s
kjamje p narodu s s pokajaskă – Ăn grčki original skrije: “opravdja p Dimizov”. D ăsta
kontekst, aja značaštje k sa slažăt k je drumu alu Dimizov, karje Ivan š Isusu rubja, bun.
c 7,31 lumja ăn asta vrijamje – Ăn grčki original skrije: “lumja d ăsta naraštaj”. Aja Isusu
maj mult kima p ălja karje aluj s protivja, posebno p vođilje alu Židovilor.
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Luka 7:33–42
‘Noj amkăntat vuavă

vjasăl kăntič
š voj na žukat!

Noj amkăntat vuavă
tužne kăntič

a voj na plăns!’a

33K, avinjit Ivan karje bătjază na
mănkat mălaj nič vin na but,b
a zăčec: ‘Ăn jel je sufljetu alu
rov!’ 34 Jo, Bijatu alu Omuluj,
avinjit karje amănkat š ambut, a
zăčec: ‘Jakă, omu karje vrja mult
s mălănče š s bja mult vin, ortaku
alu poreznikuluj š ku grešnikurlje!’
35Toc karje prihvatjaštje mudrost
alu Dimizov razumjaštje k Dimizov
atrimjes š p minje š p Ivan.”c

Isusu ănvacă k ăla alu činje mult
s oprostjaštje, mult š surută

(Mt 26,6–13; Mk 14,3–9; Iv 12,1–8)
36Unu farizej akimat p Isusu s

mălănče ku jel. Jel auntrat ăn kasă
alu farizej š alat loku la astal s

mălănče.d 37Afost njeka mujarje,
kunuskută ăn trgula p grešala alu
je. Ja adoznajit k Isusu mălănkă
la farizej ăn kasă. Š jakă, mujarja
adus skumpă ulje karje miruasă ăn
măndru bukal. 38Š astat la pičuarje
dăpă Isusu. Ančiput s plăngă š
lakrmilje kădja p pičuarje. Ku păru
lja frikat, š lja surutat š lji uns ku
skumpă ulje karje miruasă.
39Kănd avizut farizej karje

akimat p Isusu, agăndit: “Kănd
ăsta om zaista arfi prorok,
aštija činje je mujarasta karje
l dotaknjaštje, k ja je marje
grešnică.”
40P aja Isusu ja zăs: “Šimune, am

s c zăk nješto.”
A jel azăs: “Učiteljulje, zi!”
41A Isusu azăs: “Doj (2) omurj

duguja alu unu om banj. Unu
om ja dugujit činč sutje (500)
kovanic d arđint,e a altu om činzăč
(50). 42A kum jej na vut dundje
s ăntuarkă, alu amiždoj aoprostit

a 7,32 Isusu usporidjaštje p vođilje alu židovilor ku kupi karje je nikăžăc p ortači alor
k nu fače aja če vrja. Kašă aša kupi, vođilje alu židovilor uznemiric dăn Ivan š Isusu
k nu s ponašaštje kum alor s sviđaštje ili prihvatjaštje. b 7,33 na mănkat mălaj nič
vin na but – Ivan trija grjev. Trija ăn lok undje nuje nimika, mănka skakavacurj š med
š s ănbrka ăn cualje neudobne (vjez Mt 3,4; Mk 1,6). c 7,35 Toc karje prihvatjaštje
mudrost alu Dimizov razumjaštje k Dimizov atrimjes š p minje š p Ivan – Ăn grčki original
skrije: “Š mudrost opravdjaštje p tuatje kupi alu je”. Ăn ăsta kontekst, aja značaštje k je
lumja mudra kănd prihvatjaštje drumu karje rubja Ivan š Isusu. d 7,36 alat loku la astal
s mălănče – Afost običaju la posebna gozbă kašă asta mănkarje k omurj mălănkă pănd
zače udobno pănglă astal. e 7,41 kovanic d arđint – Ăn grčki original skrije: “denari”.
Denar afost kovanica d arđint alu rimulor. Vridja kašă una dnevnica d obični radnik.
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Luka 7:43–8:6
datorija. Atunča karje d jej doj (2)
maj mult osă l vrja?”
43Šimun azăs: “Găndjesk alu ăla

karje maj mult oprostit datorija.”
Azăs Isusu: “Binje azăs.”

44Atunča Isusu sa okrinit la
mujarje š zăče alu Šimun: “Vjez p
asta mujarje? Jo auntrat ăn kasă
ata, ali tu nu maj dat apă s spăl
pičuarilje, a ja aplăns š lakrmilje
alu je akăzut p pičuarje a ja lja
asplat š ku păru mi lja frikat.
45Nu maj dučukit ku poljubacu, a
ja, d kănd jo amuntrat na prestanit
s m surutje pičuarilje. 46Tu nu maj
uns kapu ku ulja, a ja ku skumpă
ulje karje miruasă auns pičuarilje.a
47Dăče găndješt k ja apokazăt
atăta d marje ljubav? C zăk istină:
aja je daja če grešala alu je, š akă
lja fost multă, afost oprostit. Ăla
karje găndjaštje k trjebje aluj ucără
s s oprostjaskă, ăla vrja ucără.”
48Atunča alu mujarje azăs: “Zaista,
grešala ata cam oprostit.”
49Ălja karje afost ănklo ančiput

ăntri jej s rubjaskă: “Činje je ăsta š
grešala s oprostjaskă?”
50A jel zăče alu mujarje: “Daja

čaj krizut, tu ta spasăt! S c dja
Dimizov mir pănd plječ!”

Mujerilje karje sljedjaštje p Isusu

8 1Majdată d aja Isusu pljika
p trgurj š p saturj s rubjaskă

Bună vorbă d cara alu Dimizov.
Afost ku Isusu duavăsprjače (12)
apostolurj 2 š njeke mujerj karje
Isusu lja likujit dăla sufljeti alji
rovj š dăla buală. Alja mujerj afost
Marija karje afost d trg Magdala,
dăn karje Isusu aputirit šaptje
(7) sufljeti alji rovj, 3 Ivana, karje
afost mujarja alu Kuza karje irja
upravitelju ăn palače alu Herod,b
Suzana š multje altje mujerj. Jalje
ku banji alor ažutat alu Isusuluj š
alu apostolilor.

Isusu rubjaštje vorbă d om
karje sijaštje sămănca
(Mt 13,1–17; Mk 4,1–12)

4Kănd pănglă Isusu sa străns
mulc lumje dăn tot trgu, atunča
Isusu lji rubja asta vorbă: 5 “Una
zuvă aišăt omu s posijaskă
sămănca ăn polje. Kănd aposijit,
njeka sămănca akăzut p drum
š lumja umbla p aja š puji lja
amănkat. 6Njeka sămănca akăzut
p pămănt undje jaštje buluvan
š tek ča kriskut sa uskat daja

a 7,46 Gostjamja ăn kasă obično s nudja apa kum aputja s spală pičuarilje, k većina
lumje ili pljika dăskulcj ili duča sandalje š ăn kasă vinja ku pičuarilje pljinje d prašănă.
Gostjamja isto s dočekujaštje ku poljubacu ăn falkă, a alu lumje posebne s unđa kapu
ku mirosu alu dulčje ku ulja d maslină. b 8,3 Herod – Vjez 3,1 ku fusnota ănklo.
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Luka 8:7–18
če narje apă. 7Njeka sămănca
akăzut ăntră mărčinj š mărčinjilje
akriskut una ku jej š ja sa ugušăt.
8A njeka sămănca akăzut p bun
pămănt š krjaštje š rudjaštje d
usută (100) d vorj.” Isusu azăs aja,
š astrigat: “Toc činje arje urjekj
s audă, trjebje s puje urjajke š s
razumjaskă!”

Isusu ănvacă kum alta
lumje s ponašaštje kănd
audje vorba alu Dimizov
(Mt 13,10–23; Mk 4,10–25)

9Učenikurlje alu Isusuluj la
antribat če značaštje asta vorbă.
10 Isusu azăs: “Dopustit vuavă
s razumic tajnilje d cara alu
Dimizov. Ali koristjesk aša vorbje
kănd jo ănvăc p alcă s ispunjaskă
Svănta pismă:

‘S ujtă
a nu prepoznajaštje,

š s audă,
a nu razumjaštje’.*

11 Jakă če značaštje asta vorbă:
sămănca je vorba alu Dimizov.
12A sămănca karje akăzut p drum
prestavjaštje p ălja karje audje,
ali vinje nikuratu š adus vorba

alu Dimizov d inima alor aša
s nu krjadje š nu s spasaskă.
13A sămănca karje akăzut p
buluvan prestavjaštje p ălja karje
audje, ku radost primjaštje vorba
alu Dimizov, ali narje korjen.
Ălja njeka vrijamje krjadje, a
kănd vinje iskušjala prestanjaštje
s krjadje. 14A sămănca karje
akăzut ăn mărčinj prestavjaštje p
ăštja karje punje urjajke la vorba
alu Dimizov, ali kum vrijamja
trjače, p jej lji ugušaštje brigilje,
bugucija š tuatje užitkulje alu
životuluj, daja jej nu duče plodu
kopt. 15A sămănca karje akăzut p
bun pămănt prestavjaštje p lumja
karje ku bună š ku poštena inimă
păzaštje vorba alu Dimizov karje
audje, jej pljakă maj dăpartje kănd
je grjev, daja jej aduče bun plod.”
16 “Nimilja nu prindje lampa s

viljaskă ku posuda ili s uaskundje
dusu pat, njego s upuje p postolje
aša toc ălja karje untră s puată
s vjadă binje. 17K tot čije ăviljit
osă fije dăzvăljit š tot čije skuns
osă s štije š osă vije p lumină.
18Daja punjec binje urjajke k ăla
karje păzaštje vorba amja osă
razumjaskă mult, a p ălja karje nu
păzaštje vorba amja osă s ja š aja
če găndjaštje k razumjaštje.”

* 8,10 Iz 6,9
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Luka 8:19–29
Jej karje fače voja alu
Dimizov je članurlje alu
familija alu Isusuluj

(Mt 12,46–50; Mk 3,31–35)
19Atunča muma š fracă alu

Isusuluj avinjit s l vjadă, ali na
putut s vije la jel k afost mulc
lumje. 20Ajavit alu Isusuluj:
“Mumuta š fracă alji tej stă afar š
vrja s t vjadă.”
21Kănd Isusu auzăt aja, azăs alu

lumjej: “Ălja karje punje urjajke š
askultă vorba alu Dimizov mije je
ka muma š ka frac.”

Isusu smirjaštje oluja
la apă Galileja

(Mt 8,23–27; Mk 4,36–41)
22Ăn una zuvă azăs Isusu alu

učenikurlje aluj: “Tričem p alta
partje la apă.” Jej auntrat ăn
čamac š aotplovit. 23Pănd plovja,
Isusu ančiput s kulčje. Š ančiput s
suflje marje vănt. Văntu ančiput
s fakă marj valurj karje ančiput s
napunjaskă čamacu d apă š jej sa
găsăt ăn rov.
24 Jej avinjit la Isusu š la

skulat š ja zăs: “Gospodarulje,
Gospodarulje, tonim!”
A Isusu sa skulat, azapovidit

alu văntuluj š alu valulor alji

marj s stja š jej sa smirit š afost
tišina. 25Atunča Isusu azăs alu
učenikurlje aluj: “Dăče nas krizut
ăn minje?”
A učenikurlje sa spirjat š sa mirat.

Azăs unji alu alc: “Činje ăsta s
zapovidjaskă čak š alu văntuluj š
alu apăj, š punje urjajke la jel?”

Isusu putirjaštje mulc
sufljeti alji rovj dăn om
(Mt 8,28–34; Mk 5,1–20)

26Avinjit ăn regija Gerasa,a karje
je p alta partje d apă d regija
Galileja. 27Čim Isusu aišăt d čamac
p obală, avinjit la intja alu Isusuluj
njeki om dăn trg karje avut sufljeti
alji rovj ăn jel. Već d mult kum
nu sa brkat nič atrijit ăn kasă
njego irja la mărmănc. 28–29Multă
vrijamje sufljeti alji rovj l cănja
š akă lumja la ljigat p lanacurj š
okove š l păza, jel rupja lanacu š
sufljeti alji rovj l natirja s pljače
ăn lok undje nuje nimika. Kănd
omula avizut p Isusu, acăpat. Isusu
azapovidit alu sufljeti alji rovj s
jašă d omula. Akăzut la intja alu
Isusuluj š astrigat: “Če vrjaj dăla
minje, Isusulje, Bijatu alu Maj
marje Dimizov? Mărog d tinje, nu
m mučja!”

a 8,26 regija Gerasa – Lumja karje atrijit ăn trgula Gerasa š ăn okolică na fost Židovj.
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Luka 8:30–45
30 Isusu la tribat: “Kum t kjem?”

Jel zăče: “Mulca”, k afost ăn jel
mulc sufljeti alji rovj. 31Š sufljeti
alji rovj ančiput mult s s ruađje
d Isusu s nu naridjaskă s pljače
ăn jamă frzdă kraj undje osă
fije kaznic.
32A ănklo p djal mult porč s

ranja. Sufljeti alji rovj sa rugat d
Isusu s dopustjaskă s untră ăn porč
š Isusu adopustit. 33Atunča sufljeti
alji rovj aišăt d om š auntrat ăn
porč. Toc porči adat fuga ăn zos
dăpă djal ăn apă š sa nikat.
34Kănd lumja karje păza p porči

avizut ča fost, afuđit š arazglasăt
p trg š p saturj. 35A lumja avinjit
s vjadje ča fost. Kănd jej ažuns,
avizut p Isusu ku omu dăn karje
aišăt sufljeti alji rovj. Avizut p
omu karje šadje š punja urjajke
la Isusu, ănbrkat š bun ăn kap. Š
lumja sa spirjat. 36 Jej karje avizut
ča fost, arubit alu lumjaja kum
Isusu likujit p omu ăn karje afost
sufljeti alji rovj. 37Tuată lumja d
regija Gerasa lja pukat marje frikă,
š arugat p Isusu s pljače dăla jej.
Isusu auntrat ăn čamac s pljače
pisti apă ăndrăt.
38Majdată njego če Isusu š

učenikurlje aluj aotplovit ăn
čamac, omu d karje sufljeti alji

rovj aišăt sa rugat mult d Isusu s
puată s rămăje ku jel. Ali Isusu ja
zăs: 39 “Ăntuarčitje akas š zi alu toc
če Dimizov afukut d tinje.” Atunča
jel apljikat š razglasăt p tot trgu če
ja fukut Isusu.

Isusu likujaštje p mujarja
š adrikă p fata d morc

(Mt 9,18–26; Mk 5,22–43)
40Multă lumje aštipta p Isusu s

s ăntuarkă dăpă alta partje d apă.
Kănd Isusu ažuns, toc ku radostu
la štiptat. 41D dăturdată avinjit
omu karje sa kima Jair, karje irja
vođa alu lumje karje s sastaja
ăn sinagogă. Akăzut la intja alu
Isusuluj š mult sa rugat s vije ăn
kasa aluj. 42 Jel avut jedinică fată
karje avut duavăsprjače (12) d aj
karje irja p muartje.
Pănd Isusu pljika la Jair, mulc

lumja l pinđja dăpă pistot.
43Ăntră lumje irja mujerj karje
duavăsprjače (12) d aj krvarja, š
potrošăt tot ča vut p doktorjamje,
ali nimilja na putut s ju likujaskă.
44Avinjit d drăt š apus măna p
rubu alu cuala alu Isusuluj š odma
aprestanit s krvarjaskă.
45Antribat Isusu: “Činje apus

măna p minje?”
a 8,30Mulc – Ăn grčki original skrije: “Legija”. Legija afost rimska vorba d vuastje karje
s odnosa p skupină dăn 6.000 vuastje. Aiča s koristjaštje d označală d marje skupină
sufljeti alji rovj.
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Luka 8:46–9:6
Š pănd toc azăs: “Nu jo”, Petar

azăs: “Gospodarulje, multă lumje t
pinđje š t strănđe!”
46A Isusu azăs: “Njeko namjerno

apus măna p minje. Amositit k săla
aišăt d minje.” 47Kănd mujaraja
saznajit k nu puatje s askundă k
ja apus măna p Isusu, atrimurat d
frikă š akăzut la intja alu Isusuluj š
la intja alu tot narodu š lja zăs dăče
apus măna p Isusu š kum odma sa
likujit. 48A Isusu alu je azăs: “Fata
amja, tu ta likujit daja ča krizut. S
c dja Dimizov mir pănd plječ!”
49Kănd Isusu još arubit alu

mujaraja, avinjit njeko d kasă alu
Jaira ku poruka: “Camurit fata. Nu
maj muča učitelju više.”
50Auzăt Isusu š azăs alu Jair: “Na

vja frikă! Samo krjadje š ja osă
fije binje!”
51Kănd Isusu avinjit ăn kasă

alu Jair, Isusu adopustit samo alu
Petar, alu Ivan, š alu Jakov, š alu
tatăj š alu mamăj alu fataja s utrje
ku jel. 52Š toc karje već irja ăn
kasă plănđja š tuguja dăpă ja. Isusu
lja zăs: “Nu plănđec! Nuje muartă,
njego s kulkă!”
53Atunča toc ančiput s s ljađe

d jel daja ča štijut k je muartă.

54 Isusu alato d mănă š astrigat:
“Kupilulje, skual!” 55Š sufljetu sa
tors š odma sa skulat. Isusu azăs s
ji dja s mălănče. 56Roditelji alu je
irja začudic, a Isusu ja naredit s nu
zăkă alu nimilja če sa dogodit.

Isusu trimjatje p apostoli
s rubjaskă Bună vorbă
š s likujaskă p bulnavi
(Mt 10,9–14; Mk 6,7–13)

9 1 Isusu akimat la jel p
duavăsprjače (12) apostolurj š

lja dat săla š autoritet s putirjaskă p
sufljeti alji rovj š s puată s likujaskă
p bulnavi. 2Lja trimjes s rubjaskă
Bună vorbă d cara alu Dimizov š
s likujaskă p bulnavi. 3 Isusu lja
zăs: “Nimika nu lăc ku voj p drum:
nič băcu, nič tašna, nič mălaju, nič
banji, nič altje kămăšj! 4Ăn tuată
kasa ăn karje untrăc s prenočic
ănklo, răminjec ăn ja pănd god nu
pljikăc ăn altu trg. 5Undje p voj nu
vu primjaštje, pănd išăc d trgula
istrisăc prašăna dăpă pičuarje s lji
upozoric p kazna alu Dimizov.”b
6Učenikurlje apljikat š umbla

p saturj. Rubja Bună vorbă d
Dimizov š likuja p lumja pistot.

a 8,49 Jair – Ăn grčki original skrije: “vođa alu sinagogăj”. b 9,5 s lji upozoric p kazna alu
Dimizov – Ăn grčki original skrije: “d svjedočala păntruv jej.” Aja afost znaku k apostoli
lasă p lumjaja la sudbina alor. Alu lumjaja apritit rovu s lji odbacaskă Dimizov daja ča
odbacăt p glasnikurlje alu Dimizovuluj. Apostol Pavao fače ista stvar (vidjec Ap 18,6).
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Luka 9:7–18
Herod je zbunjit d Isusu
(Mt 14,1–2; Mk 6,14–16)

7Herod, karje irja vladaru d
regija Galileja,a auzăt tot če sa
dogodit š afost zbunjen daja če
njeka lumje rubja: “Isusu je Ivan
karje bătjază. Sa skulat dăla morc.”
8Altu rubja: “Isusu je Ilija karje
trjebje s vije.”b Aldă trje (3) azăs:
“Isusu je unu d prorokurj karje
majdată atrijit. Sa tors dăla morc.”
9A Herod azăs: “Jo amzăs s taje

kapu alu Ivan karje bătjază š nu
puatje s fije k jel je mort. Činje
atunča omusta d karje atăta aud?”
Aša akătat prilikă s vjadă p Isusu.

Isusu rănjaštje maj mult d
činč mij (5.000) d lumje

(Mt 14,13–21; Mk
6,32–44; Iv 6,1–13)

10Kănd apostoli sa tors ăndrăt
undje irja Isusu, jej arubit aluj
tot ča fukut. Atunča Isusu lja
dus ku jel š apljikat s fije săngur
upruapje d trg karje sa kimat
Betsaida. 11Mulc lumje asaznajit
aja š apljikat dăpă Isusu. Isusu lja
primit š rubja Bună vorbă d cara
alu Dimizov š likuja p toc karje
trjebje s likujaskă. 12Pănd akăzut

nuaptja, avinjit duavăsprjače (12)
apostolurj la Isusu š ja zăs: “Las p
lumja s pljače p saturj š p okolică
s găsaskă mănkarje š undje s s
kulčje daja če ištjem aiča undje
nuje nimika.”
13A Isusu zăče: “Voj lji nahranic.”
A jej zăče: “Avjem samo činč

(5) mălajur š doj (2) pještj. Dali
s pljikăm š s kumprăm mănkarje
d tot narodu?” 14A lja fost njeđe
činč mij (5.000) d vujniči.
Isusu p aja azăs alu učenikurj aluj:

“Zăčec alu lumjej s šagă ăn grupje
njeđe činzăč (50).” 15Š učenikurlje
afukut aša š lumja ašăžut. 16 Isusu
alat činč (5) mălajurj š doj (2)
pještj, sa ujtat ăn čerj, š azahvaljit
alu Dimizov d mănkarje š arupt
mălaju š adat mălaju š pjaštje la
učenikurj s podiljaskă alu lumjej.
17Toc avut s mălănče kăt god
aputut. Š još duavăsprjače (12) d
korpje sa nakupit d ostatkurj d
mălaj š d pještj.

Petar priznajaštje
k je Isusu Mesija

(Mt 16,13–23; Mk 8,27–33)
18Maj ănklo, Isusu apljikat

dăpartje dăla lumje s s ruađje š
učenikurlje aluj apljikat ku jel.

a 9,7 karje irja vladaru d regija Galileja – Ăn grčki original skrije: “tetrarha”. Vjez fusnota
d Herodu ăn 3,1. b 9,8 Ilija karje trjebje s vije – Ilija afost unu dăla maj marje prorok
d zavjetu alu Bătărn, karje Židovi očekuja s s ăntuarkă (vjez Mal 3,23–24).
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Luka 9:19–31
Kănd Isusu aprestanit s s ruađje
lja tribat: “Če rubjaštje lumja činje
sănt jo?”
19 Jej aodgovorit: “Mulc inš zăče

k ješt Ivan karje bătjază, alcă zăče
k ješt Ilija,a š alcă njeki zăče jar k
ješt unu d prorokurj karje majdată
atrijit š sa tors dăla morc.”
20A atunča Isusu azăs alu

učenikurlje aluj: “A voj, če zăčec
činje sănt jo?”
Petar zăče: “Tu ješt Kristu,

spasitelju karje Dimizov atrimjes!”
21A Isusu lja zapovjedit s nu zăkă

alu nimilja. 22Azăs: “Jo, Bijatu
alu Omuluj, mora mult s patjesk.
Vođilje alu židovilor, glavni
popurlje, š učitelji d zakonu alu
Mojsije mora s m odbacaskă. Mora
s m umuară š aldă trje (3) zălje jo
mora s fiuv adrikat dăla morc.”

Isusu zăče k ălja karje
vrja s l sljedjaskă mora s
fije spreman s patjaskă

(Mt 16,24–28; Mk 8,34–9,1)
23Atunča Isusu azăs alu lumjej:

“Akă njeko vrja s fije učeniku alu
mjov mora s s odriknjaskă săngur
d jel, š tuată zuva s ja kruča aluj

š s sljedjaskă p minje.b 24K činje
god vrja životu aluj s spasaskă, osă
l pjargă; a činje god izgubjaštje
životu aluj d minje, osă l spasaskă.
25Če koristjaštje alu omuluj akă
dobidjaštje tot pămăntu, ali pjardje
săngur p jel? 26Činje god arje
rušunje d minje š d vorbilje alji
mjalje, jo, Bijatu alu Omuluj, isto
aša š d jel osă am rušunje kănd jo
vinja ku slava amja š ku slava alu
Tatimjov š ku slava alu anđelilor
alu svănt. 27Punjec urjajke k istina
je: njeki dăla voj karje aiča stăc
nusă muară pănd nu vjadje cara
alu Dimizov.”

Petar, Ivan š Jakov vjadje
slava alu Isusuluj

(Mt 17,1–13; Mk 9,2–13)
28Otprilike opt (8) zălje dăpă

aja če lja zăs aja, adus Isusu ku
jel p Petar, p Ivan š p Jakov š
apljikat p djal s s ruađje. 29Š pănd
Isusu s ruga, lica aluj sa promjenit,
a cualjilje ja sjajit čisto albă.
30Dăturdată, doj (2) omurj sa
pojavit š arubit ku Isusu. Ălja afost
Mojsije š proroku Ilija. 31Sa pojavit
ăn marje sjaj š arubit ku Isusu d

a 9,19 Ilija – Vjez fusnota ăn 9,8. b 9,23 Ăn cara alu Rimuluj toc aštijut k kručja
afost kazna p muartje. Kriminalcu karje je osudit obično aduče ravna gredă pănla lok
undje osă fije razapnjit. Kănd akoristit asta slikă, Isusu avrut s zăkă akă jej vrja s fije
učenikurlje aluj, mora s lasă če jej vrja š s fije spremni s askultje p Isusu, čak š s fije
spremni s muară păntruv jel.
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Luka 9:32–44
išjala aluj d pămăntusta,a karje
Isusu uskoro osă fakă ăn Jeruzalem
s ispunjaskă voja alu Dimizov.
32Pănd Isusu s ruga, Petar š jej

karje afost ku jel lja pukat somnu.
Kănd sa skulat, avizut marje
lumină karje vinje dăla Isusu š doj
(2) omurj karje astat pănglă jel.
33Pănd Mojsije š Ilija sa sprimit
s pljače dăla Isusu, Petar azăs
alu Isusuluj, ali nič jel na štijut
če rubjaštje: “Gospodarulje, binje
je če ištjem aiča ku voj. Fičem
trje (3) kolibje: una cije, una alu
Mojsije, š una alu Ilije.” 34Pănd
Petar aja arubit, sa pojavit oblaku,
lja prekrijit š alor irja frikă.
35Dimizov lja rubit dăn oblak:

“Ăsta je Bijatu alu mjov karje
jo lam kuljes s fije caru! P jel
skultac!” 36Š kănd jej auzăt glasu,
avizut samo p Isusu. Jej atikut ăn
zuviljalja š alu nimilja na rubit d
aja če jej avizut.

Isusu putirjaštje p sufljet
alu rov dăn kupil

(Mt 17,14–19; Mk 9,14–29)
37Kănd alta zuvă sa dat ăn zos

dăpă djal, multje lumje karje irja
ačija avinjit la Isusu. 38Dăturdată,

njeki om ăntră multje lumje
astrigat š sa rugat mult d jel:
“Učiteljulje, ujtitje la bijatu alu
mjov, k jel je jedini kupil alu mjov.
39 Jakă, sufljet alu rov mult vorj
l pukă š dăturdată jel ănčapje
s căpje. La runkă ăn grčurj š ji
pljika pjena p gură. Š nu l lasă
pănă god skroz nu l iscrpijaštje.
40Ma rugat d učenikurlje alji tjalje
s l putirjaskă, ali na putut.”
41Atunča Isusu azăs: “Lumjo

karje trijic ăn vrijamjasta, voj
nu kridjec š ištjec strikac! Jo
amfost ku voj atăta d mult š jar nu
kridjec. M trjeb kăt mora s trpjesk
p voj? Duj aiča p bijatu alu tov!”
42Š pănd bijatu avinjit la Isusu,
sufljetu alu rov la duburăt š jel
ančiput s s grčaskă. A Isusu alu
sufljetuluj alu rov azapovjedit s
jašă š alikujit p bijatu š la dat la
tatusov. 43Toc karje irja ačija sa
mirat d moć alu Dimizov.

Isusu jar rubjaštje d muartja aluj
(Mt 17,22–23; Mk 9,30–32)

Pănd toc sa mirat la asta š la
tot če Isusu fače, jel azăs alu
učenikurlje aluj: 44 “Punjec binje
urjajke če vu zăk: Još ucără lumja

a 9,31 d išjala aluj d pămăntusta – Ăn grčki original skrije: “d išjala aluj”. Asta frază
vjerovatno ukazaštje p muartja alu Isusuluj š uskrisnjala kašă marje djela d spasjală karje
uskoro osă fije ostvarită. Arfi aja slično kašă išjala d zavjetu alu Bătărn, kănd Dimizov
aoslobodit p lumja aluj karje afost argac ăn Egipat.
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Luka 9:45–56
osă predajaskă p minje, p Bijatu
alu Omuluj, ăn vlastu la dušmanji
alji mjej.” 45Ali jej na štijut če
jel avrut s zăkă. Aja značală afost
skuns dăla jej. Jej na putut s
razumjaskă š lja fost frikă s l
ăntrjabje d aja.

Ponizni je maj marje ăn
cara alu Dimizov

(Mt 18,1–5; Mk 9,33–37)
46Učenikurlje ančiput s

raspravljaskă činje dăla jej
maj marje. 47Aštijut d čaja
raspravljaštje Isusu daja alat
p kupilu, š la pus pănglă jel.
48Š Isusu lja zăs: “Činje ku drag
primjaštje p kupilusta păntruv
minje, primjaštje š p minje. A činje
p minje primjaštje, primjaštje š p
Dimizov karje ma trimjes. Istina je:
činje je maj mik ăntră voj toc, ăla
je maj marje!”

Činje nuje păntruv
voj, ăla je ku voj
(Mk 9,38–40)

49 Ivan p asta azăs alu Isusuluj:
“Gospodarulje, noj avizut p

njeko karje ăn lumilje alu tov
zapovidjaštje alu sufljeti alji rovj s
jašă d lumje. Noj amzăs aluj s nu
fakă aja daja če nuje učeniku alu
tov kašă če ištjem noj.”
50 Isusu azăs: “Nu branic! Akă

njeko nu lukrjază păntruv voj, jel
atunča lukrjază ku voj!”

Samarijanci nu prihvatjaštje p
Isusu pănd jel putujaštje

ăn Jeruzalem
51Kănd s približa vrijamja s ja

Dimizov p Isusu ăn čerj, Isusu
aodlučit k avinjit vrijamja s pljače
ăn Jeruzalem, 52 š atunča atrimjes
p glasnici la intja aluj. Glasnici
apljikat š auntrat ăn sat ăn regija
Samarija s ji pripremjaskă če ji
trjebje. 53A ănklo lumja na vurut
s l primjaskă daja če pljika ăn
Jeruzalem.a 54Kănd učenikurlje
Jakov š Ivan auzăt k lumja ăn
Samarija na primit p Isusu, jej azăs:
“Domnulje, vrjaj s zapovidim s lja
pringă foku dăn čerj?”b 55A Isusu
sa okrinit š lja ukorit p Jakov š
p Ivan s nu fakă aja. 56Atunča
Isusu š učenikurlje aluj apljikat ăn
altu sat.

a 9,53 Židovi š Samarijanci s mrza š nu sa slaža pănglă aja undje trjebje s štujaskă
p Dimizov (vjezIv 4,20). Samarijanci nu podrža p Židovi karje putuja ăn Jeruzalem s
puată s s klanjaskă alu Dimizov ăn hramula. b 9,54 Ăn zavjetu alu Bătărn, njeki car
rov d trg Samarije atrimjes vuastja s apukă p proroku Ilija. Ali p vorba alu Ilije, foku sa
slubuzăt d čerj š lja uništit (2 Car 1,10–12). Jakov š Ivan vjerovatno agăndit k je kašă
proroku alu marje Ilija š agăndit k Dimizov vrja s fakă isto ăn asta situacije.
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Luka 9:57–10:6
Nusă fije ušurje alu ălja
karje sljedjaštje p Isusu

(Mt 8,19–22)
57Pănd jej još pljika p drum,

njeko azăs alu Isusuluj: “Pljek dăpă
tinje undje god tu plječ.”
58 Isusu ja zăs: “Lisica arje jamă

š puji arje kujb, a jo, Bijatu
alu Omuluj, nam lok alu mjov
d kulkat.”
59Atunča Isusu azăs alu altuluj:

“Vină dăpă minje!”
A jel azăs: “Domnulje, lasămă

majdată s pljek s ăngrop p
tatimjov.”
60 Isusu ja zăs: “Las p morcă s

gruapje p alor morcă,a a tu fuđ š
rubjaštje alu alcilor Bună vorbă d
cara alu Dimizov.”
61Š još njeko zăče: “Domnulje,

viuv dăpă tinje, ali dopustjaštjem
majdată s m oprostijesk ku
ukućanji mjej.”
62 Isusu ja zăs: “Akă ănčepj s

orještj ravno, a t ujc dăpă tinje,
tu nu poc s služăštj ăn cara alu
Dimizov.”

Isusu trimjatje p šaptjezăč š
doj (72) učenikurj

(Mt 11,21–27; 13,16–17)

10 1Domnu Isusu dăpă aja
akuljes ăntră jej šaptjezăč

š doj (72) alcă učenikurjb š atrimjes
kătă doj (2) s pljače la intja aluj ăn
tot trgu š ăn tot loku undje Isusu
atribut s pljače. 2Kănd sa sprimit
s pljače lja zăs: “Berba je marje,
ali radnič jaštje uncără.c Berba
pripadnjaštje alu Domnuluj, daja
rugăcăvă la jel s trimjată još maj
mult radnič ăn berbă. 3Ănčipjec
akuma, ali păzăcăvă k trimjet p
voj kašă p vojilje ăntră lumje karje
kašă lupurj. 4Nu dučec ku voj nič
banj, nič tašna, nič altje sandalje.
Nu stăc p drum ku lumja s nu
pridjec vrijamja.
5Ăn tuată kasa ăn karje untrăc

s prenočic ănklo, majdată zăčec:
‘S dja Dimizov miru alu toc ăn
asta kasă!’ 6Akă ăn aja kasă jaštje
omu karje vrja miru ku Dimizov,
jel osă ajbje miru ku karje voj la
blagoslovit. Akă ănklo nuje om
karje vrja miru ku Dimizov, jel
nusă primjaskă ăla miru ku karje

a 9,60 Las p morcă s gruapje p alor morcă – Isusu nu găndjaštje doslovno k morci ăngruapă
p morcă. Aja je metafora d ălja karje nu sljedjaštje p Isusu š ku sufljetu je morc. Poanta je
ăn aja k učenikurlje nu kutjază s dopustjaskă alu nimilja s lji zadržaskă dăla pratjala alu
Isusuluj. b 10,1 šaptjezăč š doj (72) – Ăn njeki grčki rukopisurj skrije k afost šaptjezăč
(70) učenikurj, aiča š ăn 17. stih. c 10,2 Berba je marje, ali radnič jaštje uncără – Isusu
vrja s zăkă k jaštje multă lumje karje sprimic s untră ăn cara alu Dimizov, ali nuje dosta
učenikurj s ănvacă š s ažutje alu lumje.
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Luka 10:7–16
voj la blagoslovit. 7Nu vu preselic
d kasă ăn kasă! Boravic ăn aja kasă
pănd fic ăn trgula š nu fic rušănošj
s mănkăc š s bjec aja če vu dă,
k kum zăčem: Radniku azaslužăt
plata aluj.
8Ali ăn tot trgu ăn karje untrăc š

ănklo vu primjaštje fic zadovoljni
ku aja če god vu dă s mănkăc.
9Likujic ănklo p lumja karje
bulnavj š zăčec alor: ‘Asta arată k
cara alu Dimizov avinjit la voj!’
10Ali ăn tot trgu ăn karje untrăc
š ănklo nu vu primjaštje, išăc la
ulicilje aluj š zăčec: 11 ‘Čak frikăm
š prašăna d trgu alu vostru karje sa
ljipit p pičuarje alu anuaštrje s vu
upozorim p kazna alu Dimizov! Ali
štijec k avinjit cara alu Dimizov!’
12Vu zăk: Kănd vinja vrijamja d
sud osă fije majušurje alu lumjej
ruavă dăn trg Sodomaa njego alu
lumjej dăn trgula!”
13 Isusu azăs: “Grjev vuavă, lumjo

ăn trg Korozain! Grjev vuavă,

lumjo ăn trg Betsaida! Akă njeko
afukut čudurj ăntră lumje pogană
ăn trg Tir š ăn trg Sidonb karje
jo afukut ăntră voj, jej već d
kănd s okrinja dăla rov. Adučja
cualje hrapave š šidja ăn činušă s
pokazaskă žalostu.c 14Daja osă fije
majušurje ăn zuvă d sud alu lumje
ăn Tir š ăn Sidon njego vuavă ăn
Korozain š Betsaida! 15A voj, lumjo
ăn trg Kafarnaum, voj sigurno nusă
vu drikăc pănla čerj samo daja če
jo amfost ăntră voj! Nu! Voj osă
vu slubudjec ănklo undje loku d
kaznit.d”e
16Atunča azăs alu šaptjezăč š

doj (72) učenikurj: “Kănd njeko
punje urjajke la voj, aja je kašă
kum punje urjajke la minje. Š kănd
odbacaštje p voj aja je kašă kum
odbacaštje p minje. A kănd njeko
odbacaštje p minje aja je kašă kum
odbacaštje p Dimizov karje ma
trimjes.”

a 10,12 Sodoma – Sodoma afost trg karje Dimizov auništit k lumja aluj afost atăta d rovj
(vidjec Post 18,16–19,28). b 10,13 trg Tir š ăn trg Sidon afost doj (2) važne trgurj ăn
Fenicija undje trija poganji. Sa smjestit la obală Sredozemne apă sjevernozapadno dăla
Galileja akuma ăn južnom Libanonu. c 10,13 Adučja cualje hrapave š šidja ăn činušă s
pokazaskă žalostu – Cualje hrapave irja grubje, njegru matrijalu karje afost fukut d păr
alu krapăj ili devăj. Lumja adučja aja cualje hrapave š šidja ăn činušă s puată s pokazaskă
žalostu š očaj. Maj mult fiča aja kănd s ruga d oprost š kăta s lja ažută Dimizov. d 10,15
ănklo undje loku d kaznit – Ăn grčki original skrije: “Had”. Vjez rječniku. e 10,15 Isusu
aprovodit multă vrijemje ăn trgu Kafarnaum š afukut mult čudurj. Daja multă lumje
ăn trgula agăndit k aja značaštje k je Dimizov zadovoljit ku jej. Međutim, nikad nu sa
pokajit d grešala alor š akă avut privilegije š prednost če atăta vorj auzăt d Isusu. Umjesto
s primjaskă maj marje častu, Dimizov osă kaznjaskă p ălja karje nu s pokajaštje.
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Luka 10:17–24
Šaptjezăč š doj (72) učenikurj s

ăntuarče š Isusu s
zahvaljaštje alu Dimizov
(Mt 11,25–27; 13,16–17)

17Kănd sa tors šaptjezăč š doj
(72) d učenikurj la Isusu, ku drag
azăs: “Domnulje, čak š sufljeti alji
rovj askultă kănd lji zapovidim ăn
lumje alu tov.”
18A Isusu lja zăs: “Štiuv, k

amvizut p Sotona kum akăzut
d čerj ka sklipjala.a 19Vidjec, jo
amdat vuavă tuată săla š autoritetu
p Sotona, dušmanu alu Dimizov, s
gazăc šărpj š škorpionurj.b Nimika
vuavă nu puatje s naudjaskă.
20Ali nu vu radujic samo daja
če p voj sufljeti alji rovj askultă,
njego maj mult radujicăvă daja če
Dimizov askris lumilje alji voštri p
popis ăn čerj.”c
21Atunča Sufljetu alu Svăntuluj

aispunit p Isusu ku radostu š Isusu

azăs alu Dimizov: “T slavjesk,
Tato, tu karje vladješt ku čerju š
ku pămăntu, čaj skuns istina d cara
ata dăla lumje karje găndjaštje k
je mudri š mintošj š če pokazăštj
aja alu lumje karje kašă kupi karje
vrjaj s ănvacă. Da, Tato, cije s
sviđaštje s fač aja aša.”
22Atunča Isusu azăs: “Tata alu

mjov ma dat tot če jel arje. Samo
Tata binje kunuaštje činje sănt
jo, Bijatu aluj, š samo jo, Bijatu
aluj, š ălja alu činje jo odlučjesk s
l otkrijesk, binje kunuaštje činje
je Tata.”
23Maj ănklo, kănd afost săngur

ku učenikurlje aluj, š ja azăs:
“Nurukošj ălja karje vjadje aja
če vidjec voj. 24K istina je, mulc
prorokurj š carurj avrut s vjadă aja
če voj vidjec, ali na vizut; avrut s
audă aja če voj audjec, ali na uzăt.”

a 10,18 Isusu aiča rubjaštje kašă proroku karje vjadje uništjala alu Sotonej. Ăn vlastita
službă aluj, a akuma š ăn služba alu učenikurlje aluj, jel vjadje binje znaku k cara alu
Dimizov vinje ku snaga š aduče porazu alu Sotonej (vjez 11,20; Iv 12,31; Rim 16,20;
Otk 12,7–10; 20,1–3, 10). b 10,19 šărpj š škorpionurj – Isusu vjerovatno usporidjaštje
šărpji š škorpionurlje ku sufljeti alji rovj kašă ălja d karje učenikurlje rubjaštje ăn 17.
stih. Sufljeti alji rovj je kašă šărpji š škorpionurlje k je opasni š fače štetă alu lumjej.
c 10,20 Dimizov askris lumilje alji voštri p popis ăn čerj – Doj trje odlomakurj ăn Biblije
rubjaštje d knjiga ăn čerj ăn karje je skris lumilje alu tot narodu alu Dimizov (Ps 69,28;
Fil 4,3; Žid 12,23; Otk 3,5; 13,8; 17,8; 20,12, 15; 21,27). Aja knjigă njekad s kjamă
knjiga d život. P načinula Dimizov potičaštje narodu aluj aša če lja zăs s razumjaskă k
jej pripadnjaštje aluj, a jel nikad nu lji mujtă.
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Luka 10:25–35
Isusu rubjaštje vorbă d om
karje trijaštje ăn Samarije
karje irja pljin d milă

(Mt 22,34–40; Mk 12,28–31)
25Udată kănd Isusu ănvăca, njeki

učitelj alu zakonu alu Mojsije
sa skulat š antribat p Isusu s l
iskušaskă: “Učiteljulje, če trjebje
s fak s primjesk vječni život ku
Dimizov?”
26A Isusu ja zăs: “Če skrije

ăn zakonu alu Mojsije? Če tu
razumještj če zăče?” 27Omu azăs:
“Zakonu zăče: ‘Vrja p Domnu,
Dimizov alu tov, ku tuată inima
ata š ku tot sufljetu alu tov š ku
tuată snaga ata š ku tuatje mincilje
alji tjalje’* š ‘vrja p bližnji alu tov
kum vrjaj săngur p tinje.’”*
28 Isusu ja zăs: “Binje ajzăs. Făj

aša š osă primješt vječni život.”
29Ali omu avrut s s spalje,a š

aša jel ăntrijabă p Isusu: “D činje
rubjaštje kănd zakonu zăče ‘bližnji
alu mjov’?”

30 Isusu aodgovorit ku asta vorbă:
“Njeki om putuja dăn Jeruzalem ăn
trg Jerihon š la napadnit fărăčoši š
alat tot dăpă jel, la butut š apljikat.
Š p omula alăsat s zakă skoro mort.
31Trjače p drumula slučajno

popa alu židovilor. Kănd avizut p
omu karje skoro mort, la zaobiđit
š apljikat maj dăpartje. 32 Isto
aša pănglă lokula avinjit atunča š
levitu, pomoćniku ăn Hram. Kănd
la vizut, š jel la zaobiđit š apljikat
maj dăpartje.
33Atunča njeki omu d regija

Samarijab trjače p drumula. Kănd
avizut p omula, ja fost žau d jel.
34Avinjit la upruapje d jel, ja
spălat răžnilje ku ulje š ku vinuc š
ja ănvilijat ku trijanca. La drikat
atunča p magarac aluj š la dus
ăn gostijonă š ănklo anastavit s s
pobrinjaskă d jel. 35Mănje zuvă jel
adat duavă (2) kovanic d arđintd
alu gazdăj alu gostijonăj, š ja
zăs: ‘Brinjaštitje d jel š akă maj

* 10,27 ZakPon 6,5 * 10,27 Lev 19,18 a 10,29 avrut s s spalje – Ăn grčki original
skrije: “avrut s s opravdjaskă”. Ăn kontekstula, asta izjavă najvjerovatnije značaštje k
ăsta učitelju d zakonu alu Mojsije avrut jar s iskušaskă p Isusu, s pokazaskă kum Isusu
zapravo na razumit kum pravilno s tumačaštje zakonu. Alta mogučnost je k avrut s
pokazaskă k askultă zakonu alu Dimizov, š akă nu sa ponašăt binje kătri tuată lumje. Ăn
ăla slučaj aja puatje s s prevodjaskă kašă “Avrut s opravdjaskă ponašala aluj”. b 10,33
Židovi š Samarijanci afost marj dušmanj (vjez “Samarijanci” ăn rječnik). Židovi mrza
p Samarijanci š prepostavlja k jej je lumja ruavă karje azaslužăt s lji kaznjaskă Dimizov.
c 10,34 ku ulje š ku vinu – Jej s koristja kašă ljaku ăn ăla pămănt. Ulja alu maslinej
s koristja d smirjală d bolurj š zaštita d pjalje uskată (vjez Iz 1,6). Vinu s koristja kašă
dezinficijens. d 10,35 kovanic d arđint – Ăn grčki original skrije: “denari”. Denar afost
banji alu rimulor d arđint. Vridja kašă dnevnica d obični radnik.
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Luka 10:36–11:8
mult putrošăštj, c plătjesk kănd m
ănturča.’”
36A Isusu antribat p učitelju d

zakon alu Mojsije: “Če găndješt?
Karje d ăštja trje (3) alu omuluj
sa pokazăt k je bližnji alu omula
karje la napadnit fărăčoši?”
37Azăs učitelju d zakon alu

Mojsije: “Ăla karje ja pokazăt
milă.”
Isusu ja azăs: “Binje ajzăs. Fuđ š

făj kum š jel afukut.”

Isusu vinje ăn posjetă la
Marta š la Marija

38Pănd Isusu š učenikurlje
aluj nastavja s putujaskă kătri
Jeruzalem, auntrat ăn unu sat.
Ačija afost njeka mujarje karje s
kima Marta. La primit ăn kasa alu
je. 39Avut soră karje s kima Marija.
Pănd Domnu Isusu ănvăca, Marija
šidja š punja urjajke. 40A Marta
afost mult zabrinută k mora s
pripremjaskă tuată mănkarja, pa
ja avinjit s s žaljaskă: “Domnulje,
nu c brigă če sorimja ma lăsat
săngură s lukrjez tot lukru? Zi alu
je s m ažutje!”
41Ali Domnu Isusu ja zăs: “Draga

Marta! Nu trjebje s t brinještj š t
uznemirještj d aja če găndješt k
trjebje. 42A una stvar karje trjebje
s puj urjajke la vorba amja. Marija

aja ashvatit, š aja nusă fije lat
dăla ja.”

Isusu ănvacă d molitvă
(Mt 6,9–13; 7,7–11)

11 1Udată Isusu sa rugat la
njeki lok. Kănd azavršăt

ku rugala, avinjit la jel unu d
učenikurj š azăs: “Domnulje,
ănvacă p noj s nji rugăm kum Ivan
karje bătjază anvăcat p učenikurlje
aluj.”
2 Isusu lja zăs: “Kănd rugăc,

zăčec: ‘Tato ăn čerj, s s štujaskă
lumilje alu tov asvănt. Aduj cara
ata p tot pămăntu. 3Adă nuavă
mănkarje karje trjebje tuată zuva
4 š oprostjaštje anuastră grešala,
k š noj oprostim alu ălja karje
grešaštje păntruv noj. Nu da s
kidjem ăn kušnje.’”
5Atunča Isusu azăs alu

učenikurlje aluj: “Akă plječ
ăn ponoć la ortaku alu tov š ji zăč:
‘Adăm trje (3) mălajurj, 6k ma
vinjit ortaku ăn gostjamje, a nam
s idauv nimik d mănkat!’, če osă
zăkă ortaku? 7Dali nusă zăkă: ‘Nu
m uznemirja! Uša je već ăn kisă, a
kupi je ăn pat k nu pot akuma s m
skol s c dau!’ 8Ali vu zăk: čak š akă
omula nu s skuală daja če ješt ortak
aluj, š nu c dă nimika, osă skuală
daja če mult l rođ frzdă rušănje. Š
osă zdja atăta kăt cije trjebje.
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Luka 11:9–22
9Š daja vu zăk: Nu odustanic!

Rugăc p Dimizov š osă dobidic!
Kătăc š osă găsăc! Bitjec la ušă
š osă s vu dăškidje! 10Činje god
ruagă p Dimizov, primjaštje. Činje
god kată, găsaštje. Činje god batje,
uša s ji dăškidje.
11Voj karje ištjec tatje, če afiča

voj kănd bijatu alu vostru kată
pjaštje? Dal voj ja da šarpje?
Nu! 12 Ili akă bijatu alu vostru
kată vov dăla voj, dal voj ja da
škorpijon? Nu! 13Akă voj, karje
ištjec rovj, štijec s dăc alu kupi alu
voštri bunje darurj, atunča kăt maj
mult alu vostru Tata ăn čerj osă
darujaskă p Sufljetu alu Svăntuluj
alu ălja karje l ruagă?”

Isusu putirjaštje p sufljetu alu
rov ku săla alu Dimizovuluj, a

nu ku săla alu Sotonăj
(Mt 12,22–30; Mk 3,22–27)

14 Isusu una zuvă aputirit p
sufljetu alu rov karje nu ja dat alu
omuluj s rubjaskă. Kănd sufljetu
alu rov aišăt, omu arubit š mulc
lumje sa mirat. 15Ali njeki dăla
jej azăs: “Jel putirjaštje sufljeti
alji rovj daja če ji žută Beelzebul,a
karje je vladaru alu toc sufljeti alji
rovj.” 16A alci avrut s la puče ăn

zamkă š akătat s idja njeki znak
kašă dokazu k Dimizov la trimjes.
17A Isusu aštijut če găndjaštje,

pa lja zăs: “Akă lumja ăn ista
cară s burjaštje ăntră jej, osă
propanjaskă cara alor. Akă familija
ăn ista kasă s burjaštje ăntră
jej, osă s raspadnjaskă familija
alor. 18Voj zăčec k jo ku săla
alu Beelzebul putirjesk p sufljeti
alji rovj. Aja atunča značaštje k š
ălja karje je ăn cara alu Sotonăj
s burjaštje ăntră jej. Kum atunča
cara aluj s rămăje? 19A čije
ku učenikurlje alji voštri karje
putirjaštje p sufljeti alji rovj?
Akă, kašă kum zăčec, jo putirjesk
p sufljeti alji rovj ku săla alu
Beelzebul, atunča mora aja s fakă
š učenikurlje alji voštri ku săla alu
Beelzebul. Sigurno nusă slažaštje.
Učenikurlje alji voštri osă zăkă k
Beelzebul nu s burjaštje săngur
păntruv jel. 20Ali daja če jo p
sufljeti alji rovj putirjesk ku săla
alu Dimizov, atunča aja arată k
la voj avinjit cara alu Dimizov.
21Kănd capăn omu karje arje bună
oružije păzaštje palača aluj, tot
če arje je sigurno. 22Ali kănd l
napadnjaštje maj capăn d jel, l
savladjaštje š ija tuată oružija ăn
karje sa uzdit dušmanu aluj. Alat

a 11,15 Beelzebul afost lumilje d dimizov pogan karje lumja pogană l štuja d mult. Ăn
vrijamja alu Isusuluj, Židovi l koristja ka altu lumilje d Sotonă.
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Luka 11:23–30
tot če omula avut š apodiljit ku
lumja aluj.a
23Ăla karje nuje ăn partja amja,

jel je păntruv minje; ăla karje ku
minje nu strănđe vojilje, jel lji
putirjaštje.”

Isusu rubjaštje vorbă d
om alu karje ja fost maj

rov njego maj dată
(Mt 12,43–45)

24Atunča Isusu azăs asta vorbă:
“Kănd sufljetu alu rov jašă d om,
lutjaštje p pustinje š kată lok s
odmorijaskă. Kănd nu l găsaštje,
azăs săngur aluj: ‘M tork ăn om
ăn karje maj dată atrijit dăn karje
aišăt.’ 25Kănd sa tors, găsaštje k je
omula kašă kasa karje je čistită š
uredna, ali guală. 26Atunča sa dus
s adukă p alcă šaptje (7) sufljeti
alji rovj još maj rov d jel, š toc
untră ăn om š ăn jel trijaštje. Š na
kraju postanjaštje alu omuluj maj
rov njego če irja maj dată njego ča
pljikat sufljetu alu rov.”

Nurukošj ălja karje punje
urjajke la Dimizov

27Pănd Isusu rubja d aštja
stvarurj, njeka mujarje d multă
lumje astrigat: “Kum je binje alu
mujarje karje ta dus š ca dat s suđ
p tjeptu alu je!”
28 Isusu azăs: “Još je maj binje

alor karje audje vorba alu Dimizov
š askultă.”

Isusu je maj marje d caru
Salomon š d proroku Jona, ali

lumja nu vrja s krjadă
(Mt 12,38–42; Mk 8,12)

29Maj mult š maj mult lumje
vinja la Isusu. Atunča Isusu lja
zăs: “Lumja ăn asta vrijamjeb
je rovj. Vrja s fak znak kašă
dokazu k Dimizov ma trimjes,
ali nusă dobidjaštje ničunu znak
osim znaku karje Dimizov adat d
mult alu lumjej ăn vrijamja alu
prorokuluj Jonejc kănd Dimizov
la spasăt dăla muartje. 30Baš kašă
kum sa dogodit ku Jona afost
znaku alu lumjej karje atrijit ăn trg

a 11,22 Asta rubjaštje d Isusu karje pobidjaštje p Sotona š p aluj sufljeti alji rovj kašă
kum Isusu maj capăn om karje ja aja če pripadnjaštje alu om capăn. b 11,29 Lumja
ăn asta vrijamje – Vjez fusnota ăn 7,31. c 11,29 znaku…alu prorokuluj Jonej – P Jona
angicăt marje pjaštje, atunča Dimizov la skos d burta alu marje pjaštje (vjez Jon 2,1,
11). Isusu d događajula rubja kašă k je slika karje prestavljaštje muartja aluj š uskrisnjala
(vjez Mt 12,39–40).
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Luka 11:31–36
Niniva k Dimizov la trimjes, isto
aja, aša osă dogudjaskă ku minje,
Bijatu alu Omuluj, osă fije znaku
alu lumje ăn asta vrijamje.a
31La zuvă kănd Dimizov osă

sudjaskă alu pămăntuluj, carica
karje d mult avladit p pămănt alu
Jugub osă skuală š osă svjedočaskă
păntruv lumje ăn asta vrijamje
daja če ja avinjit d dăpartje s
audă p caru Salomon karje avut
mult mudrost, a jakă, ku voj je
aiča njeko maj marje d Salomon.
32La zuvă kănd Dimizov osă
sudjaskă alu pămăntuluj, lumja
karje atrijit ăn trg Niniva osă
skuală š osă svjedočaskă păntruv
lumja ăn asta vrijamje daja če jej
sa okrinit dăla rov alor kănd Jona
alor arubit, a jakă, ku voj je aiča
njeko maj marje d Jona!”

Ănvăcala alu Isusuluj
je kašă lumina karje dă

alu lumjej s vjadă
(Mt 6,22–23)

33 Isusu azăs: “Nimilja nu prindje
lampa s uaskundă ili s upuje dusu
košară, već daja s upuje p loku alu
je aša kum toc karje utră s puată
s vjadă binje.c 34Vojku alu tov je
ka lampa d tjelă. Akă vojku alu
tov bun, poc binje s vjez, ali akă
vojku alu tov nuje bun, nu poc s
vjez nimika.d 35Daja păzaštje s
nu găndještj k poc binje s vjez,
već zapravo nu poc nimika s vjez.
36Daja, akă poc binje s vjez š akă
nuje nimika d tinje skuns, tot poc s
vjez. Osă fije kašă če ješt ăn sobă
ku lampa karje c dă s vjez.”

a 11,30 kum sa dogodit ku Jona afost znaku alu lumjej karje atrijit ăn trg Niniva k Dimizov
la trimjes, isto aja, aša osă dogudjaskă ku minje, Bijatu alu Omuluj, osă fije znaku alu lumje
ăn asta vrijamje – Ăn grčki original skrije: “kum Jona afost znaku alu lumje ăn Ninivlja,
aša Bijatu alu Omuluj osă fije alu ăsta naraštaju”. b 11,31 carica karje d mult avladit p
pămănt alu Jugu – Asta afost carica alu Seba (vjez 1 Car 10,1–10) karje na fost židovkă.
c 11,33 Lampa š lumina je slikje karje prestavljaštje p Isusu š ănvăcala aluj. Dimizov
aotkrijit alu lumje životu alu Isusuluj š poruka aluj. Aja če Isusu afukut š ănvăca na fost
skuns dăla lumje. Atrijit š ănvăca ănklo undje putja lumja s l vjadă š s la udă. Nu lji
tribja s lji dja još unu znak kašă dokazu k la trimjes Dimizov. d 11,34 Akă vojku alu tov
bun, poc binje s vjez, ali akă vojku alu tov nuje bun, nu poc s vjez nimika – Ăn grčki original
skrije: “Daja akă vojku cije zdravăn tuată tjela osă fije objasăt ku lumina p vojk, ali akă
vojku nuje zdravăn tuată tjela osă fije ăn tamă.”
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Luka 11:37–46
Isusu opominjaštje p farizeji š p
učitelji alu zakonu alu Mojsije

(Mt 23,1–36)
37Kănd Isusu azavršăt vorba

aluj, njeki farizej la kimat la jel
akas s mălănče. Isusu auntrat
š alat loku la astal. 38 Isusu na
spălat mănilje majdată njego
če s mălănče. Farizeju sa mirat
daja če jej ănvacă k omu trjebje
aša s fakă s fije čist la intja alu
Dimizov.a 39Aša Domnu Isusu ja
zăs: “Voj farizeji ištjec kašă lumja
karje spală paru š găvanu samo
da far, ali nu čistjaštje prljavština
dăn nontru, k spălăc mănilje, ali
inimilje alji avuaštrje zaista pljinje
d pohlepă š d rov. 40Voj lumje
karje na vjec fir ăn kap! Dimizov
karje astvorit p omu da far je isto
aša la stvorit dăn nontru. 41Nu fic
lakumj, već dăc dăla inimă alu
lumje karje narje. Akă ištjec aša,
osă fic čist la intja alu Dimizov dăn
nontru š da far.

42Grjev vuavă, farizeji! Voj dăc
alu Dimizov zjače (10) posto čak š
d začinurj š d biljke alji voštrje, ali
nu vu ponašăc pravedno nit vrjec p
Dimizov. Asta atribut s fičec, ali s
nu zanemarujic altje stvarurj karje
Dimizov azapovjedit.
43Grjev vuavă, farizeji! Vrjec

s šidjec p počasne lokurj ăn
sinagogje š vrjec k p voj lumja
pozdravjaštje ku marje poštujală p
ulic. 44Grjev vuavă! Voj ištjec kašă
pămăntu karje narje spomenik
karje nu arată k ănzos s nalazaštje
mărmăntje.b Pa lumja umblă
p ăštja mărmăntje, ali nu štije,
š atunča je nečisti la intja alu
Dimizov.”
45Atunča unu učitelj alu zakonu

alu Mojsije ja zăs: “Učiteljulje,
kum aša rubješt š p noj ku aja nji
uvridještj!”
46 Isusu ja zăs: “Grjev š vuavă,

učitelji alu zakonu alu Mojsije!
Voj punjec teretu p lumje karje je
grjev š jej nu puatje s la dukă, a

a 11,38 Isusu na spălat mănilje majdată njego če s mălănče. Farizeju sa mirat daja če jej
ănvacă k omu trjebje aša s fakă s fije čist la intja alu Dimizov – Ăn grčki original skrije: “A
farizeju sa mirat kănd avizut k Isusu nu sa spălat maj dată d mănkarje.” Asta spălat na
fost d higijena s s rišaskă d priljavštină š d klicje, već aja afost vjerski ritual karje farizeji
ănvăca kum s čistja svečano. b 11,44 mărmăntje – Kătri zakonu alu Dimizov, akă omu
dotaknjaštje mărmăntilje, aja l fače ritualno nečisti la intja alu Dimizov (vjez Br 19,16).
D razlogula Židovi majbinje obiljižaštje mărmăncilje kum lumja na putja slučajno s stja
p jej. Farizeji je kašă ăštja mărmăntilje karje nuje obiljižăt. Sa usredotočit da far, ritualno
čistoče, ali azanemarujit s trijaskă pravedno, pa ăn vojki alu Dimizov irja nečisti. Lumja
karje pratja ănvăcala alor š fiča aja če je zăča, postanja nečisti la intja alu Dimizov š nu
štija aja.
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Luka 11:47–12:1
nič đajštju nu vrjec s l pomaknic s
jažutac s adukă ăla teret. 47Grjev
vuavă! Voj adrikăc spomenikurlje
alu prorokulor, a voj ištjec isti
kašă sămănca avuastră karje d
mult lja umurăt. 48Aša k umjesto
s lji osudic, voj aja potvrdic
š slažăc ku sămănca avuastră.
Jej lja umurăt, a voj lji drikăc
spomenikurlje!a 49Voj ištjec kašă
pra tatilje alji voštri. Dimizov ăn
mudrostu aluj majdată aštijut k
osă fičec istje stvarurj. Jel azăs:
‘Osă trimjet la jej p prorokurlje š
p apostoli, a jej p njeki d jej osă
muarje, a p alcă osă putirjaskă.’
50Daja Dimizov ku prava aluj osă
smatrjaskă k je dăvină lumja ăn
asta vrijamje d tuată muartje alu
prorokurluj karje lumja lja umurăt
d kănd je pămăntu. 51Dimizov
osă lji osudjaskă d muartje alu tot
proroku, dăla Abel pănla Zaharija,
p karje la umurăt ăn Hram ăntră
svetište š žrtvenik.b Istina je,
Dimizov osă lji kaznjaskă p lumja
ăn asta vrijamje! 52Grjev vuavă,

učitelji alu zakonu alu Mojsije! Voj
ištjec kašă omu karje askuns ključu
alu ušăj d cara alu Dimizov.c
Săngurj nu untrăc ăn cara alu
Dimizov š nu dăc nič alu ălja karje
kată s untrje.”
53Kănd Isusu apljikat dăn kasă

alu farizej, učitelji d zakonu
alu Mojsije š farizeji ančiput
ku nikižala s navaljaskă p jel š
azahtjevit s odgovorjaskă p multă
vorbje. 54 Jej pokuša s la pučje ăn
zamkă ăn nješto če aputja s zăkă s
l puată s l optužaskă.

Isusu zăče alu učenikurlje aluj k
mora ku tuată inima s vrja p

Dimizov š samo d jel s ajbje frikă
(Mt 10,26–33; 10,19–20;
12,31–32; Mk 3,28–29)

12 1Maj mult š maj mult
lumje anastavit s vije la

Isusu. Lja fost atăta k gaza unij
pisti alc. Maj dată njego če osă
rubjaskă alu lumjej, Isusu arubit
alu učenikurlje aluj: “Păzăcăvă

a 11,48 Učitelji alu zakonu alu Mojsije afukut aštja gruapje k avrut lumja s găndjaskă
k jej častjaštje p prorokurlje. Ali učitelji alu zakonu alu Mojsije nu sa pokorit alu aja
če prorokurlje ănvăca, če dokazăt k nuje maj bunj dăla pra tatilje alor karje aumurăt
p prorokurlje. b 11,51 Ăn povijesti alu židovilor majdată d vrijamja alu Isusuluj, Abel
afost prvi karje umurăt dăla argacă alu Dimizov (Post 4,8), a Zaharija, popa amarje,
afost zadnji umurăt (2 Dnev 24,20). c 11,52 Voj ištjec kašă omu karje askuns ključu alu
ušăj d cara alu Dimizov – Ăn grčki original skrije: “Voj aoduzmit ključu d znanje”. Isusu
rubjaštje d istina alu Dimizov kašă k je ăn kasă ăn karje učitelji alu zakon alu Mojsije
odbijaštje s utră, š nič dopustjaštje alu alcilor s ajbje ključu s utră. Asta značaštje k učitelji
nu poznajaštje zaista p Dimizov, š sprječaštje p alcă s l upoznajaskă.
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Luka 12:2–13
d farizeji. Ku duavje trje fălč
jaštje š utjecaju alor s proširjaštje
ăntră lumje kašă germa karje s
proširjaštje ăn mălaj. Păzăcăvă s
nu fic kašă jej ku trje fălč. 2Vinje
vrijamja kănd tot čije skuns osă fije
otkrivit š tot čije tajna osă sa audă
pănglă toc.a 3Da, ăn zuvaja če god
njeko azăs ăn tamă osă saudă la
lumină š tot če njeko ašaptit ăn
sobă kisă osă razglasaštje p krovb s
audă toc!
4Ortači ajmje, punjec binje

urjajke. Na vjec frikă d lumje. Jej
puatje s umară samo tjela, ali dăpă
aja vuavă nu puatje nimika maj rov
s fakă! 5Njego osă vu pokazaskă
d činje trjebje sa vjec frikă: avjec
frikă d Dimizov karje p voj puatje s
vu muarje, š atunča p voj s arunče
ăn pakao. Da, d jel avjec frikă!
6Voj štijic k činč (5) vrabacurj s

vindje samo d doj (2) novčičurj. Ali
Dimizov nu mujtă p ničunu d jej.
7Voj štijec k aluj vridic maj mult
njego multje vrabacurj. Dimizov
štije čak š kăt avjec păr p kap. Daja
na vjec frikă!
8 Istina je, tot ăla karje aiča

p pămănt la intja alu lumje

priznajaštje k mije pripadnjaštje,
š d jel jo, Bijatu alu Omuluj, la
intja alu anđelilor alu Dimizov
osă priznajesk k jel pripadnjaštje
mije. 9Tot ăla karje aiča p pămănt
la intja alu lumje s odriknještje
k mije pripadnjaštje, osă m
odriknjesk la intja alu anđelilor
alu Dimizov k jel pripadnjaštje
mije. 10 Ipak tot ăla karje rubjaštje
păntruv minje, Bijatu alu Omuluj,
puatje s oprostjaskă. A alu ăla
karje uvridjaštje p Sufljetu alu
Svăntulujc nusă oprostjaštje.
11Kănd jej aduče p voj la sud ăn

sinagogă, la intja alu vladaruluj š
la vlast, nu vu sikiric če s zăčec
vuavă ăn obrană 12daja če p voj
Sufljetu alu Svăntuluj ăn ăla tren
osă ănvacă če s zăčec.”

Isusu ănvacă k nu trjebje s
t uzdještj ăn bugacije

13Unu om dăn atăta lumje azăs
alu Isusuluj: “Učiteljulje, zi alu
fratimjov s podiljaskă ku minje
imanja karje adobidit če tatimjov
nja lăsat.”

a 12,2 Dimizov osă otkrijaskă istina d lumje karje je ku duavă trje fălč kašă farizeji.
Farizeji apokušăt s askundă stvarne motive alor, ali Dimizov una zuvă osă fakă s štije
toc d čija jej zapravo găndjaštje. b 12,3 p krov – Kăši ăn Izrael avut ravne krovurj,
pa lumja aputja s urče š stja p krov. Lumja aputut s stja p ravne krovurj š s obavjaskă
važne poruke alu alcilor ăn zajednică karje sa străns ăn zos ăn ulică. c 12,10 ăla karje
uvridjaštje p Sufljetu alu Svăntuluj – Aja rubjaštje d om karje odbijaštje s krjadje ăn istină
d Dimizov š d Isusu karje Sufljetu alu Svăntuluj ji otkrijaštje.

112



Luka 12:14–31
14 Isusu ja zăs: “Omulje, činje p

minje ma pus s sudjesk š s podiljesk
ăntră voj?” 15Atunča azăs alu toc:
“Păzăcăvă š nu dopustic alu bilo
d karje lakumije s utră ăn inima
avuastră, k život nu s sastajaštje ăn
aja če posjeduještj.”
16Atunča Isusu arubit asta vorbă:

“Alu unu bogataš binje arodit
pămăntu. 17Bogatašu agăndit: ‘Nu
štiuv če s fak daja če nam nič u
lok atăta d marje s sprimjesk tot če
ma rodit.’ 18Atunča azăs: ‘Štiuv!
Dubor p skladištilje abătrnje š
osă fak maj marje š ănklo osă puj
š gruvu š tuată imovina amja.’
19Atunča osă zăk săngur mije:
‘Jakă, am ăn skladištje zalihe d još
multje aj. Akuma m odmurjesk,
mălănk, bjav š m veseljesk!’
20Ali Dimizov ja zăs: ‘Omulje tu

karje naj mincă! Još d sară osă c
jav sufljetu alu tov. Atunča alu
činje s pripadnjaskă tot aja čaj
străns d tinje?’
21Omu karje narje mincă je ăla

karje strănđe bugacija p pămănt, a
nuje bugat ăn vojki alu Dimizov.”

Nu brinicăvă
(Mt 6,25–34)

22Atunča Isusu azăs alu
učenikurlje aluj: “Daja vu zăk:
Nu brinicăvă š na vjec frikă kum

s preživic, če s mănkăc, nič kum
s ănviljic tjala avuastră, če s
ănbrkăc! 23K životu maj važniji d
mănkarje, š tjela d cualje.
24Ujtacăvă la gavranurj! Nit

sijaštje, nit adună, nit arje
skladištje nit kolibă. A Dimizov
ipak s pobrinjaštitje d jej. A voj
vridic maj mult alu Dimizov d
pujurj! 25Puatje njeko d voj aša
če s brinjaštje s produžaskă životu
čak š unu sat? 26Daja če nu putjec
s fičec nič aša mikă stvar, dăče vu
brinic d bilo čaja?
27Ujtacăvă la frorj ăn polje kum

krjaštje! Nu s mučaštje aša s fakă
cualje. A ipak nič caru Salomon
karje afost maj bugat š maj capăn
caru ăn Izrael na fost ănbrkat aša
măndru kašă unu d fruarjasta.
28Atunča akă Dimizov aša ănbrakă
frorji karje krjaštje ăn polje karje
jaštje astăz, a već minje s arunkă
ăn fok, dali s nu vrja još maj mult s
pobrinjaskă d voj? Voj lumjo karje
aša d pucăn kridjec!
29Nu kătăc če osă mănkăc š če

osă bjec š nu vu uznemiric d aja.
30K Tata alu vostru ăn čerj štije k
tot asta vuavă trjebje. Nu fic kašă
lumja alu pămăntusta karje samo
aja kată. 31Njego prvo kătăc cara
alu Dimizov š Dimizov osă vu dja
aja če vuavă trjebje.
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Luka 12:32–46
32Navja frikă, amikă stada,a

k Tata alu vostru ăn čerj vrja
s vu dja bugucija alu cara aluj.
33Vinjdjec aja če avjec š banj
dăc alu lumje karje narje nimik!
Akă aja fičec, osă avjec pravo
bugucije p čerj karje nikad nusă
fije purdut. Aja je kašă k avjec saku
ku banji karje nikad nusă ajbje
rupă ăn ja. P čerj nuje lupovj karje
vuavă afura stvarurlje š nuje găgj
karje amănka cualjilje avuaštrje.
34 Inima avuastră uvjek osă fije
ănklo undje je bugucija avuastră.”

Isusu ănvacă p učenikurlje k
trjebje s fije spremic d vinjala
aluj la kraju alu pămăntuluj

(Mt 24,45–51)
35 Isusu azăs: “Uvjek fic spremic,

kašă argatu karje ănbrkat ăn radne
cualje aluj š alu činje je lumina
prinsă tuată nuaptja. 36Da, fic kašă
argatu karje štjaptă p gospodaru
aluj karje apljikat ăn svatovj š
kănd gospodaru ažunđje akasă
š batje la ušă, odma diškidje
uša. 37Blago alu ălja argac karje
je spremic š aštjaptă ăntručala
alu gospodaruluj k jel osă lji
nagradjaskă. Istina je zăk vuavă,
gospodaru osă ănbračje cualjilje
alu argatuluj, osă lji zăče s šagă la

astal š săngur osă lji poslužaskă.
38Blago alu ălja argac karje je
spremic š aštjaptă ăntručala alu
gospodaruluj, čak š akă jel vinje ăn
ponoć ili maj ănklo.
39Ăn asta putjec s fic sigurni: Akă

gazda alu kasăj štija kănd vinje
lupovu, na dopustja alu lopovuluj
s provaljaskă ăn kasa aluj. 40Fic š
voj stalno pripremic daja če jo,
Bijatu alu Omuluj, osă viuv kănd
voj numă očekujic.”
41Petar antribat: “Domnulje,

arubit tu asta vorbă nuavă alu
učenikulor ili alu toc?”
42Domnu Isusu ja zăs: “P činje

găndic k gospodaru osă puje s
upravljaskă ku altje argac ăn kasa
aluj š s lji nahranjaskă ăn bună
vrijamje? Aja je argatu p karje
gospodaru smatrjaštje k je vjeran
š mudar, dali nuje? 43Blago alu
argatula p karje gospodaru, kănd
s ănturča akas, s găsaskă k vjerno
š mudro upravljit ku altje argac,
k gospodaru osă nagradjaskă p
jel! 44Da, istina je k postavljaštje
p argatu s upravljaskă ku tuată
imanja aluj. 45Ali če osă fije akă
argatula găndjaštje: ‘Gospodaru sa
zadržăt p drum š nusă ăntuarčje
d mult’, š ančiput s bată p argacă
š p argatilje, mult mălănkă š bja
š s ămbată? 46Atunča gospodaru

a 12,32 amikă stada – Stado je grupa d voj ili d krapje d karje pastiru s brinjaštje. Kašă
če pastiru s brinjaštje d vojilje aluj, Dimizov s brinjaštje d ălja karje s uzdjaštje ăn jel.
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Luka 12:47–56
alu argatula osă vije ăn zuvă ăn
karje jel nu l očekuja š ăn vrijamje
karje jel nu štije. Gospodaru osă l
taje p komadurj š osă l trimjatje
ănklo undje mora s pljače toc karje
nu krjadje.
47Argatula karje aštijut ča čirut

gospodaru, ali nu sa pripremit
d vinjala aluj š na fukut aja če
gospodaru azăs, osă fije luvit ku
multje udaracurj. 48A argatula,
karje na štijut aja če gospodaru
avrut, a afukut nješto d čaja
azaslužăt bătaje osă fije luvit ku
pucăn udaracurj. Dăla tot ăla alu
činje Dimizov mult adat, Dimizov
dăla jel osă kată mult. Dăla tot ăla
alu činje Dimizov mult apovjerit,
Dimizov dăla jel osă čarje mult.”

Isusu ănvacă k familija
osă fije podjeljită dăn jel

(Mt 10,34–36)
49Atunča Isusu azăs: “Avinjit s

aduk sudu alu Dimizov p pămănt,
kašă foku.a Mult vrjauv s fije već
aprinsă. 50Mora s trjek vrijamja
d marje patjală š nimika nu m
spričaštje pănd god nu završa asta
vrijamje d patjală! 51Voj găndic k

amvinjit s aduk miru p pămănt?
Nipošto! Njego, istina je amvinjit s
aduk podjelă ăntră lumje. 52Pănd
akuma, akă ăn una kasă jaštje
činč (5) lumje, osă podiljaskă unu
păntruv altu. Doj (2) osă fije ku
minje, a trje (3) osă fije păntruv
minje. 53Članurlje alu familjije osă
podiljaskă unji păntruv alc. Tata
osă fije păntruv bijat š bijatu osă
fije păntruv tată, mama păntruv
fată š fata păntruv mamă, suakra
păntruv noră š nora păntruv
suakră.”

Isusu ănvacă p narodu k trjebje
s kunaskă znakurlje alu vrijamje

(Mt 16,2–3; 5,25–26)
54Atunča Isusu arubit alu mulc

lumje: “Kănd opazăc k d zapad
dăla more s nakupjaštje njegri
oblakurj, odma zăčec: ‘Osă fije
nevrijeme’, š jaštje. 55A kănd suflă
văntu dăla jug voj zăčec: ‘Osă fije
zăpuk!’ š jaštje zăpuk. 56Lumjo ku
duavă licje! Putjec s ujtac pănglă
voj če s dogodjaštje p pămănt š p
čerj š s protumačic znakurlje karje
ănklo s vjadje. Dăče atunča nu
putjec s protumačic događajurlje

a 12,49 foku – Foku ăn Biblije obično je metafora d sud ili d čistjală (vjez Lk 3,9, 16–17;
9,54; 17,29). Ăn amiždoj slučajurj rubjaštje d odvajală d aja čije rov dăla binje. Muartja
alu Isusuluj p kruče apobjedit săla alu Sotonăj ruavă š aosigurit konačni sudu alu toc
dušmani alu Dimizov. Čak š akuma aja če Isusu afukut uzrukujaštje odvajală ăntră ălja
karje p Isusu sljedjaštje š p ălja karje je dušmanji aluj.
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Luka 12:57–13:9
karje promatric aštja zuvje kănd
sănt jo ku voj?a
57Š dăče nu putjec s prepoznajic

čije binje d fukut? 58Pănd ku
omu karje păntruv tinje plječ la
sud, pokušaštje, majdată njego
če s fije kasno, s t dogovorješt
ku jel. Akă aja nu fač, jel osă
vu prisiljaskă s stăc la intja alu
sudaculuj, sudacu osă t sudjaskă
š t predajaštje la izvršitelj, a jel
osă ta runče ăn kisuarje. 59 Istina
je: nusă ješ d ănklo pănd god nu
isplatja tuată datorija ata, pănla
zadnja kovanică.”b

Isusu ănvacă k toc mora s
okrinjaskă dăla grešală

13 1Ăn vrijamjaja avinjit la
Isusu njeki om karje ja

rubit k rimski upravitelju Pilat
anaredit p njeka lumje d regija
Galileja s lji muară pănd duča žrtvă
ăn Hram ăn Jeruzalem. 2A Isusu
lja zăs: “Dal găndic k lumja d regija
Galileja aša afost umurăc daja ča
fost grešni maj mult d toc alcă
lumje ăn regija Galileja? 3Nipošto!

Istina je, akă nu vu okrinic dăla
grešală, š voj isto osă propanic!
4Š če găndic d ăštja optsprjače
(18) p karje sa duburăt kula ăn
Siloam ăn Jeruzalem š lja murăt?
Dal găndic k afost grešni maj mult
d toc alcă lumja ăn Jeruzalem?
5Nipošto! Istina je, akă nu vu
okrinic dăla grešală, š voj isto osă
propanic!”

Isusu rubjaštje vorbă d
ljemnu frzdă plod

6Atunča Isusu lji rubjaštje asta
vorbă: “Njeki om avut smokvă
karje asadit ăn vinograd aluj. Vinja
ăn tot anu s vjadje dal arodit,
ali na găsăt p ja ničuna smokvă.
7Azăs atunča alu omu karje s
pobrinjaštje d vinograd: ‘Jakă već
trje (3) aj viuv s vjed dal jaštje
plod p smokvasta, ali nu l găsăsk.
Tajoj. Dăče s iscrpjaskă pămăntu?’
8A omula azăs: ‘Gospodarulje,

las još u an. Osă surp š osă puj
păngl ja gnoju. 9Akă aja fiča la
anu, možda osă rudjaskă smokva.
Akă nu, atunča osă utaj d tinje.’”

a 12,56 Afost dosta mintošj s prepoznajaskă znakurlje k vinje pluaje ili kald. Ali aodbit s
prepoznajaskă k čuda š znakurlje alu Isusuluj arată k je Isusu ăla karje Dimizov atrimjes
s spasaskă pămăntu. b 12,59 Isusu azăs asta vorbă vjerovatno kašă usporedbă s
upozorjaskă p lumja k trjebje s s pomirjaskă ku Dimizov maj dată njego če vinje vrijamja
s lji sudjaskă jel.
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Luka 13:10–21

Isusu likujaštje p mujarje
ăn sămbătă, svăntă
zuvă alu židovilor

10 Isusu una sămbătă ănvăca ăn
sinagogă. 11 Jakă, afost ănklo una
mujarje ăn karje afost optsprjače
(18) aj sufljetu alu rov karje ufiča
bulnavă. Afost grbavă š nikako
na putut s s ispravljaskă. 12Kănd
Isusu avizut p ja, akimato la jel š
ja zăs: “Mujarje, oslobodită ješt d
bualasta!” 13Atunča apus mănilje
aluj p ja. Mujarja dăturdată sa
ispravit š ančiput s slavjaskă
p Dimizov.
14Omu karje vudjaštje sinagoga

sa nikăžăt. Agăndit k Isusu
prekršaštje zakonu alu Mojsije
daja če likuja ăn sămbătă. Š
azăs alu naroduluj: “Šasă (6)
zălje ăn duminikă zakonu alu
nostru dopustjaštje s lukrizăm.
Ăn zuviljalja vinjic s likujic, a nu
sămbătă!”a
15Domnu Isusu ja zăs: “Voj lumjo

karje avjec duavă licje! Š voj
lukrizăc sămbătă. Toc voj dizljigăc
ăn sămbătă p volu ili p magaracu
š l skutjec dăn štală la apă s bja,

dal nu? 16Asta mujarje karje
je sămănca alu Abraham karje
Sotona acănăto ljigată optsprjače
(18) d aj. Dal stvarno găndic k na
atribut s fije dizljigată ăn sămbătă
dăla asta buală ku karje irja
ljigată?” 17P vorbilje alu Isusuluj,
sa posramit toc dušmani aluj, a
toc alcă sa radujit d čudurj karje
afukut Isusu.

Cara alu Dimizov kašă
sămănca mikă karje krjaštje š

germa karje s širjaštje
(Mt 13,31–33; Mk 4,30–32)

18 Isusu azăs: “Kum izglidjaštje
cara alu Dimizov? Ku čaja s ju
usporidjesk? 19Cara alu Dimizov je
kašă sămănca mikă alu gorušiceb
karje omu asadit ăn baštjava aluj.
Aja krjaštje marje kašă ljemnu
š puji vinje s gnizdjaštje ăn
krăči aluj.”
20 Jar antribat: “Ku čaja s ju

usporidjesk cara alu Dimizov?
21Aja je kašă germa karje mujarja
alato š amišăto ăn marje količinăc
d pjelm pănd tot zolu nu sa drikă.”

a 13,14 Vjez fusnota ăn 6,7. b 13,19 sămănca mikă alu gorušice – Kănd Židovi avrut
s opisaskă nješto jako mik, obično koristja asta poslovică karje rubjaštje k je aja kašă
sămănca alu gorušica. Obično krjaštje ăn marje grm pisti unu metar, ili njekad čak š pisti
trje (3) mitjarje. c 13,21 marje količină – Ăn grčki original skrije: “trje (3) mjerje”
(otprilike duavăzăč š činč [25] kilje).
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Luka 13:22–35
Isusu ănvacă k je grjev s
untrje ăn cara alu Dimizov
(Mt 7,13–14, 22–23; 8,11–12)

22 Isusu putuja ăn Jeruzalem.
Pănd triča p trgurj š p saturj š p
drum ănvăca, 23njeko la antribat:
“Domnulje, dal Dimizov samo osă
spasaskă pucăn lumje dăla sud?”
Isusu azăs: 24 “Cara alu Dimizov

je kašă kasa karje arje ušă strămtă.
Trudicăvă s untrăc p ja. Istina
je, mult lumje vrja s untrje, ali
nusă puată. 25Kănd toc ažuns š
gospodaru sa skulat š ankis uša,
nusă kutizăc s untrăc. Atunča osă
stăc afar š osă bătjec la ušă. Osă
zăčec: ‘Domnulje, diškidje nuavă!’
A jel osă zăkă: ‘Nu štiuv činje ištjec
š dundje vinjic.’
26Atunča osă rubic: ‘Noj ku tinje

amănkat š abut, š tu nji ănvăcaj p
trgurje alji noštri!’
27A jel vuavă osă zăkă: ‘Nu štiuv

činje ištjec š dundje vinjic. Fuđic
dăla minje, toc voj lumjo karje
fičec rov!’
28Ănklo osă plănđec š osă škrcijic

d dinc ăn tugă kănd vidjec p
Abraham, p Izak š p Jakov š p
toc prorokurlje la gozbă ăn cara
alu Dimizov, k voj săngurj afost
putiric. 29Š osă vije lumja d tuatje
părc alu pămăntuluj, čak š ălja

karje nuje Židovj, š osă mălănče la
gozbă ăn cara alu Dimizov. 30 Jakă
njeki karje akuma s smatrjaštje k je
maj mič osă fije atunča maj marje,
a njeki karje akuma s smatrjaštje
k je maj marje osă fije atunča
maj mič.”

Isusu plănđe p Jeruzalem
(Mt 23,37–39)

31Ăn vrijamaja, kănd Isusu
azavršăt ku vorba, avinjit la jel
njeki farizeji š azăs alu Isusuluj:
“Fuđ da iča daja če Heroda vrja s
t muarje!”
32A Isusu lja zăs: “Fuđic š zăčec

alu aja lukavăj lisicăj: ‘Jakă, jo
osă putirjesk p sufljeti alji rovj š
likujaskă astăz š mănje š aldă trje
(3) zălje osă dovršăsk lukru alu
mjov.’ 33Da, astăz, mănje š dăpă
mănje mora s nastavjesk p drum
dali nuje aja ăn Jeruzalem undje
umuară p tot proroku? Kum aputja
s mor bilo undje altu?
34O Jeruzaleme, o Jeruzaleme, tu

karje umorj p prorokurlje š umorj
ku buluvanji p ălja karje Dimizov
atrimjes la tinje! Kăt vorj avrut
s străng p lumja ata kum kloca
sakupljaštje p puji š punje dusu
ja, ali tu nu ma dat! 35Dimizov

a 13,31 Herod – Vjez fusnota ăn 3,1.
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Luka 14:1–12
osă napustjaskă p tinje.a Istina je,
nu maj m vjez više tot pănd nu
vinje vrijamja pănd god nu zăčec:
‘Blagoslovit ăla p karje Domnu
atrimjes!’”*

Isusu likujaštje ăn sămbătă,
svăntă zuvă alu židovilor

14 1Ăn una sămbătă Isusu
avinjit ăn kasa la unu

vođe alu farizejulor s mălănče. Toc
karje afost ăn kasă s ujta s vjadă če
Isusu osă fakă. 2 Jakă, la intja alu
Isusuluj irja njeki om karje avut
apă ăn jel. 3 Isusu antribat p farizeji
š p učitelji alu zakonu alu Mojsije:
“Dopustjaštje zakonu s s likujaskă
ăn sămbătă ili nu?”b 4 Jej atikut.
Š Isusu apus măna p omu karje
bulnav, la likujit š ja zăs: “Poc s
plječ.” 5A alor azăs: “Akă bijatu
alu vostru ili volu kadje ăn puc
ăn sămbătă, dal nusă l skutjec?
Sigurno odma osă l skutjec, š akă
je sămbătă!” 6 Jej na vut p aja če
s zăkă.

Isusu ănvacă k trjebje s s
ponizaštje š s dja alu ălja
karje nu puatje s ăntuarkă

7Pănd Isusu afost ačija, avizut k
gostjamja d jej avrut s kuljađje maj
bunj lokurj la domačin. Daja Isusu
lja spus asta vorbă: 8 “Kănd njeko
t kjamă la nută, nu la maj bun lok
la gozbă. Če akă je kimat njeko
maj važniji d tinje? 9Ăla karje ta
kimat p tinje š p jel osă vije s c
zăkă: ‘Skual š las loku alu omusta!’
Atunča mora s t skolj š s plječ la
zadnji lok š osă fi sramotit.
10Kănd t njeko kjamă nu la maj

bun lok la gozbă, njego ja zadnji
lok. Atunča kănd ăla karje ta
kimat t vidja, osă vije s c zăkă cije:
‘Ortakulje, vină š šăz la maj bun
lok.’ Aša osă primještj čast la tuată
lumja karje je la gozbă. 11Činje p
jel săngur adrikă, osă fije ponizăt,
a ăla karje săngur p jel ponizaštje
osă fije adrikat.”
12Atunča Isusu azăs alu farizeju

p karje la kimat: “Kănd kjem p
gostjamja la ručak ili la vičeră,
nu kima samo p ortači alji tej, p

a 13,35 p tinje – Ăn grčki original skrije: “kasa avuastră”. Aja rubjaštje d trg Jeruzalem,
a možda posebno d Hramu, karje Rimljani p amiždoj auništit šaptjezăč (70). aj majdată
d Krist. * 13,35 Ps 118,26 b 14,3 Vjez fusnota ăn 6,7.
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Luka 14:13–27
fracă, p familija nič komšiji alji
bugac, k š jej p tinje osă kjamă š
aša c ăntuarčje zajamu. 13Njego
kănd fač gozbă kjamă š p lumja
karje je sărač, invalidj, p ălja
karje nu puatje s umblje š p lumja
vuarbă 14karje nu puatje s t kjamje
la gozbă s c ăntuarkă zajamu.
Atunča osă fi zaista blagoslovit, k
Dimizov osă c ăntuarkă zajamu, la
zuvă karje vinje s uskrisnjaskă toc
pravedni lumje dăla morc.”

Isusu rubjaštje d gozbă ăn
cara alu Dimizov

(Mt 22,1–14)
15Kănd unu dăla alcă gostjamje

karje afost la astal ku Isusu auzăt
kum Isusu asta arubit, jel azăs:
“Blago alu tot ăla karje osă mălănčj
la gozbă ăn cara alu Dimizov!”
16 Isusu ja zăs: “Njeki om

afukut marje gozbă š akimat p
mulc lumje. 17Kănd vičera afost
sprimită, atrimjes p argatu aluj s
zăkă alu gostjamje p karje akimat:
‘Tot je gata. Vinjic!’ 18Ali tot
ăla ančiput s zăkă k nu puatje
s vije. Unu azăs alu argatuluj:
‘Amkumprat njeka njivă š mora
s pljek jar s m ujt. Mărog d tinje,
oprostjaštjem.’ 19Altu azăs alu
argatuluj: ‘Amkumprat činč (5)
parurj d volurj š pljek s vjed
kum orjaštje. Mărog d tinje,

oprostjaštjem.’ 20Aldă trje (3) azăs
alu argatuluj: ‘Akuma ma surat, š
daja nu pot s viuv.’
21Argatu sa tors š arubit alu

gospodaru aluj aja če jej azăs.
Gospodaru p aja sa nikăžăt š azăs
alu argatuluj: ‘Fuđ odma p larđj
š p uskje ulic ăn tot trgu š duj
aiča p sărači š p invalidj, p lumja
vuarbă, š p ălja karje nu puatje s
umblje.’ 22Kănd aša afukut, argatu
azăs: ‘Gospodarulje, amfukut aja
če zapovjedit tu š jaštje još lok.’
23Azăs gospodaru alu argatu aluj:
‘Fuđ afar dăn trg š kată p drumurj
š p stazje š natirjaštilje s vije s m
napunjaskă kasa. 24 Istina je ničunu
d ălja prvi p karje akimat nusă
mălănk nimika d gozba amja!’”

Isusu upozorjaštje k nu s fije
ušurje s fije učeniku aluj

(Mt 10,37–38; 5,13; Mk 9,50)
25Pănd Isusu anastavit drumu

aluj ăn Jeruzalem, la sljedit jako
multă lumje. Isusu sa okrinit š
azăs alor: 26 “Akă njeko vrja s m
sljedjaskă, nu puatje s fije učeniku
alu mjov akă vrja bilo p činje maj
mult njego p minje. Ăn usporedbă
ku ljubavu aluj kătri minje, jel
mora s mrzaskă š p tatusov, p
mumusa, p mujarja, p kupi, š p
fracă, p surorilje, čak š p životu
aluj. 27Činje nu ja kruča aluj š nu
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Luka 14:28–15:7
pljakă dăpă minje, nu puatje s fije
učeniku alu mjov.a
28Akă njeko dăla voj vrja s

sagradještj kulă, nusă šăz prvo š s
procinještj kăt kuštjaštje s vjadă
arje dăstul banj s u završaskă?
29 Inače možda osă c nistanjaskă
banj dăpă aja če završăštj samo
temelju, a atunča toc karje aja
vjadje osă rădă d tinje. 30Osă zăkă:
‘Ăsta om ančiput s gradjaskă, a na
putut s završaskă!’
31 Isto aša, dal vrja bilo karje car s

krinjaskă ăn rat ku altu car, akă na
găndit dal puatje s pobidjaskă? Dal
prvo nusă s sastajaskă ku savjetnici
aluj š s rubjaskă ku jel dal puatje
ku aluj zjače mij (10.000) d vuastje
s savladjaskă p ăla karje p jel
vinje ku duavăzăč mij (20.000)
d vuastje? 32A akă shvatjaštje k
nusă puată s pobidjaskă p altu
car, osă trimjată p poslanikurlje
la dušmanu aluj pănd je još maj
dăpartje. Osă ăntrjabje p altu car
če vrja dăla jel s puată s fije miru
ăntră jej.
33 Isto aša, găndic d cjenă s m

sljedic. Nimilja dăla voj nu puatje
s fije učeniku alu mjov, akă nu lasă
tot če arje. 34Ălja karje je uistinu
učenikurlje alji mjej je kašă sarja.
Sarja je bună, ali akă apurdut
okusu, če osă fač jar s fije bună.
35Sarja karje apurdut okusu aluj s

izbacaštje. Aja nuje bun d pămănt,
a nuje bun čak š d hrpă d biljigarj.
Toc činje arje urjekj s audă, trjebje
s puje urjajke š s razumjaskă!”

Isusu rubjaštje vorbă d
vuaje karje sa purdut

(Mt 18,12–14)

15 1Zuviljaštja mulc
poreznikurj š alcă

grešnikurj vinje la Isusu kum
apunja urjajke la ănvăcala aluj.
2Daja farizeji š učitelji d zakonu
alu Mojsije prigovorja: “Isusu s
družaštje ku grešnikurlje! Čak š
mălănkă ku jej!”
3 Isusu d aja arubit asta vorbă:

4 “Akă njeko dăla voj arje usută
(100) d voj š pjardje una dăla
vuaje, če osă fakă? Dal nu lasă
nuavăzăč š nuavă (99) p pijană
š s pljače s ukatje š p aja una
karje apurduto pănd nu ugăsaštje?
5Sigurno! Š kănd ugăsaštje, upunje
p umirje tot vjasăl 6 š aduč akas.
Atunča kjamă p ortači š p komšiji
š lji zăče: ‘Veseljcăvă ku minje!
Angăsăt p vuaja karje sa purdut!’
7 Istina je k p čerj isto s fije maj
mult radost d unu grešnik karje
s okrinjaštje dăla grešală njego
d nuavăzăč š nuavă (99) lumje
karje je pravedni š već sa okrinit la
Dimizov.”

a 14,27 Vjez fusnota ăn 9,23.
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Luka 15:8–21

Isusu rubjaštje vorbă d
banj karje sa purdut

8Atunča Isusu azăs: “Također,
akă njeka mujarje arje zjače (10)
kovanic d arđinta š una pjardje, če
osă fakă? Dal nu prindje lampa,
s mătără kasa š s ukatje binje?
9Sigurno! Š kănd ugăsaštje, kjamă
p prijateljicilje š p komšinicilje š
zăče: ‘Veseljcăvă ku minje! Angăsăt
banji karje apurdut!’ 10 Istina je,
isto aša, Dimizov š anđelurlje aluj
s radujaštje d unu grešnik karje s
okrinjaštje la Dimizov.”

Isusu rubjaštje vorbă d
bijat karje sa purdut

11Atunča Isusu arubit asta vorbă:
“Afost unu om karje avut doj (2)
fičorj. 12Fičoru alu tănăr azăs alu
tatusov: ‘Tato, vrjauv talu alu mjov
d imanja ata akuma majdată če osă
morj.’ Aša tata apodjelit imanja, a
alu maj tănăr fičor adat talu aluj.
13Kănd atrikut duavă trje zălje

fičoru alu tănăr avindut tot,
apljikat dăn kasă, š apljikat
dăpartje ăn alta državă š ănklo
atrijit frzdă minc š rasipja tuatje

banji p jel. 14Kănd apotrošăt tuatje
banji aluj, ăn pămăntula karje
irja afost marje fuamje š na vut
če s mălănčje. 15Aša apljikat š
sa zaposlit la unu om karje afost
stanovniku alu pămăntula p karje
atrimjes ăn pijană s păzaskă porči.b
16 Jel afost atăta flămănd k avrut
čak s mălănčje mănkarja ku karje
s rănjaštje porči, ali nimilja nu
ja dat.
17Kănd fičoru alu tănăr napokon

ashvatit ča fukut, agăndit: Toc
radniči karje lukrjază d tatimjov
arje mănkarje maj mult njego čije
dosta d mănkat, a jo aiča mor d
fuamje! 18Măduk da iča, pljek
la tatimjov š osă ji zăk: ‘Tato,
ampogrešăt păntruv Dimizov š
păntruv tinje. 19Nu sănt više
vrjedan s mikjem bijatu alu tov.
Mărog d tinje, primjaštimă s
lukrjez la tinje ka radniku alu tov.’
20Apljikat d lokula š sa dus la

tatusov. Kănd još irja d partje,
tatusov la vizut sa žalostit, adat
fuga la jel, la zagrlit š la surutat.
21Azăs bijatu: ‘Tato, ampogrešăt
păntruv Dimizov š păntruv tinje!
Nu sănt više vrjedan s mikjem
bijatu alu tov.’

a 15,8 zjače (10) kovanic d arđint – Ăn grčki original: “zjače (10) drahmi”. Drahma irja
kovanica d arđint karje vridja una dnevnică. b 15,15 D židovj porči irja nečisti pa na
putut s mălănčje karnja d pork (vjez ZakPon 14,8). Židovi na putut s zamisljaskă maj
marje rušănje s ranjaskă p porči.
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Luka 15:22–16:6
22Ali tata azăs alu argacă aluj:

‘Majdată dučec aljina,a aja karje
maj măndră, š l brkăcălej! Punjec
aluj injelu p mănă š sandaljilje p
pičuarje! 23Š dučec maj bun mjel.
Tăjecălăj s priredim gozbă š s nji
veselim. 24Daja če ăsta bijatu alu
mjov irja mort, a akuma je viuv!
Irja purdut, a akuma je găsăt!’ Š
ančiput s s veseljaskă.
25D vrijamaja fičoru maj bătărn

alukrizat ăn polje. Kănd sa tors
dăn polje š avinjit aupruapje la
kasă, auzăt k nontru kăntă š žuakă.
26Akimat la jel p unu d argat
s ăntrjabje če s dogodjaštje aja.
27Argatu ja zăs: ‘C sa tors fratutov.
Tatutov adat s tijem maj bun mjel
s proslavjaskă če nuavă sa tors
bijatu viuv š zdravăn.’
28Ali maj bătărn fičor sa nikăžăt

š aodbit s untrje ăn kasă. Aša
tatusov aišăt afar s s ruađje mult d
jel s utră ăn kasă. 29A fičoru ja zăs:
‘Jakă, jo atăta aj c služăsk š nikad
na odbit s fak aja če maj zăs, ali
mije nikad nu madat čak š krapă
d gozba amikă ku ortači alji mjej.
30Ali kănd sa tors ăsta bijatu alu
tov karje ku prostitutkilje arasipit
imanja ata, a tu adat s taje maj bun
mjel š apriridit gozba d jel!’
31Tatusov ja zăs: ‘Fičoru alu

mjov, tu ješt stalno ku minje.
Tot če am pripadnjaštje cije.

32Ali trjebje s proslavim š s nji
radujim daja če ăsta fratutov irja
mort, a akuma je viuv! Irja purdut,
a akuma je găsăt!’”

Isusu rubjaštje vorbă d
upravitelju karje je nepošten

16 1 Isusu arubit alu
učenikulor asta vorbă:

“Afost unu om karje irja bugat
š avut om karje upravlja ku
bugucija aluj. Una zuvă njeko azăs
alu bogatašuluj kum upravitelju
rasipjaštje imanja aluj. 2Bogatašu
akimat la jel p omula karje
upravljaštje ku imanja aluj š ja zăs:
‘Kum aputut aja s mi fač? Nu poc
više s upravlještj ku bugacija amja.
Pripremjaštje papirulje ăn karje
skrij tuată imanja amja š činje če
dugujaštje.’
3Upravitelju p aja azăs săngur

aluj: ‘Gospodaru osă m lasă.
Kum akuma osă priživjesk? Nu
sănt capăn s surp, š m rušănje s
prosăsk.’ 4Štiuv če osă fak kănd
gospodaru m lăsa, osă fak aša k
lumja osă m primjaskă ăn kasă
alor š s pobrinjaskă d minje.
5Atunča akimat unu kăti unu p

dužnikurlje alu gospodaruluj. P
prvi antribat: ‘Kăt ješt datorj alu
gospodaru alu mjov?’ 6Dužniku ja
zăs: ‘Usută (100) d bătojurj d ulje.’

a 15,22 aljina – Asta afost lung ogrtač karje s duča pisti altje cualje ăn važne događajurj.
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Luka 16:7–15
Upravitelju ja zăs: ‘Jakă računu p
karje skrije k ajzăs k osă platještj
usută (100). Šăz š majdată skrije
još unu račun. Prominjaštje iznosu
karje duguještj p činzăč (50).’a
7Atunča upravitelju p altu

antribat: ‘Kăt ješt tu datorj?’
Dužniku ja zăs: ‘Usută (100) d
košarje d gruv.’ Upravitelju ja zăs:
‘Jakă računu p karje skrije k ajzăs
k osă platještj usută (100). Šăz
š majdată skrije još unu račun.
Prominjaštje iznosu karje duguještj
p optzăč (80).’b 8Kănd gospodaru
auzăt aja ča fukut nepošteni
upravitelju, la pohvalit ča fost aša
d snalažljiv.
Istina je k lumja p pămăntusta

jaštje mult snalažljivi pănd s
pripremjaštje d životu alor ăn
pămăntusta. Jej jaštje maj mult
snalažjivi dăla lumje karje trijaštje
ăn lumină pănd s pripremjaštje d
životu alor p pămănt karje vinje.c
9Aša punjec binje urjajke: Koristic
bugacija alu pămăntusta s ažutăc
alu alcilor š steknic ortačj ăn

čerj. Atunča kănd osă fic morc š
lăsăc bugacija alu pămăntusta,
osă primjaskă p voj ăn vječna
kasă. 10Činje god je vjeran ăn
mič stvarurj, osă fije vjeran š ăn
maj marj stvarurj, a činje god je
nepošten ăn mič stvarurj, osă fije
nepošten š ăn maj marj stvarurj.
11Akă nu ištjec vjerni ăn bugacija
alu pămăntusta, činje osă vu dja
bugacije p čerj? 12Š akă vuavă
nu puatje s povirjaskă aja če
pripadnjaštje alu njeko altuluj,
činje osă vu dja aja če vuavă osă
pripadnjaskă? 13Ničunu argat
nu puatje s služaskă p doj (2)
gospodarurj. P unu osă mrzaskă, a
p altu osă vrja, ili alu unu osă fije
vjeran, a p altu osă prezirjaskă. Nu
putjec s služăc š alu Dimizov š alu
bugacije.”
14Farizeji, karje avrut banji, la

tot asta apus urjajke š sa ljigat d
Isusu. 15Atunča Isusu lja zăs: “Voj
la intja alu lumjej fičec k ištjec
pravedni, ali Dimizov kunaštje
inimilje alji vuaštrje. Aja če lumja

a 16,6 Usută (100) d bătojurj … činzăč (50) – Asta je njeđe 3.000 d litjarje š njeđe 1.500 d
litjarje. b 16,7 Usută (100) d košarje … optzăč (80) – Asta je njeđe 20.000 d kilje š
njeđe 16.000 d kilje. c 16,8 Istina je k lumja p pămăntusta jaštje mult snalažljivi pănd
s pripremjaštje d životu alor ăn pămăntusta. Jej jaštje maj mult snalažjivi dăla lumje karje
trijaštje ăn lumină pănd s pripremjaštje d životu alor p pămănt karje vinje – Ăn grčki original
skrije: “k kupi d vrijamjasta maj mudri kătri naraštaju alor njego kupi d lumină.” “Kupi
d vrijamjasta” rubjaštje d lumje karje nu krjadje. Maj mult je mudri d lumje karje krjadje
(“kupi d lumină”) k păzaštje p jej ăntră narodu alor. Lumja karje krjadje trjebje s ănvacă
dăla jej k trjebje s s pripremjaskă d budućnost alor p čerj. Mulc inš aja fače akă mudro
koristjaštje bugucija karje arje ăn životu alor p pămănt.
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Luka 16:16–26
smatrjaštje k je bun, aja Dimizov
smatrjaštje k nu vridjaštje nimika.”

Zakonu š cara alu Dimizov
(Mt 11,12–13; 5,18, 31–32)

16 “Pănla vrijamjaja kănd avinjit
Ivan karje bătjază, Dimizov
arătat planu aluj pisti Zakonu alu
Mojsije š knjigilje karje prorokurlje
askris. Da tunča noj rubim Bună
vorbă d cara alu Dimizov š
nagovorim tuată lumje s untrje
ăn jel. 17Tot čije skris ăn Zakon
osă s ispunjaskă. Maj ušurje osă
nistanjaskă čerju š pămăntu njego
s nu s ispunjaskă š maj mikă slovă
d Zakon. 18Na primjer: činje god
s rastavjaštje d mujarje š s suară
dăpă alta fače preljub, š činje god
s suară dăpă mujarje karje irja
rastavită fače preljub.”

Isusu rubjaštje vorbă d
bogataš š d sărak

19 Isusu arubit asta vorbă: “Afost
unu bogataš karje s ănbrka ăn
skumpje cualje, š tuată zuva

amănkat maj bună mănkarje.
20A pănglă uša aluj azukut săraku
karje sa kimat Lazar, karje afost
pljin d čirurj. 21Lazar afost atăta
flămănd k avrut s mălănčje čak
š puškăji karje kădja dăpă astal
alu bogatašuluj. Još maj rov,
vinja kănji š linđja čirurlje aluj.
22Una zuvă amurit săraku š
anđeli la dus pănla lok d čast
pănglă Abraham.a Maj ănklo
amurit š bogatašu š la ăngrupat.
23Š bogatašu apljikat ănklo undje
loku d kaznit.b Pănd s muča, sa
ujtat ăn sus, š avizut d dăpartje p
Lazar ku Abraham.
24Bogatašu astrigat: ‘Tato

Abrahame, smilujaštje mitje š
trimjatje p Lazar s umučaskă vrhu
alu đajštiluj ăn apă š s vije aiča s m
ričaskă ljimba daja če mult patjesk
ăn fokusta!’
25A Abraham ja zăs: ‘Bijatu alu

mjov, dătje d gănd k tu ajdobidit
bunje stvarurj pănd atrijit p
pămănt, a Lazar rov. Akuma jel
aiča utješăt, a tu t mučeštj. 26Osim
d aja, ăntră noj jaštje marje
provalije. Ălja karje avrja da iča s

a 16,22 pănla lok d čast pănglă Abraham – Ăn grčki original skrije: “P tjeptu alu
Abraham”. Grčka ljimbă koristjaštje izrazusta karje značaštje k Lazar s naslonaštje p
tjeptu alu Abraham. Aja arată k Lazar afost bliski ăn zajedništvo ku Abraham, ku
sămănca amarje alu tot narodu alu Dimizov š la lok la marje čast. Lumja karje auzăt
asta vorbă vjerovatno arazumit k je Lazar pănglă Abraham la marje gozbă p čerj, kănd
tot narodu osă slavjaskă vinjala alu cara alu Dimizov (vjez 13,28–29). b 16,23 ănklo
undje loku d kaznit – Ăn grčki original skrije: “Had”. Vjez rječniku, “loku d kaznit, Had,
Šeol”.
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Luka 16:27–17:4
trjakă la voj nu puatje s fakă aja, a
nič d partja avuastră karje avrja s
vije la noj nu puatje s trjakă aiča.’
27–28Bogatašu ja zăs p aja: ‘Tato

Abrahame, am činč (5) frac.
Mărog d tinje, trimjatălăj atunča
p Lazar ăn kasa alu tatimjov s
lji opominjaskă s nu vije jej ăn
lokusta undje trpjesk marje mukă.’
29Ali azăs Abraham alu

bogatašuluj: ‘Nu vrjauv. Fracă
alji tej arje p zakonu alu Mojsije
š knjigilje karje prorokurlje d
mult askris s lji opominjaskă.
Trjebje alor s krjadă š s okrinjaskă
dăla rov!’
30A bogatašu ja zăs: ‘Nu vrja,

tato Abrahame! Ali akă lji vinja
njeko dăla morc, osă okrinjaštje
dăla rov.’
31Ali Abraham azăs alu

bogatašuluj: ‘Akă nu krjadje
alu Mojsije š alu prorokurj, nusă s
uvirjaskă čak š akă njeko s skuală
dăla morc.’”

Isusu ănvacă p učenikurlje aluj s
nu navadjaskă p alcă s grešaskă

š s oprostjaskă alu alcilor
karje grešaštje păntruv jej

(Mt 18,6–7; 15; 21–22; Mk 9,42)

17 1Atunča Isusu azăs alu
učenikurlje aluj: “Lumja

sigurno osă fakă stvarurj d karje
p alcă navadjaštje p grešală. Ali
grjev alu toc karje natirjaštje p
njeko altu s grešaskă. 2Alu omula
arfi majbinje njeko s la runče ăn
apă ku marje buluvana pănglă găt,
njego s navadjaskă p grešală p una
dăla maj mik om. 3Pa păzăcăvă če
fičec. Akă grešaštje još unu dăla
učeniku alu mjov, zi k aja ča fukut
k nuje binje š jartăj akă s okrinja
dăla grešală aluj. 4Čak š akă d
šaptje (7) vorj p zuvă grešaštje
păntruv tinje š šaptje (7) vorj s
ăntuarčje š priznajaštje aja ča
fukut k nuje binje, jartăj!”

a 17,2 marje buluvan – Ăn grčki original skrije: “mlinski buluvan”, karje afost d sus dăla
doj (2) marje ravne buluvanj karje măčinja gruvu ăn pjelm. Buluvanu d sus afost obično
okrugli ku rupă ăn mižlok ăn karje s turna gruvu.
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Luka 17:5–19

Isusu ănvacă p učenikurlje aluj
d snagă alu vjerej š jej

trjebje s ji služaskă ponizno
5Atunča apostoli azăs alu

Domnuluj Isusuluj: “Ažutănje s
kridjem maj mult!”
6A Domnu Isusu lja zăs: “Akă

avjec vjeră atăta pucăn kašă
sămănca alu goruščică, aputja s
zăčec alu dudusta: ‘Skuatitje ku
korijenu d pămănt š posadjaštitje
ăn apă’, š apunja urjajke la voj.
7Zăčem k njeko dăla voj arje

argat karje lukrjază ăn polje ili
s brinjaštje d voj. Kănd argatu s
ăntuarčje d polje, dali gospodaru
iziča: ‘Vină akuma, šăz š mălănkă’?
Nu ji zăče! 8Umjesto aja, osă
zăkă gospodaru aša: ‘Priredjaštjem
vičera! Dăzbrakitje š poslužaštje p
minje ku mănkarja š ku bjarja! A
kănd jo završa, poc tu s mălănč š
s bjaj.’ 9Dali gospodaru dugujaštje
alu argatuluj s ji zahvaljaskă daja
ča fukut aja če irja azapovjedit
aluj? Nu! 10Aša š voj, kănd
fičec aja tot če vuavă Dimizov
azapovjedit, zăčec: ‘Noj ištjem
samo argac š nu zaslužăm pohvalje
k samo fičem dužnost alu nostru.’”

Isusu likujaštje p zjače (10)
lumje karje arje buală p pjalje
11Pănd Isusu još uvjek pljika

kătri Jeruzalem š putuja pănglă
granică alu regije Samarije š alu
regije Galileja, 12avinjit pănla
njeki sat. Pănd untra ăn sat, la
vizut zjače (10) lumje karje avja
gubă, zarazna buală p pjalje.a Jej
astat majdăpartje 13 š ančiput s
striđje dăn tot glasu: “Isusulje,
gospodarulje, smilujaštitje p noj!”
14Kănd Isusu lja vizut, lja zăs:

“Fuđic š pokazăcăvă la popje s
puatje jej s vu pregledjaskă!”b
Pănd apljikat kătri popje, sa likujit
d gubă.
15Kănd unu d jej avizut k je

likujit, sa tors š aslavit p Dimizov
p tot glasu. 16Akăzut la intja alu
Isusuluj ku fălči kătri pămănt š ja
zahvaljit. Afost omula d Samarija.c
17P aja Isusu antribat p ălja karje

afost ku jel: “Dali Dimizov na
likujit p zjače (10) lumje? Undje
ălja alanc nuavă (9)? 18Kum puatje
s fije k omusta karje nuje Židov
jedini karje sa tors mije š azahvaljit
alu Dimizov?” 19A alu omula

a 17,12 gubă, zarazna buală p pjalje – Vjez fusnota ăn 4,27. b 17,14 Zapovjedu alu
Isusuluj afost kašă obečala k osă s likujaskă, a aja ča skultat, apokazăt k akrizut alu
Isusuluj. Popilje lji prigljidja s potvridjaskă k jej više narje gubă, pa lja zapovjedit s fakă
aja če zakonu alu Mojsije ačirut (Lev 14,1–32; Lk 5,12–14). c 17,16 Samarija – Židovi
mrza p lumja d Samarija. D maj mult informacije, vjez “Samarija” ăn rječnik.

127



Luka 17:20–32
atunča Isusu azăs: “Skual š fuđ. Tu
taj likujit daja čaj krizut.”

Isusu zăče alu učenikurlje aluj
k cara alu Dimizov osă
vije kănd jej nu očekuja

(Mt 24,23–51)
20Ăn una zuvă farizeji antribat

p Isusu: “Kănd vinje cara alu
Dimizov?”
Isusu lja zăs: “Omu nu puatje

s predvidjaskă kănd vinja cara
ăn znakurj karje promatrjaštje.
21Lumja nusă puată s zăkă:
‘Jakălăj aiča je!’, ili: ‘Jatălăj ănklo
je!’ Jakă cara alu Dimizov akuma
ăntră voj.”
22Atunča alu učenikurlje aluj

azăs: “Vinje vrijamja kănd s fic
žaljnič s vidjec zuva kănd jo, Bijatu
alu Omuluj, s m pojavjesk,a ali
nusă putjec. 23A lumja s vu zăkă:
‘Jatălăj ănklo je’, š: ‘Jakălăj aiča
je!’, ali nu dăc fuga dăpă jej s m
kătăc. 24K kum š toc vjadje munja
kănd s pojavjaštje aša s fije ăn
zuvaja kănd jo, Bijatu alu Omuluj, s
m pojavjesk. 25Ali majdată trjebje
mult s trpjesk š lumja ăn asta
vrijamje trjebje s m odbacaskă.”

26Š isto aša, kum afost ăn zuvilje
kănd Noa afost viuv š aša osă fije
ăn zuvilje majdată kănd jo, Bijatu
alu Omuluj, osă m pojavjesk:
27Kašă uvjek nastavja s mălănče
š s bja, s s ănsuarje š s miritje,
tot pănla zuvă kănd Noa auntrat
ăn marje brod.* A atunča avinjit
potopu š p toc lja uništit karje na
fost ăn marje brod.
28Š isto aša kum afost ăn zuvilje

kănd Lot afost viuv:* lumja ăn
asta regija kašă uvjek nastavja
s mălănče š s bja, s kumprje š s
vindă, s obradjaskă pămăntu š s
gradjaskă. 29Ali ăn zuvaja kănd
Lot aišăt dăn trg Sodoma ăn karje
atrijit, atunča dăn čerj foku ku
buluvanji karje ardje akăzut ka
pluaja p jej š aumurăt p tuată
lumja ăn aja regija. 30 Isto aša
osă fije š ăn zuvă kănd osă m
pojavjesk jo, Bijatu alu Omuluj.
31Činje god ăn zuvaja p krovu
alu kasăj,b a stvarulje alor je ăn
nontru, s nu s dja ăn zos ăn kasă la
stvarurj aluj! Činje god s găsaštje
ăn pijană, s nu s ăntuarkă ăndrăt s
ja stvarulje aluj! 32Dăcăvă d gănd
če sa dogodit kănd mujarja alu
Lot sa ujtat ăndrăt ăn Sodoma š

a 17,22 s vidjec zuva kănd jo, Bijatu alu Omuluj, s m pojavjesk – Ăn grčki original skrije:
“s vidjec š una zuvă p Bijatu alu Omuluj”. * 17,27 Post 7,6–24 * 17,28 Post 19,1–29
b 17,31 Lumja ăn dobaja često s odmurja š s druža p krov karje je ravan, a posebno
nuaptja kănd irja maj ričală.
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Luka 17:33–18:11
apoginjit!a* 33Činje god pokušaštje
s păzaskă životu aluj, osă l pjargă,
a činje god spreman s lasă životu
aluj, osă l păzaskă. 34 Istina je, ăn
nuaptaja kănd osă m pojavjesk,
doj (2) lumje karje s skulkă ăn
isti pat, p unu osă ja, a altu osă l
lasă. 35Dăla duavă (2) mujerj karje
zajedno ăn mlin mačină, p una osă
ja, a p alta osă l lasă.
36–37 bUčenikurlje aluj l ăntrjabă:

“Domnulje, undje asta osă fije?”
Isusu lji zăče: “Undje zače

lumja muartă, ănklo s sakupjaštje
lešinari.”cd*

Vorba d udovică karje
irja uporna ăn molitvă

18 1 Isusu rubja alu
učenikurlje aluj asta

vorbă s lji ănvacă kum trjebje
uvjek s s ruagă š nikad s nu
odustanjaskă: 2 “Irja ăn njeki trg
unu sudac. Nič k irja aluj frikă
d Dimizov nič ka marit d lumje.
3A ăn trgula irja š njeka udovică
karje stalno vinja la jel š s ruga
d jel: ‘Adăm pravdă păntruv
dušmanu alu mjov!’ 4Sudacu d

mult na marit d aja, ali napokon
agăndit: ‘Š akă numi frikă d
Dimizov š nu marjesk d lumje,
5osă dauv pravdă alu asta udovică
daja če m stalno zmitjaštje, s nu
vije stalno s m dosadjaskă!’”
6Zăče Domnu Isusu: “Ăsta sudac

irja nepravedan, ali obratic pažnja
p aja če jel ipak aodlučit! 7Dali
nusă dja Dimizov pravdă alu lumja
aluj karje akuljes š karje zuva š
nuaptja plănđe la jel? Dali Dimizov
osă odgodjaskă s lja žută? 8 Istina
je, ănpripă Dimizov osă lji dja
pravdă. Ali kănd jo, Bijatu alu
Omuluj, mătork p pămănt, dal osă
găsăsk p lumje karje aša krjadje ăn
Dimizov?”

Vorba d farizej š d poreznik
9 Isusu rubja asta vorbă alu

lumjej karje s uzdja ăn jej k je
pravedni, š găndja k je maj bunj
d alcă: 10 “Doj (2) lumje avinjit
ăn Hram s s ruađje. Unu afost
farizej karje lumja l poštuja, a
altu om irja poreznik karje lumja l
mrăza. 11Farizeju astat š sa rugat
d jel: ‘Dimizovulje, fala cije če nu

a 17,32 Ja sa ujtat ăndrăt kătri Sodomă š Dimizov akaznito una ku lumja d Sodomă.
* 17,32 Post 19,16 b 17,36–37 Njeki grčki rukopisurj arje ăsta odlomaku kašă ăn 36.
stih “Doj (2) inš osă fije ăn polje, p unu osă ja, a p altu osă l lasă.” c 17,36–37 lešinari
je marj puji karje mălănkă karnja d živutinj karje amurit. Puatje s vjadă kum kružaštje
p čerj undje god jaštje muartje živutinje. d 17,36–37 Kănd lumja vjadje p lešinari
kum s s strănđe, štije k ănklo tjela muartă. Isto aša, kănd s dogudja aštja stvarurj, toc
osă štije k avinjit kraju. * 17,36–37 Job 39,30
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Luka 18:12–22
sănt kašă alcă lumje: lopovj, ăštja
karje nuje pravedni kătri lumje,
preljubnikurj ili kašă poreznikusta.
12Dadavorj ăn duminikă pustjesk
š d tot če stiknjesk zdauv cije unu
tal.’a
13A porezniku astat maj d partje

š nu sa osudit s s ujtje ăn čerj.
Jel tuguja š s bătja ăn tjept š
rubja: ‘Dimizovulje, smilujaštje
mije karje sănt om rov!’ 14 Istina
je, Dimizov afost zadovoljan ku
rugala alu poreznikuluj š da tunča
Dimizov la smatrit k je bun om.
Ali p farizeju, Dimizov la smatrit k
nuje bun om. K činje p jel săngur
adrikă, Dimizov osă l ponizaskă,
a činje p jel săngur ponizaštje,
Dimizov osă l adrikă.”

Isusu blagoslovjaštje p kupi
(Mt 19,13–15; Mk 10,13–16)

15 Jej duča alu Isusuluj š maj
mič kupi s puje măna p jej š sa
rugat s lji blagoslovjaskă Dimizov.
Kănd učenikurlje aja opazăt, jej lja
zabranit s adukă kupi. 16Ali Isusu
avrut s vije kupi š zăče: “Lăsăc kupi
s vije la minje š nu lji putiric k cara

alu Dimizovuluj pripadnjaštje alu
ălja karje kašă kupištja! 17 Istina
je zăk vuavă, akă njeko vrja s
primjaskă cara alu Dimizovuluj jel
mora s postanjaskă kašă kupilu.
Inače nikad nusă untrje ăn jel!”b

Grjev alu bogatašuluj s utrje
ăn cara alu Dimizovuluj

(Mt 19,16–30; Mk 10,17–31)
18Njeki poglavar ăntrijabă p

Isusu: “Učiteljulje alu bun, če mora
s fakă s primjesk vječni život ku
Dimizov?”
19 Isusu l ăntrijabă: “Dăče m kjem

k sănt bun?c Bun je samo Dimizov.
20Zakonu alu Mojsije šti: ‘Nu fiča
preljub’, ‘Nu umura’, ‘Nu fura’,
‘Nu optužuja ku minčunurlje’,
š ‘Poštujaštje p tatutov š p
mumuta!’”*
21Omu azăs: “Poštujesk tuatje

aštja zapovjedi alu Mojsije još
kănd irjam tănăr.”
22 Isusu zăče alu omuluj: “Još

nješto c faljaštje. Fuđ š vindje
tot če aj, a banji podiljaštje alu
lumje karje sărač š osă aj blago p
čerj. A atunča vină š pratjaštimă!”

a 18,12 unu tal – Ăn grčki original skrije: “desetina” (vjez Lev 27,30–32). b 18,17
Dimizov kată dăla lumje s prihvatjaskă vlastu aluj p jej ku pouzdjala š ku ponizala.
Ku altje vorbje: “Činje god vrja s utrje ăn cara alu Dimizovuluj mora s l primjaskă ku
pouzdjala š ku ponizala kašă kupilu.” c 18,19 bun – Isusu postavljaštje pitanje s vjadă
dali omu binje razumjaštje k Isusu je Dimizov. Š akă omu p Isusu prihvatjaštje k je
Dimizov, jel atunča prihvatjaštje pozivu alu Isusuluj š vindă tot če arje š s l sljedjaskă.
* 18,20 Iš 20,12–16; ZakPon 5,16–20
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Luka 18:23–34
23Ăla om irja mult bogat š mult
sa žalostit kănd auzăt aja če ja
zăs Isusu.
24Kănd Isusu la vizut kăt je

žalostit, jel azăs: “Kum je grjev
alu bogatašilor s untră ăn cara
alu Dimizov! 25Maj ušurje arfi
alu devăj s s provučaskă p rupă
alu akuluj njego alu bogatašuluj s
untră ăn cara alu Dimizov!”
26Ălja karje aja auzăt antribat:

“Pa činje atunča puatje s
spasaskă?”a
27 Isusu lja zăs: “Aja če lumje nu

puatje s fakă, Dimizov puatje.”
28Petar zăče: “Jakă, noj tot alu

nostru alăsat š t sljedim.”
29A Isusu lja zăs: “Istina je zăk

vuavă, tot ăla karje alăsat kasa
aluj, ili p mujarja, ili p fracă,
ili p roditelji, ili p kupi d cara
alu Dimizov 30već akuma p ăsta
pămănt osă primjaskă maj mult
njego ča lăsat, a p ăla pămănt karje
vinje osă primjaskă vječni život.”

Isusu jar rubjaštje d muartja
aluj š d uskrisnjală

(Mt 20,17–19; Mk 10,32–34)
31 Isusu astrăns p duavăsprjače

(12) apostolurj š lja zăs: “Jakă
untrăm ăn trg Jeruzalem. Ănklo
osă s ispunjaskă tot če prorokurlje
askris ăn Svăntă pismă d minje,
d Bijatu alu Omuluj. 32Osă m
predajaskă alu lumjej karje narje
frikă d Dimizov,b osă sprdujaskă
d minje, osă m zlostavljaskă š
osă škupje p minje. 33Š jej osă m
bată ku biču š osă m umuară, ali
d trje (3) zălje jo osă m skuală
dăla morc.”
34Ali učenikurlje na štijut d

čaja Isusu rubjaštje. Na aputut s
razumjaskă k aštja stvarurj osă
ispunjaskă vorbilje alu prorokuluj.
Daja jej na putut s shvatjaskă če
Isusu alor azăs.

a 18,26 Ăn vrijamjaja mulc Židovj găndja akă je omu bugat, aja značaštje k je Dimizov
zadovoljan ku jel d aja čije ăla om posebno bun. Pa kănd ăštja lumje auzăt p Isusu kum
zăče k je alu om bugat nemoguće s utrje ăn cara alu Dimizov, agăndit k aja značaštje
k nimilja nu puatje s s nadjaskă s utrje ăn vara alu Dimizov. b 18,32 alu lumjej karje
narje frikă d Dimizov – Ăn grčki original skrije: “Lumja karje nuje Židovj”. Njekad asta
s koristjaštje d lumja rovă karje na vut frikă d Dimizov. Aiča Isusu rubja d Rimljanulor.
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Luka 18:35–19:9
Isusu ăntuarče vidu alu
omuluj karje nu vidja

(Mt 20,29–34; Mk 10,46–52)
35Kănd Isusu avinjit la uprapje

d trg Jerihon, pănglă drum šadje
njeki om karje nu vidja š prusa.
36Kănd vorbu auzăt p mulc lumje
karje vinja kătri jel, ăntriba činje
aja. 37 Jej ja zăs: “Jakă vinje Isusu
dăn Nazaret.” 38 Jel p aja astrigat:
“Isusulje, Bijatu alu David,a
smilujaštitje mije!” 39Lumja karje
afost la intje ja zăs s takă, ali jel
samo još maj tarje strigă: “Bijatu
alu David, smilujaštitje mije!”
40Kănd Isusu auzăt, astat š

zapovjedit alu lumjej s dukă omu
la jel. Kănd vorbu avinjit maj
uprapje, Isusu la tribat: 41 “Če
vrjaj s fak d tinje?” Omu karje je
vorb ja zăs: “Vrjauv s m torč vidu,
Domnulje!”
42A Isusu ja zăs: “Vjez! Tu ta

likujit daja ča krizut.”
43Omu karje nu vidja dăturdată

avizut š apljikat p drum dăpă
Isusu š slavja p Dimizov. Š tot
narodu karje avizut aja zahvaljit
alu Dimizovuluj.

Isusu š Zakej

19 1 Isusu auntrat ăn Jerihon.
Pănd jel atrikut p trgula,

2afost ănklo unu om karje sa kimat
Zakej. Jel irja glavni porezniku ăn
aja regija d Rim š mult bogat om.
3Apokušăt s vjadă p Isusu činje
je jel, ali afost mik š nu putja s l
vjadă pisti multă lumje 4 Jel daja
adat fuga la intje s s urče p smokvă
pănglă karje atribja Isusu s trjače s
puată p ja s l vjadă.
5Kănd Isusu ažuns pănla smokvă,

sa ujtat ăn sus š ja zăs aluj: “Zakeju,
majdată dătje ăn zos! Astăz mora s
viuv la tinje ăn gostjamje.”
6Zakej majdată sa dat ăn zos š

la primit p Isusu ăn gostjamje, tot
bukurat. 7Ali tuată lumja karje
avizut aja ančiput s čakaljaskă:
“Nu trjebje s pljače ăn gostjamje la
omu rov!”b
8A maj ănklo Zakej saskulat š

zăče alu Domnuluj alu Isusuluj:
“Jakă pola d imanja amja dau alu
lumjej karje je sărakă, a p tot ăla p
karje la šălat s ji tork d patru (4)
vorj kăta amlat dăla jel.”
9 Isusu azăs p aja: “Astăz ăn

kasasta avinjit spasjalac k š omusta
a 18,38 Isusu irja Bijatu alu David. David afost maj preči caru ăn Izrael. Ăn vrijamaja
lumja koristja “Bijatu alu David” kănd rubja d Mesija. b 19,7 Ăn ăsta pămănt
poreznikurlje irja Židovj karje lukriza d vlada alu rimuluj. Njeki poreznikurj alat maj
mult porez njego ča tribut, a viška d porez cănja d jej. D aja lumja lji mrza š lji smatrja
k je izdajice d vjera š d narod alor. c 19,9 ăn kasasta avinjit spasjala – Ku altje vorbje:
“Dimizov aspasăt p lumja karje trijaštje ăn kasasta”
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Luka 19:10–19
je prava sămănca alu Abraham!a
10 Jo, Bijatu alu Omuluj, amvinjit
s kat š s spasăsk p lumja karje je
purdută.”b

Caru š argacă aluj
(Mt 25,14–30)

11Pănd lumje apus urjajke la
Isusu, daja če irja la upruapje d
Jeruzalem š jej agăndit k s cara
alu Dimizov akuma s pojavjaštje,c
Isusu lja spus asta vorbă: 12 “Njeki
om dăn familjije bună sa sprimit s
putujaskă p dăpartje pămănt. Jel
atribut s pljače ănklo s dobidjaskă
vlastu dăla caru marje. Atunča s
ăntuarče ăn pămăntu aluj s puată
s vladjaskă ka caru.d 13Majdată
njego ča pljikat akimat p zjače (10)
argac aluj, adat alu tot usută (100)
kovanic d arđinte š lja zăs: ‘Trgujic

pănă god jo nu vinja.’ 14Ali lumja
d pămăntula aluj l mrza š atrimjes
la caru alu marje p poslanikurlje
s zăkă: ‘Nu vrjem jel s carujaskă
p noj.’
15Ali jel adobidit vlastu s fije car.

Š kănd sa tors akasă, azapovidit
s kjamje p argacă alu karje jel
adat banji. Avrut s štije kăt tot ăla
zaradit d jel. 16Prvi argat avinjit
š zăče: ‘Gospodarulje amkoristit
banjišta karje maj dat š afukut
zaradă d zjače (10) vorj maj mult.’
17Zăče caru: ‘Bun lukru! Bun ješt
argat. Daja ča fost vjeran ăn maj
mikă, c dau s vladješt p zjače (10)
trgurj.’
18Altu argat avinjit š zăče:

‘Gospodarulje, amkoristit banjišta
karje maj dat š afukut zaradă d još
činč (5) vorj maj mult.’ 19Š p aja

a 19,9 omusta je prava sămănca alu Abraham – Zakej irja Židov š daja irja potomaku alu
Abraham. Ali Isusu aiča avrut s zăkă k Zakej irja bun Židov kašă Abraham. Abraham irja
predak amarje alu Židovilor, karje afost konuskut p vjera aluj ăn Dimizov š daja če trija
kum azăs Dimizov. b 19,10 lumja karje je purdută – Asta značaštje lumja karje nu kridja
ăn Dimizov š na vurut s puje urjajke alu vorbilje aluj. Aša lumje maj mult lji opisjaštje
kašă ălja karje odlutit š više nuje p bun drum. Tot ăla karje narje odnos ku Dimizov ku
vjera ăn Isusu Kristu purdut je (Iv 14,6). c 19,11 cara alu Dimizov akuma s pojavjaštje
– Židovi kridja k Mesija una zuvă osă vije š osă fakă cara alu Dimizov p pămăntusta kum
jel aputja s vladjaskă p pămăntusta d trg Jeruzalem. Multă lumje agăndit k Isusu kašă
Mesija akuma pljakă ăn Jeruzalem s fakă upravo aja. d 19,12 Ăn vrijamaja afost doj
trje židovj d različită familjije karje je bogată karje pljika ăn Rim s kată pravo s vladjaskă
narodu aluj ăn pămăntu aluj. Caru alu Rimuluj lja dat pravo, ali atribut s rămăje vjerni
š snaga alor afost ograničitje. Daja situacije karje Isusu opisaštje ăn asta vorbă binje irja
konuskută alu Židovilor. e 19,13 usută (100) kovanic d arđint – Ăn grčki original skrije:
“mina” (š ăn aštja stihurj: 16, 18, 20, 24, 25). Una mină ăn vrijamjaja afost isto če omu
aputut s zaradjaskă akă lukrjază usută (100) d zălje.
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Luka 19:20–30
caru zăče: ‘Tu osă vladjaštje p činč
(5) trgurj.’
20Ali aldă trje (3) argat

avinjit frzdă zaradă š ji zăče:
‘Gospodarulje, jakăc arđintu.
Lam cănut skuns ăn maramică.
21Ma fost frikă d tinje daja če ješt
strog om. Jaj tuată zaradă dăla ăla
če alcă uložăt d tinje š căj tuată
bugacija dăla jej karje lukrizat d
tinje.’a
22Caru ja zăs: ‘Argatulje alu rov!

C sudjesk p aja ča zăs tu. Tu zăč
k sănt strog. Tu zăč jo jav tuată
zarada dăla ăla če alcă auložăt
d minje š jo căv tuată bugacija
dăla jej karje lukrizat d minje!b
23Dăče atunča na pus banji alji
mje p bankă?c Aša barem adobidja
kamatje.’ 24Atunča caru zăče alu
lumje karje afost aiča upruapje:
‘Lăcăj dăla jel usută (100) kovanic
d arđint š dăcăj alu ăla karje
zaradit zjače (10) vorj maj mult!’
25 Jej azăs: ‘Ali, gospodarulje, jel

arje mij (1.000) kovanic d arđint!’

26Caru azăs, ‘Istina je tot ăla
karje koristjaštje binilje aja ča
dobidit, osă dobidjaskă još maj
mult, a toc karje nu koristjaštje
binilje aja ča dobidit, osă s s ja
š aja če arje. 27Ali ălja dušmani
alji mjej, karje na vurut s lji fiuv
caru, dučecălje aiča š lji umurăc la
intja amja.’”

Isusu untră ăn Jeruzalem ka caru
(Mt 21,1–11; Mk

11,1–11; Iv 12,12–19)
28Dăpă aja če Isusu azăs,

nastavit s pljače la intja alor
kătri Jeruzalem. 29Kănd avinjit
la upruapje d saturj Betfaga š
Betanija maj upruapje p djal
Maslina, atrimjes la intje p doj
(2) učenikurj. 30Lja zăs: “Fuđic
ăn satula la intja avuastră.d Š čim
untrăc, osă vidjec p magaracu alu
tănăr karje je ljigat karje nimilja nu

a 19,21 Jaj tuată zaradă dăla ăla če alcă uložăt d tinje š căj tuată bugacija dăla jej karje
lukrizat d tinje – Ăn grčki original skrije: “Jaj aja če naj ulužăt š pokupješt aja če na
sadit.” Asta je poslovică karje opisaštje p omu karje irja lakum š nu podiljaštje dobit aluj
d ulaganja š d lukru aluj ku ălja karje lukrjază d jej. Ăn vorbasta ăsta argat ja fost frikă
d načinula p karje s ujta p car. Vjerovatno găndja k akă pjardje banji, mora săntuarkă
banji alu carula, a akă zaradjaštje maj mult banj, caru osă l zadržaskă d jel. Daja če, na
fukut nimika. b 19,22 jo căv tuată bugacija dăla jej karje lukrizat d minje – Ăn grčki
original skrije: “jauv aja če nam ulužăt š pokupjesk aja če na sadit.” c 19,23 bankă
– Ăn grčki original rubjaštje d om karje alu alcilor posudjaštje banj. Ăn aja dobă na vut
bankje, ali lumjaja lukriza kašă bankilje. d 19,30 satula la intja avuastră – Vjerovatno
Betfaga.

134



Luka 19:31–44
la jahit.a Dizljigăcălăj š dučecălăj
aiča. 31Akă ăntrijabă njeko p voj:
‘Dăče dizljigăc p magaracu alu
tănăr?’ Zăčec samo: ‘Trjebje alu
Domnuluj.’”
32 Jej apljikat š angăsăt toto kum

lja zăs Isusu. 33Pănd jej adizljigat,
lumja alu činje magaracu lja
tribat: “Dăče dizljigăc p magaracu
alu tănăr?”
34 Jej lja zăs: “Alu Domnuluj

ăntrjabje.” 35 Jej adus p magaracu
alu tănăr la Isusu š prebacăt pisti
jel ogrtači alor š apus p Isusu p
magarac s šagă.
36Pănd Isusu pljika mulc lumje

raširit alor ogrtačurlje p drum la
intja alu Isusuluj s ji pokazaskă
častu. 37Kănd Isusu sa približăt
undje drumu s slubadje dăpă djal
Maslina, učenikurj š mulcă lumje
karje kridja ăn Isusu ančiput p tot
glasu s s radujaskă š s slavjaskă
p Dimizov d tuată čuda karje
avizut če Isusu majdată afukut.
38 Jej rubja:

“Blagoslovit p caru
p karje Domnu atrimjes!

Hvaljic p Dimizov karje
dă miru!

Slava alu Dimizov karje
vladjaštje p čerj!”b*

39Ali njeki farizeji karje irja ănklo
azăs: “Učiteljulje, zapovidjaštje alu
učenikurlje alji tej s takă!”
40 Isusu zăče: “Akă jej osă takă,

istina je, š buluvanji p tot glasu osă
s radujaskă!”

Isusu plănđe p Jeruzalem
41Kănd Isusu avinjit la upruapje

la Jeruzalem š avizut trgu, plănđja
dăpă lumjaja ăn trgula 42 š azăs:
“Kănd barem samo s štijec če
vuavă osă adukă miru!c Ali
akuma je vuavă skuns. 43K vinje
vrijamja kănd dušmani alji voštri
s gradjaskă kulje pănglă zidu alu
trguluj s vu napadjaskă d tuatje
părcă, vuastja alor osă vu okuljaskă
š nu putjec s fuđic. 44Nusă s lasă ăn
trgu alu vostru nič unu buluvan p
buluvan. Jej osă uništjaskă tot trgu
alu vostru š tot čije ăn jel voj daja
če na prepoznajit asta vrijamje

a 19,30 karje nimilja nu la jahit – Židovi smatrja k živutinilje karje nikad na fost zajašătje
ili koristitje d lukru majbinje d služală alu Dimizov ili caru alu lor (na primjer, vidjec
Br 19,2; ZakPon 21,3; 1. Sam 6,7). b 19,38 Hvaljic p Dimizov karje dă miru! Slava alu
Dimizov karje vladjaštje p čerj – Ăn grčki original skrije: “Miru p čerj š slava p visina!”
* 19,38 Ps 118,25–26; Ps 148,1 c 19,42 Isusu arată tuga, daja narodu d Jeruzalem
maj ănklo osă l odbacaskă kašă caru karje Dimizov akuljes š daja jej osă najbje mir ku
Dimizov, već sudu.
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Luka 19:45–20:6
kănd Dimizov p voj avinjit s vu
spasaskă.”a

Isusu putirjaštje p lumja
karje vindje ăn Hram

(Mt 21,12–17; Mk
11,15–19; Iv 2,13–22)

45Kănd auntrat ăn dvorištja alu
Hramuluj, Isusu ančiput dăn jel
s putirjaskă p tuată lumja karje
ănklo vindje.b 46 Isusu lja zăs:
“Skris je ăn Svăntă pismă: ‘Alu
mjov Hramu s fije loku d rugală’,*
a voj pretvorit ăn lok undje s
strănđe lopovi!”*
47Dăpă aja Isusu tuată zuva

ănvăca ăn dvorištja alu Hramuluj.
Glavni popurlje š učitelji d zakonu
alu Mojsije š alcă vođe alu
židovilor s ujta kum s l apuče p
Isusu š s l osudjaskă p muartje.
48Ali jej nu ja putut nimika s ji
fakă daja če tot narodu upija tuată
vorba karje Isusu rubja.

Vođilje alu židovilor izazivjaštje
p Isusu činje aluj ja dat vlast
(Mt 21,23–27; Mk 11,27–33)

20 1Ăn una zuvă kănd Isusu
ănvăca ăn dvorištja alu

Hramuluj š rubja alu lumjej Bună
vorbă d Dimizov avinjit upruapje
la jel glavni popurlje š učitelji d
zakonu alu Mojsije š vođilje. 2Š jej
la antribat: “Zi nuavă, dundjec
pravo s fač aštja stvarurj? Činje ca
dat vlast d asta?”
3A Isusu lja zăs alor: “Š jo osă

ăntrijeb p voj. Zăčec mije 4 činje
adat vlast alu Ivan karje bătjază
s rubjaskă š s fakă aja ča fukut,
Dimizov ili lumja?”
5 Jej raspravlja ăntră jej če s zăkă

alu Isusuluj. Jej azăs: “Akă zăčem:
‘Dimizov’, osă nji ăntrjabă: ‘Dăče
atunča nu ja krizut?’ 6A akă zăčem:
‘Lumja’, tuată lumja osă arunče
buluvanji š osă nji muară daja
če je uvjeric k je Ivan proroku.”

a 19,44 Aštja stihurj (43–44) opisjaštje p opsada, undje vuastje okružaštje trgu karje
arje zidurj pănglă jel. A fače kulje kum aputja s piznjaskă pisti zidurj š kulje kum aputja
s s urče pisti zidurj. Kănd vuastja opkuljaštje trgu, lumja nu puatje s jašă d jel š nimilja
nu lji puatje s lja žutje. Isusu avizut k osă dogodjaskă ăn Jeruzalem ăn budućnosti, š sa
dogodit. Ăn 70 d aj. maj ănklo d Kristu, vuastja alu rimuluj okolit Jeruzalem š ănklo
amurăt multă lumje. b 19,45 lumja karje ănklo vindje – Aja s odnosaštje p Židovj karje
vindja živutinj š altje stvarurj karje lumja atribja s poštujim p Dimizov s ji prinsaskă
žrtvă. Lumja vindje iskorištja p lumja š ji naplatja mult banji d stvaruštja. Majdăpartje,
lumja karje vindă afar p dvorištja alu Hramuluj, karje irja jedini lok p karje alu lumjej
karje nuje židovj afost dopustic s utrje, a aja lji spričja s s ruađje š s poštujaskă p Dimizov.
* 19,46 Iz 56,7 * 19,46 Jr 7,11
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Luka 20:7–19
7Atunča jej zăče alu Isusuluj k jej
nu štije činje adat vlast alu Ivan.
8A Isusu lja zăs: “Kum voj mije

nu zăčec činje alu Ivan adat vlast,
š jo nu zăk vuavă činje mije
adat vlast!”

Vorba d om karje aiznajmit
vinogradu aluj alu lumje rovj
(Mt 21,33–46; Mk 12,1–12)

9Atunča Isusu lji spunje asta
vorbă alu lumjej: “Njeki om
asadit vinograd š adat ăn zajam
alu omuluj karje lukrjază ku
vinogradu. Atunča omula apljikat š
na vinjit mult lunj. 10Kănd avinjit
vrijamja d strugurj s lja dună,
atrimjes gazda alu vinograduluj
p argatu aluj s ja talu aluj d
berbă. Ali lumja karje lukrjază ăn
vinograd je la butut p argatu š la
trimjes ăndrăt ku mănilje gualje.
11Atrimjes omu p altu argat, ali š
p jel la butut š la dat d rušunje š la
trimjes ăndrăt ku mănilje gualje.
12Gazda alu vinograduluj atrimjes
aldă trje (3) argat, ali jej p jel la
ranit š la putirit.
13Atunča gazda alu vinograduluj

zăče: ‘Če s fakă? Osă trimjet
p bijatu mjov karje jo vrjauv.
Vjerovatno p jel osă l poštujaskă.’

14Ali kănd lumja dăn vinograd
avizut p bijatu, sa dogovorit š azăs:
‘Ăsta osă nasljedjaskă imanja. L
umurăm š atunča imanja osă fije
nostru!’ 15La putirit dăn vinograd
š la umurăt.
Če găndic k osă fakă gazda alu

vinograduluj kănd osă audă ča
fost? 16Osă vije š osă umuară pa
lumja dăn vinograd, a vinogradu
osă dja ăn najam alu alcilor.”
Lumja karje punje urjajke la

Isusu, ja zăs: “Nikad nu fičem
nješto aša rov!”
17Atunča Isusu binje s ujtă p jej

š zăče: “A če značaštje atunča aja
čije skrisă ăn Svăntă pismă:

‘Buluvan karje graditelji
arunkat

postanit glavni buluvan alu
zgradej’?*

18Toc karje kadje p buluvanula
osă sparđje kašă găvanu d glină,
š akă kadje ăla buluvanu p njeko
osă fije măčinat.”
19Učitelji d zakonu alu Mojsije

š glavni popurlje avrut odma s la
puče p Isusu d aja k jej binje aštijut
k Isusu rubjaštje aja vorbă d jej.
Ali na fukut aja k lji irja frikă k
lumja osă okrunjaskă păntruv jej.

* 20,17 Ps 118,22
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Luka 20:20–30
Popurlje pokušaštje s ănšală p
Isusu s zăkă nješto če nuje binje

(Mt 22,15–22; Mk 12,13–17)
20Učitelji d zakon alu Mojsije š

glavni popurlje la sljedit p Isusu š
atrimjes dăpă jel špijunurj karje sa
fukut k je iskreni. Avrut s apuče
p Isusu k azăs nješto rov kum s
l predajaskă alu upravitelj alu
rimuluj ăn asta regija kum aputja
s kaznjaskă p Isusu. 21Špijunurlje
azăs alu Isusuluj, “Učiteljulje,
štijem k rubješt š ănvăc istină š
k nu ješt naklon alu unu om maj
mult d altu, već ispravno ănvăc p
lumja s trijaskă aša kum Dimizov
vrja s jej trijaskă. 22Spunje nuavă
dali je dopustit s platim porezu alu
caru alu Rimuluj ili nuje.”a
23Ali Isusu avizut k pokuša

s l puče ăn zamkă š lja zăs:
24 “Rătăcăm kovanica d arđintb ku
karje s platjaštje porezu. Alu činje
je slikaja š alu činje lumje p ja?”
Jej aodgovorit: “Alu caruluj.”

25 Isusu lji zăča: “Atunča dăc
alu caru čije alu caruluj, ali alu
Dimizov dăc čije alu Dimizovuluj.”
26Daja na putut p Isusu pănglă
toc s l optužaskă k azăs nješto če
nuje binje, već atikut š sa mirat
la vorbaja.

Saduceji pokušaštje s ănšală p
Isusu s zăkă nješto če nuje binje

(Mt 22,23–33; Mk 12,18–27)
27Atunča avinjit la Isusu njeki

saduceji.c Saduceji nu kridja k
lumja s skuală dăla morc, daja
jej azăs alu Isusu: 28 “Učiteljulje,
Mojsije askris ăn zakonu alu nostru
k akă njeki om amurit š alăsat dăpă
jel mujarja ali na vut kupi, fratilje
aluj mora s ănsuarje p mujarja alu
fratusov kum ja aputja s fakă bijat.
Ăla bijat osă fije nasljedniku alu
pămăntuluj alu omula karje amurit
š s adukă lumje aluj.d* 29Udată
afost šaptje (7) frac. Prvi fratje
sa ănsurat š amurit frzdă kupi.
30Atunča altu fratje sa ănsurat ku

a 20,22 Jej sa nadit k Isusu osă zăkă ili “da” ili “nu”. Akă zăče “da”, atunča židovi arfi
nikăžăc p jel če lja rubit k mora s platjaskă porezu alu altă vlast. Akă zăče “nu”, atunča
vođilje aputja s zăkă alu Rimljanilor k Isusu ănvacă p lumja s prekršaskă zakonu alu
rimuluj. b 20,24 kovanica d arđint – Ăn grčki original skrije: “denari”. Denar afost banji
d arđint alu rimulor. Vridja kašă dnevnica d obični radnik. c 20,27 saduceji – Saduceji
afost važne grupă alu židovilor ăn bătărn pămănt Palestina. D razlikă d farizeji, jej nu
prihvatja usmena văncală, već samo čije skris ăn knjige alu Mojsije. Također nu kridja
ăn uskrisnjală (vjez “Saduceji” ăn rječnik). d 20,28 kum ja aputja s fakă bijat. Ăla bijat
osă fije nasljedniku alu pămăntuluj alu omula karje amurit š s adukă lumje aluj – Ăn grčki
original skrije: “adrikă porodu alu fratusov.” * 20,28 ZakPon 25,5
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Luka 20:31–44
mujarja alu fratusov karje amurit,
ali š jel amurit. 31 Isto aša aldă trje
(3) fratje sa ănsurat š amurit. Š toc
fracă karje arămas sa ănsurat ku
ja š toc d šaptje (7) frac amurit
frzdă kupi. 32Maj ănklo amurit
š mujarja. 33Akă una zuvă toc
morcă osă skualje, alu činje ja osă
fije mujarja ăn zuvaja kănd irja
mărtată dăpă toc šaptje (7) frac?”
34 Isusu lja zăs: “Lumja p

pămăntusta s suară š s mărită.
35Ali lumja karje s skuală dăla
morc trijaštje p pămăntu alu
nov. Š p ălja karje Dimizov
smatraštje k je dostojni s trijaskă
p pămăntula, nusă ănsuară nič s
miritje. 36Osă fije kašă anđeli daja
če nikad nusă muară. Jej jaštje
kupi alu Dimizov daja če Dimizov
lja tors dăla morc. 37Ali akuma, dal
morcă osă skualje dăla muartje?
Čak š Mojsije apokazăt k morcă
osă skualje. Mojsije aja apokazăt
ăn odlomaku d grmu karje ardje
undje Mojsije azăs k Domnu
jaštje ‘Dimizov alu Abraham š alu
Izak š alu Jakov.’*a A jej amurit
mult aj majdată Mojsije azăs aja.

38A Dimizov nuje Dimizov alu ălja
karje rămănje morc, već Dimizov
alu lumje karje vije! Dimizov p
tuată lumja smatrjaštje k jej vij.”b
39Atunča azăs njeki učitelji d

zakonu alu Mojsije: “Učiteljulje,
binje ajzăs!”c 40Dăpă aja nu
sa osudit s ăntrijabă p Isusu
aša pitanja.

Mesija je bijatu alu David
(Mt 22,41–46; Mk 12,35–37)

41Atunča Isusu lja tribat p lumja:
“Dăče učitelji zăče k je Kristu
bijatu alu Caru David? 42K David
săngur zăče ăn knjigă alu Psalam
undje askris:

‘Domnu azăs alu Domnuluj
alu mjov:

Šăz p dirjaptă amja, s vladješt
ku minje

43pănd nu puj p dušmanji
alji tej kašă klupa dusu
pičuarje alji tijalje.’*

44 Jasno je k David p Mesija akimat
‘Domnu alu mjov’. Kum atunča

* 20,37 Iš 3,6 a 20,37 Ăn rječnik, vjez “Abraham”, “Izak” š “Jakov”. b 20,38 Abraham,
Izak š Jakov amurit, ali na prestanit s postojaskă. Još afost vij š aštiptat zuva kănd
Dimizov osă lji dja nuavă tjela karje trijaštje frzdă muartje. c 20,39 Većina učiteljurj
d zakon alu Mojsije afost farizeji. D razlikă dăla saduceji karje nu kridja k Dimizov
una zuvă osă uskrisnjaskă p morcă, farizeji ăn aja akrizut pa sa složăt ku odgovoru alu
Isusuluj. * 20,43 Ps 110,1
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Luka 20:45–21:7
Mesija puatje s fije samo potomaku
alu David?”a

Isusu upozorjaštje p učenikurlje
aluj s s păzaskă d učiteljurj d

zakonu alu Mojsije
(Mt 23,1–36; Mk

12,38–40; Lk 11,37–54)
45Pănd narodu apus urjajke,

Isusu azăs alu učenikurlje aluj:
46 “Păzăcăvă d učitelji d zakonu
alu Mojsije! Jej vrja s umblje
okolo ku aljinilje alji marj š
lumja s lji pozdravjaskă ku marje
poštujală p ulic. Jej vrja s šagă p
počasne lokurj ăn sinagogje š la
nutje. 47P prjevară ja imanja alu
udovicilor, a s ruagă mult s puată
lumja s lji vjadă. Jej osă fije kaznic
maj rov d alcă lumje.”

Udovica dă alu
Dimizov tot če arje

(Mk 12,41–44)

21 1 Isusu ăn Hram avizut
p bogataši kum ubacăt

banji ăn blagajnă alu hramuluj.
2Atunča avizut š p njeka udovică
kum arunkă samo duavă (2) maj
mič kovanic. 3 Isusu azăs alu
učenikulor: “Punjec urjajke, k
istina je, asta sărakă udovică apus
maj mult njego jej toc zajedno!
4K toc jej adat ča vut viška, a ja,
aša d sărakă, adat tot če arje.”

Isusu rubjaštje d uništjala
alu Hramuluj š d altje
rovurj karje osă vije

(Mt 24,1–22; Mk 13,1–20)
5Kănd njeki učenikurlje alu

Isusuluj arubit kum je Hramu
sagradit d maj măndru buluvan
š ukrasăt ku maj măndri darurj
karje lumja adat alu Dimizov,
Isusu zăče: 6 “Osă vije vrijamja
kănd nusă rămije nič unu buluvan
p buluvan d Hramusta če vu ujtac.
Tot s fije duburăt.”
7Š daja jej la antribat:

“Učiteljulje, kănd tot aja osă
dogodjaštje? D karje znak osă
najavljaskă d tot aja če vinje?”

a 20,44 Ăn zavjetu alu Bătărn arje proročanstva d sămănca alu caru David karje una
zuvă osă spasaskă p narodu Izrael dăla dušmanji aluj š uspustavjaštje pravdă p pămănt
zauvjek (na primjer, vjez Iz 9,6–7; 11,1–5; 42,1–4; Jr 23,5–6). Maj ănklo Židovi ăla
izbavitelj karje obečit akimat “Mesija” š “bijatu alu David”. Pănd pămăntu alor afost
alu rimuluj, mulc inš Židovi agăndit k Mesija osă fije vladaru p pămăntusta karje osă lji
oslobodjaskă patjală dăla abanđi š dăn jej jar osă stvorjaskă capăn narod d karje afost ăn
vrijamje alu caru David š alu bijatu alu Salomon. Isusu ispravljaštje aja če jej pogrešno
ashvatit d Mesija. Dokazaštje k je Mesija njeko maj marje dăla David, maj marje dăn
bilo karje vladar p pămăntusta. Aja lumja još na razumit.
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Luka 21:8–24
8 Ja zăs Isusu: “Păzăcăvă s nu

vu ănšalje! Mulc osă vije š osă
zăkă: ‘Jo sănt Mesija’a š osă zăkă
avinjit kraju! Nu lji kridjec. 9Kănd
audjec d raturj š d pobună, na vjec
frikă. Tot aja mora s dogodjaskă,
ali kraju alu pămăntuluj nusă
vije još.” 10Zăče još: “Narodu
osă zaratjaskă păntruv narod š
cara păntruv cară. 11Osă fije marj
potresurj. Osă fije fuamja š kuga p
altje lokurj. Osă fije događajurj d
karje lumja osă fije frikă š znakurj
p čerj k vinje nješto rov.
12Ali majdată d aja če s fije, osă

vu apukă š osă vu maltetirjaskă.
Osă vu dja ăn sinagogă la sud š
p voj osă trimjată ăn kisuarje.
Osă vu dukă la intja alu carurj š
la upraviteljurj daja če sljidic p
minje. 13Osă vu zadisaskă p voj s
putjec s rubic svjedočala avuastră
d minje. 14Nu vu brinic akuma če
s zăčec d minje ăn obrană 15k jo
osă vu dav vorbilje š mudrost karje
ničunu alu voštri protivnikurj nusă
puată s odoljaskă nič s ăntuarkă
vorba. 16Čak š roditelji, fracă,
familija, š ortači osă vu predajaskă.

Osă vu umuară p njeko d voj.
17Toc osă vu zamrzaskă daja če
sljidic p minje. 18Ali ničuna d ăštja
stvarurj vuavă stvarno nu puatje
s vu naštitjaskă.b 19Osă dobidic
život akă mije răminjec vjerni.”

Isusu rubjaštje d
uništijala alu Jeruzalem

(Mt 24,15–21; Mk 13,14–19)
20 “Kănd vidjec k vuastja

opkoljaštje Jeruzalemu, osă štijic
k avinjit vrijamja d uništijala alu
Jeruzalem. 21Ălja karje sa trefit ăn
Judeja atunča s fugă ăn djal. Činje
je ăn trg atunča s fugă dăn jel,
a ălja karje s găsaštje ăn okolică
atunča s nu untră ăn trg. 22K aja
osă fije zăljilje alu Dimizovuluj d
kaznjală ku karje osă ispunjaskă
tot če skrije ăn Svăntă pismă d asta
vrijamje. 23Grjev alu trudnicilor
š alu mujerj karje dă s sugă ăn
vrijamjaja daja če osă vije marje
rovu ăn pămăntusta š marje gnjev
osă kadă p narodusta. 24Vuastja
osă umuarje p njeka lumja š p
alci osă lja dukă kašă p ratne

a 21,8Mulc osă vije š osă zăkă: ‘Jo sănt Mesija’ – Ăn grčki original skrije: “Mulc osă vije ăn
lumilje alu mjov š osă zăkă: ‘Jo sănt.’” Aja puatje s značaskă k jej tvrdjaštje k je săngurj
Isusu ili k arje autoritetu alu Isusuluj. b 21,18 Ali ničuna d ăštja stvarurj vuavă stvarno
nu puatje s vu naštitjaskă – Ăn grčki original skrije: “Ali nusă kadă nič fir dăn kapu alu
vostru”. Isusu rubjaštje d unu maj mik dio dăn tjelă alu omuluj. P načinula naglašaštje
k nu lji trjebje s lji brinjaskă sigurnost alor. Š akă njeko dăla jej osă muarje daja če
sljedbenikurlje aluj, tjela alor sigurno osă uskrisnjaskă ăn vječni život p altu pămănt.
Daja če sljedbenikurlje aluj čak š muartja nuje nješto d čaja trjebje s arje frikă.
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Luka 21:25–35
zarobljenikurlje ăn tot pămăntu.
Nežidovi osă gazaskă p Jeruzalemu
pănă god nu triča vrijamja alor.”

Isusu rubjaštje d
ăntručala aluj p pămănt

(Mt 24,23–35; Mk 13,21–31)
25 “Osă pojavjaskă čudne znakurj

p suarje, p lună š p stjalje. A p
pămănt osă fije marje zbunjală,
ka valurlje alu apăj ăntră marje
oluje. Păntruv aja tot narodu osă
fije mult zabrinic š ispunic ku
frikă. 26Čak š stjaljilje p čerj osă
skutirje. Lumja osă muarje d frikă
š d marje užas karje osă vije p
pămănt. 27Atunča tuată lumja osă
vjadă p minje, Bijatu alu Omuluj,
kum viuv p oblaka ăn marje moć
š ăn slavă. 28Kănd aja tot ănčapje
s dogodjaskă, avjec inimă š fic
pljinj d nadă k Dimizov osă vu
oslobodjaskă ăndată.”

Isusu rubjaštje d smokvă
(Mt 24,32; Mk 13,28)

29Atunča Isusu lja rubit asta
vorbă: “Ujtacăvă la smokvă ili bilo
d karje ljemn. 30Kănd vidjec pupu
alu smokvăj atunča š săngurj štijec
k je vara apruapje. 31 Isto aša kănd
vidjec k vinje aja d čaja amrubit,
atunča putjec s fic sigurni k je cara
alu Dimizovuluj apruapje. 32 Istina
je zăk vuavă, asta generacija nusă
trjakă pănd tot asta nu s dogudja.b
33Čerju š pămăntu osă trjakă, ali
vorba amja s rămăje zauvjek!”

Isusu ănvacă p učenikurlje aluj s
fije uvjek spremic d vinjala aluj

(Mt 24,36–51; Mk 13,32–37)
34 Isusu azăs: “Păzăcăvă š nu

fic kašă lumja karje je tupavj
d mamurluk š d bjarje ili briga
alu životusta. Inače, aja zuvă
ruavă p voj osă iznenadjaskă
35kašă zamka. K osă vije p tuată

a 21,27 viuv p oblak – Vjez Dn 7,13. b 21,32 Jaštje altje načinurj s s razumjaskă ăsta
stih: 1. “asta generacija” rubjaštje d ălja karje afost vij ăn vrijamjaja pănd Isusu arubit,
a aja značaštje k uništjala alu Jeruzalem š altje znakurj karje osă fije pănla vinjala alu
Kristuluj osă ănčapje s fije aja pănd jej d vij; 2. “asta generacija” rubjaštje d alta lumje
karje je rov š s protivijaštje alu Isusuluj, a aja značaštje k uvjek osă vije lumja karje nu
krjadje š s suprostavjaštje alu Isusuluj tot pănla vrijamje kănd jel s ănturčja p pămănt;
3. “asta generacija” značaštje “asta rasă” š rubjaštje d Židovj, a aja značaštje k rasa
alu židovilor osă trijaskă š kănd Isusu osă ăntuarkă p pămănt; ili 4. “asta generacija”
rubjaštje d lumja karje osă trijaskă ăn vrijamje kănd vinja kraju, š aja značaštje k osă
s dogodjaskă događajurlje karje s spominjaštje ăn stihurj 25–26, a aja značaštje k Isusu
osă ăntuarkă p pămănt d život alu aja generacije.
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Luka 21:36–22:13
lumje karje stanujaštje p pămănt.
36Ăn tuată vrijamja păzăcăvă š
rugacăvă s putjec s avjec snagă s
izdržic aštja stvarurj če vinje š fic
spremic s stăc la intja amja, la intja
alu Bijatu alu Omuluj.”
37 Isusu tuată zuvă ănvăca ăn

Hram, š sara pljika š provodja
nuaptja p djal Masline. 38A tot
narodu s skula dănzorja š pljika ăn
Hram s puje urjajke la Isusu.

Juda pristanjaštje s
izdajaskă p Isusu

(Mt 26,1–5, 14–16; Mk
14,1–2, 10–11; Iv 11,45–53)

22 1S približa Prazniku d
mălaj frzdă germă. Ăsta

praznik s kima š Pasha.a 2Glavni
popurlje š učitelji d zakonu alu
Mojsije kăta kum s l apuče p Isusu
š s l osudjaskă p muartje, ali lja
fost frikă d lumje s nusă bunjaskă.
3Ăn vrijamaja Sotona auntrat

ăn Juda Iškariot karje je unu
dăn jej duavăsprjače (12)
apostolurj. 4 Jel apljikat š sa
dogovorit ku glavni popurlje š ku
zapovidnikurlje alu stražăj d Hram
kum s lja ažutje s apuče p Isusu.

5 Jej s raduja š ja obečit k ji dă
banj. 6 Juda apristanit. Aša jel kăta
bună vrijamja s lji dja p Isusu kănd
lumje nusă fije upruapje.

Isusu trimjatje p doj (2)
učenikurj s pripremjaskă

vičera alu Pasha
(Mt 26,17–19; Mk 14,12–16)

7Avinjit zuva s ănčapje Prazniku
d mălaj frzdă germă, kănd s
žrtvujaštje vuaje d vičeră alu
Pasha. 8 Isusu atrimjes p Petar š p
Ivan: “Fuđic š pripremic vičera alu
Pasha s mănkăm una.”
9Učenikurlje antribat p Isusu:

“Undje vrjaj s mănkăm?”
10Lji zăče aša: “Čim untrăc ăn

trg Jeruzalem, osă vu sretnjaskă
unu om karje aduče apă ăn bukal.
Fuđic dăpă jel. Ăn kasă karje
untră 11 š zăčec alu domačinuluj:
‘Učitelju ăntrijabă ăn karje sobă
puatje s mălănče vičera alu Pasha
ku učenikurlje aluj.’ 12 Jel osă
vu ratje marje sobă p kat, karje
spremită. Ačija pripremic vičera.”
13Petar š Ivan sa dus ăn trg š jej
angăsăt tot kum Isusu lja zăs š
ačija apriprimit vičera alu Pasha.

a 22,1 Pasha je prazniku karje Židovi slavja ăn tot anu p zuvămajdată s ănčapje prazniku
d mălajurj frzdă germje. Vorba Pasha maj mult s koristja d označală d tuatje opt (8) zălje
karje uključuja š zuva d Pasha š šaptje (7) zălje d praznik d mălajurj frzdă germje.
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Luka 22:14–29
Isusu š učenikurlje mălănkă

vičera alu Pasha
(Mt 26,20–30; Mk 14,17–26; Iv
13,21–30; 1 Kor 11,23–25)

14Kănd avinjit vrijamja d vičeră
alu Pasha, Isusu alat loku la astal
ku apostoli.a 15 Jel azăs: “Amčeznit
ku tot sufljetu s mălănk ku voj
asta vičera alu Pasha majdată d
muka amja. 16Vu zăk k nu maj
mălănk vičera alu Pasha pănd nu
vinja zuva s s mălănče ăn cara alu
Dimizov.”b
17Atunča alat paru ku vinu,

azahvaljit alu Dimizov š zăče: “Lăc
š podjeljic vinu ăntră voj. 18Vu zăk
d akuša numaj bjav vin pănd nu
vinje cara alu Dimizovuluj.”
19Atunča alat mălaju š zahvaljit

alu Dimizov, la frănt š la dat alu
učenikulor, š azăs: “Asta je tjela
amja karje s predajaštje d voj.
Mănkac asta mije d spomen.”
20Dăpă vičeră, aša alat š paru ku
vinu š azăs: “Asta je sănđilje alu
mjov karje s varsă kašă žrtva d voj.
Ku sănđilje alu mjov Dimizov fače
novi savez ku narodu aluj.

21Pănglă tot jakă, izdajniku alu
mjov šadje ku minje la astal. 22 Jo,
Bijatu alu Omuluj, mora s mor kum
je odredit, ali grjev alu ăla karje
izdajaštje p minje!” 23Učenikurlje
ănčapje ăntră jej s ăntrijabă činje
dăn jej putja s fakă aša rov.

Činje maj marje ăn
cara alu Dimizov

(Mt 20,25–28; 19,28;
Mk 10,42–45)

24Učenikurlje ančiput s s
prepirjaskă d aja činje dăn jej arfi
maj marje. 25 Isusu azăs: “Carulje
alu pămăntusta vladjaštje p narodu
alor š provodjaštje vlastu p jej. Š
ălja carurj vrja s lji faljaskă narodu
k je maj bunj. 26Ali voj nu fičec
kašă jej! Naprotiv, maj marje ăntră
voj s fije kašă ăla maj mik, a vođa
kašă argatu. 27Mi zăčec, činje je
maj marje, ăla karje šadje la astal
ili ăla karje l služaštje? Ăla la astal,
dănă? Ali nu ăntră voj, k, jakă, jo
sănt ăntră voj kašă argatu.
28Voj afost pănglă minje ăn

kušnjilje alji mjalje. 29Vu dauv s
a 22,14 apostoli – Ăštja je duavăsprjače (12) d apostolurj maj upruapje d učenikurj karje
Isusu akuljes (Vjez Lk 6,13). b 22,16 pănd nu vinja zuva s s mălănče ăn cara alu Dimizov
– Ăn grčki original skrije: “više pănd god nusă ispunjaštje ăn cara alu Dimizovuluj”.
Pasha lji da d gănd p narodu alu Izrael p aja kum Dimizov lja izbavit d Egipat undje
afost roburj kănd žrtvujit mjelu š apus sănđilje aluj p ušilje alu kăšilje alor. Isto aša, Isusu
je mjelu alu Dimizovuluj š sănđilje alu Isusuluj oslobodjaštje p narodu aluj d grešală.
Isusu jar osă vije š s vladjaskă kašă caru, a atunča lumja karje krjadje osă fakă nuntă š s
slavjaskă k Dimizov lja izbavit.
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Luka 22:30–41
vladic ăn cara alu Dimizov, kašă
Tatimjov ăn čerj če ma dat mije.
30Voj osă mănkăc š osă bijec la
astalu mjov ăn cara amja. Osă
šidjec p prijestolje š osă vladic
p duavăsprjače (12) sămăncje
alu Izrael.”

Isusu zăče alu apostolurj osă lji
vije kušnje š problemurj

(Mt 26,31–35; Mk
14,27–31; Iv 13,36–38)

31 Isusu azăs: “Šimune, Šimune,
Sotona ačirut s puată s iskušaskă
vjera avuastră kašă omu karje
prosijaštje gruvu.a 32Ali mam rugat
d tinje vjera ata s c nu nistanjaskă.
Aša, kănd t torč mije, učvrstjaštje
vjera alu alc učenikurlje!”
33Petar azăs: “Domnulje, jo sănt

spremit s pljek ku tinje ăn tamnică
š ăn muartje!”
34 Isusu azăs: “C zăk, Petre,

majdată če kukošu mănje
diminjacă kăntă, d trje (3) vorj osă
t odriknještj k uopće m kunoštj.”

35 Isusu lji ăntrjabă: “Kănd p voj
atrimjes p drum frzdă banj, frzdă
tašnă š sandalje, dali vuavă čiva
afaljit?”
Jej odgovorit: “Na faljit.”
36 Isusu azăs: “Ali akuša, činje

arje banj, săla dukă! Tašna isto!
Činje narje mač, s vindă cualjilje š
s kumpră d jel.b 37k vu zăk, mora
s ispunjaskă aja če d minje skrije
ăn Svăntă pismă: ‘L smatrja k je
zločinac.’* Tot če prorokurlje askris
d minje uskoro osă s ispunjaskă.”
38 Jej azăs: “Domnulje, avjem

ačija doj (2) mačurj!”
Isusu azăs: “Dăstul je! Nu maj

rubic d aja.”

Isusu s ruagă ăn Getsemanija
(Mt 26,36–46; Mk 14,32–42)

39Atunča Isusu sa dus dăn trg š
apljikat, kašă obično, p Maslinskă
goră. Učenikurlje sa dus dăpă jel.
40Kănd ažuns, lji zăče: “Rugăcăvă
s nu kidjec ăn kušnje!”
41Sa udaljit dăla jej otprilike

kăt puatje buluvanu s s arunče.
a 22,31 Gruvu s razdvaja ăn čur kum bobu s odvaja dăla pljavă karje afost mistikată ku
jel. Daja če, asta metaforă rubjaštje d ispitujală vjera alu učenikulor kum s pokaza dal
š majdăpartje kridja ăn Kristu ili osă s udaljaskă dăla jel. b 22,36 Kănd učenikurlje
majdată ančiput s pripovidjaskă, na tribut nimika s adukă dăpă jej, k aputut s očekujaskă
k njeka lumje dočekujaštje š s lji oskrbljaskă. Stvarulje sa prominjit učenikurlje nu trjebje
s očekujaskă binje s lji primjaskă. Osă fije kašă omu karje pljakă p drum rov obično ku jel
aduče banji, tašna š maču. Isusu d aja rubja figurativno kum zăča k š jel š učenikurlje aluj
osă trjakă vrijamja d testiranje. Ali učenikurlje na razumit k Isusu rubjaštje figurativno
š afost spremic d borbă (vjez22,38, 49–51). * 22,37 Iz 53,12
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Luka 22:42–58
A kleknit š sa rugat: 42 “Tato,
akă tu vrjaj, uklonjaštje asta dăla
minje s nu bjav dăn parusta d
patjală! Ipak, s fije kum vrjaj tu,
a nu kum vrjauv jo.” 43Š atunča
ji sa pokazăt anđelu š la fukut
maj capăn. 44Tot če maj tarije sa
rugat, ăn marje munkă, a znoju
ji postanjaštje kašă kaplja dăn
sănđe ča kăzut p pămănt.a 45Kănd
azavršăt ku rugala sa skulat, sa
tors la učenikurj š lja găsăt kum s
kulkă, iscrpic d žalost. 46 Isusu lji
ăntrjaba: “Dăče vu kulkăc? Skulăc
š rugăcăvă s nu kidjec ăn kušnje!”

Juda izdajaštje p Isusu š
vođilje alu židovilor l pukă

(Mt 26,47–56; Mk
14,43–50; Iv 18,3–11)

47Pănd Isusu arubit, sa pojavit
mult lumje, karje lja dus Juda,
unu dăn jej duavăsprjače (12)
apostolurj. S približa la Isusu š la
pozdravit ku poljubacu ăn falkă.
48 Isusu aluj azăs: “Juda, dali ku
poljubacu izdaještj p minje, p
Bijatu alu Omuluj?”
49Kănd učenikurlje avizut če s

spremjaštje, jej azăs: “Domnulje,
s lji napadnim ku mačurlje?”
50Š unu dăn jej aluvit p argatu

alu marje popăj š ja tijat dirjapta
urjajke.
51Ali Isusu azăs: “Lji dopustic!

Nu vu odupiric više!” A dirit
alu argatuluj urjajka š la iscjelit.
52Atunča azăs alu lumjej karje
avinjit s la puče, alu glavni popilor,
stražari alu hramuluj š vođilje
alu židovilor: “Aspljikat p minje
ku mačurlje š ku toljagurlje ka p
pobunjenik! 53Dăče nu mas pukat
ăn Hram? Tuată zuva irjam ănklo
ku voj. Ali asta je trenutku alu
vostru vrijamja kănd vladjaštje
săla alu nuaptjej.”b

Petar s odriknjaštje d Isusu
(Mt 26,67–75; Mk 14,66–72; Iv

18,15–18, 25–27)
54P Isusu la apukat čuvari š la

dus ăn kasă alu marje popăj. A
Petar lji pratja. 55Ăn mižlokuluj d
bătutură stražari aprins fok š jej
karje irja aiča sa ănklăzăt pănglă
ja. Petar ašăžut ku jej. 56Njeka
argata s ujtă kum jel šadje pănglă
fok, l sljedjaštje š zăče: “Š ăsta irja
ku omusta karje pukat!”
57A Petar sa odriknit: “Pa jo nič

k l kunoskă, mujarjo!”
58Nješta maj ănklo, njeko altu la

vizut š azăs: “Š tu ješt unu dăn jej!”

a 22,44 Njeki grčki rukopisurj narje 43 š 44 redu. b 22,53 vladjaštje săla alu nuaptjej
značaštje: “vrijamja s djelujaskă Sotona”.
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Luka 22:59–23:3
Petar aodgovorit: “Nu sănt,

omulje!”
59Dăpă otprilike unu sat, njeko

altu tvrdja: “Ăsta om zaista irja ku
jel k jel je d regija Galileja, kašă š
Isusu p karje la pukat!”
60Petar azăs: “Nuštiv d čaja

rubještj, omulje!” Ăn trenula, pănd
još arubit, akăntat kukošu.
61Atunča Domnu Isusu s
okrinjaštje š s ujtă p Petar, a
Petar sa dat d gănd kum ja zăs
Isusu: “Ăn diminjacă, majdată če
kukošu kăntă, d trje (3) vorj osă
t odriknještj k uopće m kunoštj.”
62Aišăt Petar dăn bătutură š
aplăns amară.
63Čuvari ančiput s s ljađe d Isusu

š s l bată. 64 Jej ja ănviljit vojki š ja
zăs: “Tu ješt proroku. Spunje činje
ta butut!” 65L vridja još maj mult
ku altje vorbje urătje.

Isusu je la intja alu
vođilje alu židovilor
(Mt 26,59–66; Mk

14,55–64; Iv 18,19–24)
66Kănd sa spart zuva, sa străns

Vječa amarje alu Židovilor. Aja
afost vođilje alji bătărnj karje afost
glavni popurlje š učitelji d zakonu
alu Mojsije. Čuvari adus p Isusu la

jej 67 š ja zăs: “Spunje nuavă dali
tu ješt Kristu.”
Isusu zăče: “Akă vu zăk k sănt,

nusă mi kridjec, 68akă vu ăntrijeb
nješta, osă nu mi zăčec.* 69 Ipak
jo, Bijatu alu Omuluj, ăndată osă
šăg p lok d čast š d moć pănglă
Dimizov.”*
70Kănd auzăt aja, toc jej astrigat:

“Dal tvrdješt k ješt Bijatu alu
Dimizovuluj?”
Lja zăs: “Aša je kum voj

aja zăčec.”
71P aja jej azăs: “Če maj fičem ku

još dokazurj? Aja săngurj noj auzăt
dăn gura aluj!”

Pilat, upravitelju alu rimuluj p
regija Judeje, ispitujaštje p Isusu

(Mt 27,11–14; Mk
15,1–5; Iv 18,28–37)

23 1Atunča tuată Vječa
amarje sa skulat š jej adus

p Isusu la Pilat karje je upravitelju
alu rimuluj.a 2Ačija jej ančiput s l
optužaskă: “Noj apukat p omusta
kum vrja s stričje p lumja anuastră.
Rubjaštje nuavă s nu platim porezu
alu caruluj alu Rimuluj, a d jel
tvrdjaštje k je Kristu, caru.”
3Pilat antribat p Isusu: “Ješt tu

caru alu Židovilor?”
* 22,68 Lk 20,1–8 * 22,69 Ps 110,1 a 23,1 Vođilje alu židovilor na vut vlast
d muartje, pa adus p Isusu la upravitelju alu rimuluj, Pilat, karje avut vlast s umuarje
p Isusu.
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Luka 23:4–21
Isusu azăs: “Aša je kum tu

aja zăč.”
4Pilat atunča zăče alu glavni

popilor š alu naroduluj: “Jo
nam găsăt k omusta na fukut
nimika rov.”
5Ali jej ănčapje još maj mult s

navaljaskă: “Jel ănvacă p lumja
ăn tot pămăntu alu nostrua š lji
navadjaštje p pobună! Ančiput ăn
Galileja š avinjit tot pănla aiča ăn
Jeruzalem!”
6Kănd Pilat auzăt aja, antribat:

“Pa dali je jel d regija Galileja?”
7Kănd jej azăs: “Da”, Pilat atrimjes
p Isusu la Herod, karje vladjaštje
p Galileja.b Herod baš atunča sa
găsăt ăn Jeruzalem.

Herod, vladaru p regija
Galileja, ispitujaštje p Isusu

8Kănd Herod avizut p Isusu, mult
sa bukurat d aja k d jel mult auzăt.
D multă vrijamje Herod avrut s
l vjadă d aja če s nadja k pănglă
jel osă fakă čudă. 9 Jel antribat p
Isusu pitanje dăpă pitanje, ali Isusu
p ničunu pitanje na odgovorit.
10Glavni popurlje š učitelji d
zakonu alu Mojsije astat ačija š

ku nikižala la optužăt. 11Herod š
vuastja aluj s ljiga d Isusu š rădja d
jel. L ănbrakă ăn cualje d carurj š l
trimjatje ăndrăt la Pilat. 12Herod š
Pilat, karje irja dušmanj, ăn zuvaja
apostanit ortač.

Pilat p Isusu l
osudjaštje p muartje
(Mt 27,15–26; Mk

15,6–15; Iv 18,39–19,16)
13Pilat akimat la jel p glavni

popurlje, p vođilje alu židovilor š
p lumja 14 š lja azăs: “Mas dus p
omusta p optužbă k adrikat pobună
ăntră lumja. Lam ispitujit pănglă
voj, ali nam vizut divina d karje
las optužăt. 15Nič Herod na găsăt
divina aluj š aša la trimjes ăndrăt
la noj. Ăsta om na fukut nimika
s zaslužaskă kaznă d muartje.
16Atunča osă lji zăk s l bată ku
biču, š atunča l las.”
17–18 c Ali toc ăn unu glas astrigat:

“P jel umuară, a lasinje p Baraba!”
19Baraba irja ăn kisuarje daja
če irja umješăt ăn pobună ăn
Jeruzalem š daja ča murăt. 20Pilat
jar sa obratit alu toc k avrut s
oslobodjaskă p Isusu. 21Ali jej

a 23,5 p lumja ăn tot pămăntu alu nostru – Ăn grčki original skrije: “ăn tuată Judeja”.
Vjez fusnota ăn 4,44. b 23,7 Herod, karje vladjaštje p Galileja – Vjez fusnota ăn 3,1.
c 23,17–18 Doj trje grčki rukopisurj dodajaštje aštja vorbje la ănčipjală kašă stihu 17: 17
“Avut običaj k p praznikusta upravitelju afost datorj s lasă p unu d kisuarje p slobodă.”
(Vjez Mt 27,15; Mk 15,6.)
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Luka 23:22–34
astat s striđje: “Razapnjaštălăj!
Razapnjaštălăj!”
22Pilat sa obratit š d trje (3)

vorj: “Ali d karje rov afukut?
Nam utvrdit k afukut nimika če
zaradjaštje kaznă d muartje. Zăk s
l bată ku biču, š atunča l las.”
23Ali, jej š maj dăpartje astrigat

š akătat s l razapnjaskă. Jej
napokon adobidit aja če jej avrut.
24Pilat aodlučit s fakă p voja alor.
25Oslobodit p ăla karje afost ăn
kisuarje dăn pobună š daja ča
murăt, k jel irja omu p karje avrut
Pilat s l oslobodjaskă. A p Isusu la
predajit la vuastja aluj s l umuarje
kum toc avrut.

P Isusu l razapnjaštje
(Mt 27,32–44; Mk

15,21–32; Iv 19,17–27)
26Vuastja aduče p Isusu ku kruča

p umirje aluj. Pănd jej pljika,
apukat p njeki om dăn Cirena
karje s kima Šimun karje sa tors

d sat š ja pus p umirje kruča s la
dukă dăpă Isusu. 27Dăpă Isusu
apljikat multă lumje š multă
mujerj karje aplăns š tuguja.
28Ali Isusu s okrinjaštje kătri jej š
lja zăs: “Mujeri d Jeruzalem, nu
plănđec d minje, njego d voj š d
kupi alji voštri. 29K vinje zăljiljea
kănd osă s rubjaskă: ‘Blago alu
mujerilor karje narje kupi. Blago
alu mujerilor karje na fukut, š
alu amižduavje tjepturj karje na
supt!’b 30Ăn aja vrijamje lumja
osă zăkă alu planinălor: ‘Kădijec
p noj’ š alu djalulor: ‘Ăviljicănje!’*
31Akă ăn fok ardje ljemnu vjardje,
kăt osă argă još ljemnu auskat?”c
32A vuastja aduče š p doj (2)

kriminalcurj s lji razapnjaskă ku
Isusu. 33Kănd avinjit la lok karje
s kjamă Lubanja, la razapinjit, a š
ku jel š p doj (2) kriminalcurj, p
unu p dirjaptă alu Isusuluj, a p altu
p stăngă.
34 Isusu sa rugat: “Tato,

oprostjaštălje k nu štije če

a 23,29 Aša vrijamje avinjit šaptjezăč (70) d aj dăpă Kristu. Vuastja alu Rimuluj okolit
š uništit p Jeruzalem š amurăt mult židovurj (21,20–24). b 23,29 Ăn aja vrijamje
kupi ăn Jeruzalem osă trpjaskă marje patnje. Atunča narodu osă pomisljaskă k majbinje
d lumje karje narje kupi. Narje tugă kănd vjadje kum kupi alor patjaštje š tugujaštje.
* 23,30 Hoš 10,8 c 23,31 Akă ăn fok ardje ljemnu vjardje, kăt osă argă još ljemnu auskat
– Ăn grčki original skrije: “K akă s fače aša d ljemn vjardje, če s fije d ljemnu auskat?”
Ljemnu auskat ardje majdată njego alu vjerz. “Ardjala” s ja kašă metafora d patjală ili
kaznă. Isusu afost kašă ljemnu alu vjardje karje na fost spremna. Isusu na zaslužăt s l
kaznjaskă Dimizov k afost frzdă grešală. Lumja karje odbacăt p Isusu afost kašă ljemnu
auskat karje afost spremit s argă. Jej azaslužăt s lji kaznjaskă Dimizov d grešala alor.
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Luka 23:35–49
fače!”a Vuastja atunča arunkat
kockă š aša podjeljaštje cualjilje
alu Isusuluj ăntră jej.*
35Lumja astat š toc s ujta, pănd

poglavari alor sa ljigat d Isusu š
lja zăs: “P alci jel aspasăt. Akuša
s spasaskă săngur p jel akă je
stvarno Kristu, izabraniku alu
Dimizovuluj!” 36Sa străbat š
vuastja d jel. Avinjit la jel š ji
nudja akru vin.b* 37 Jej azăs alu
Isusuluj: “Spasaštje p tinje akă
ješt caru alu Židovilor!” 38Dăpă
jel astat natpisu: “ĂSTA JE CARU
ALU ŽIDOVILOR.”
39Unu dăn kriminalcurj karje

visja p kruče l uvridja ku vorbilje:
“Tu ješt Kristu, dănă? Spasaštje
atunča š p tinje š p noj!”
40Ali altu kriminalc la ukurit:

“Dali nu c frikă d Dimizov? Trpještj
ista kazna kašă jel. 41Ali p pravdă
je noj s trpim k noj zaslužăm kaznă
d djela alu nostru. Ali omusta na
fukut numik rov.” 42Azăs atunča:
“Isusulje, kănd ănčipja s vladješt
ka caru, smilujaštitje p minje.”

43 Isusu ja zăs: “Istină c zăk: astăz
osă fi ăn raj ku minje.”

Muartja alu Isusuluj
(Mt 27,45–56; Mk

15,33–41; Iv 19,28–30)
44Kănd afost njeđe duavăsprjače

(12) satje, suarilje aprestanit s
sajaskă š nuaptja prekrijit tot
pămăntu pănla trje (3) satje
posljepodne. 45Lumina alu suarilje
anistanit, š dăturdată firjanga
alu Hramulujc sa rupt p mižlok.
46Atunča Isusu ăntarje strigă:
“Tato, predajesk sufljetu alu mjov
ăn mănilje alji tjalje!” Ćim azăs
aja, aslubuzăt sufljetu.
47Kănd kapetanu alu rimuluj

avizut ča fost, ančiput s slavjaskă
p Dimizov š zăča: “Omusta sigurno
irja pravedan!” 48Maj ănklo, lumja
karje afost ačija š avizut če sa
dogodit sa razilazăt š s bătja ăn
tjept d marje žalost. 49A toc karje
aštijut p Isusu š mujerilje karje
avinjit dăpă jel dăn Galileja astat

a 23,34 Tato, oprostjaštălje k nu štije če fače – Ăn njeki grčki rukopisurj nu s nalazaštje
aštja vorbje. * 23,34 Ps 22,18 b 23,36 Ji nudja akru vin, ali vuastja s ljiga d Isusu.
S pretvarja k s ponašaštje kătri jel kašă kătri caru, ali ji da vinu karje nuje bun d car.
* 23,36 Ps 69,21 c 23,45 firjanga alu Hramuluj – Ăsta firjangă afost pisti 25 mitjarje
d marje š odvaja loku karje irja maj svănt d altu lokurj ăn Hram.
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Luka 23:50–24:10
maj dăpartje š s ujta la tot če
sa dogodit.

Isusu je ăngrupat
(Mt 27,57–61; Mk

15,42–47; Iv 19,38–42)
50–52Š jakă njeki om, karje s kima

Josip d Arimateja, trgu ăn Judeja,
apljikat la Pilat š akătat s ji dja tjela
alu Isusuluj. Jel afost članu d Vječa
amarje alu Židovilor, ali nu sa
slažăt ku jej daja ča pukat š osudit
p Isusu p muartje. Jel afost bun š
pravedan om karje štipta cara alu
Dimizov. 53Š Josip askinit tjela alu
Isusuluj dăpă kruče, š l umotjaštje
ăn skumpă albă plahtă š l punje
ăn gruapă isklesătă ăn stijenă, ăn
karje još nimilja nuje ăngrupat.
54Suarilje kădja, š sămbăta samo
če na vinjit.a
55Mujerilje karje avinjit ku Isusu

dăn Galileja, apljikat dăpă Josip
š avizut undje gruapa š ča fukut
ku tjela alu Isusuluj. 56Atunča sa
tors akasă s pripremjaskă jarbilje š
ulje karje miruasă d tjela. Sămbătă
sa udinit, d aja k poštuja zakonu
alu Mojsije.

Isusu s skuală dăla morc
(Mt 28,1–10; Mk 16,1–8; Iv 20,1–9)

24 1Dănzorja ăn duminikă
mujeri apljikat la gruapă

ku jarbilje š ku unturilje karje
miruasă če lja pripremit. 2Kănd
jalje ažuns, avizut k je buluvanu
karje ăvilja ulazu la gruapă runkat
ăn partje.b 3Auntrat ănontru,
ali na găsăt tjela alu Domnuluj
Isusuluj. 4Pănd jalje aša astat
zbunjitje păntruv aja če sa dogodit,
dăturdată pănglă jej sa pojavit
doj (2) omurj ăn cualje karje
blistjaštje. 5Mujerilje sa spirjat š sa
poklonit ku lica kătri pămănt. Doj
(2) omurj lja tribat: “Dăče kătăc
p viuv ăntră morc? 6Nuje aiča.
Auskrăsnit! Dali nu vu găndic če
vam zăs još ăn Galileja: 7 ‘Jo, Bijatu
alu Omuluj, mora s fiuv predajit ăn
mănj alu grešnikulor š jej p minje
osă m razapnjaskă, ali jo aldă trje
(3) zălje osă m skol dăla morc.’”*
8 Jalje sa dat d gănd k Isusu

aja azăs. 9Š sa tors dăla gruapă
s javjaskă alu unsprjače (11)
apostolurj š alu toc alcilor. 10 Irja
alja Marija d trg Magdala, Ivana
š Marija, mama alu Jakov, š

a 23,54 D Židovurj, zuva završaštje kănd suarilje kadje. Židovurlje nu kutiza s lukrjazje
sămbătă š daja Josip s pripja s završaskă lukru majdată d zuvă d odmor, karje ănčipja ăn
vinjerj kănd kidja suarilje. b 24,2 buluvanu karje ăvilja ulazu la gruapă – Asta irja marje
okrugli buluvan atăta d marje s zaklunjaskă skroz ulazu ăn gruapă. Afost potrebno doj
trje omurj s l kotrljaskă. * 24,7 Lk 9,22
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Luka 24:11–30
još njeke mujerj. Arubit tot alu
apostolilor če sa dogodit, 11ali alu
apostolilor sa spurut k tot aja
mujerj aizmislit. Š nu lja krizut
alu mujerilor. 12 Ipak, Petar dă
fuga pănla gruapă. Kănd ažuns, s
ujtă ănontru ali na vizut nimika
osim skumpă albă plahtă ăn karje
irja Isusu. Apljikat dăla gruapă š s
ăntriba če sa dogodit.

Isusu s ukazaštje alu učenikulor
p drum ăn Emaus

13Ăn zuvaja doj (2) učenikurj
alu Isusuluj pljakă ăn sat Emaus,
dăpartje d Jeruzalem njeđe
unsprjače (11) kilomjatrje.a
14P drum arubit d tot ča fost.
15Pănd jej aša arubit š raspravlja
ăntră jej, avinjit Isusu š pljakă ku
jej. 16Ali alu vojki alor irja skuns s
l kunaskă.
17 Isusu lja antribat: “D čaja aja

raspravljic pănd putujic?”
Jej astat pljinj d tugă. 18Unu dăn

jej, karje s kjamă Kleofa, ja
odgovorit: “Tu ješt jedini om karje
avinjit d praznik ăn Jeruzalem
karje nu štije ča fost ăn zuviljaštja.”
19 Isusu ăntrijabă: “Če afost?”
Azăs: “Pa aja ča fost ku Isusu dăn

Nazaret. Jel irja proroku š tuată
lumja aputut s vjadă ku vorbilje š
ku djela aluj k la trimjes Dimizov.

20Pănglă aja glavni popurlje š
alji noštri altje članurlje alu vječe
Amarje la predajit s fije osudit p
muartje š la dat s l razapnjaskă.
21A noj njam nadit k jel ăla karje
osă spasaskă p narodu alu Izrael
dăla dušmanu aluj, već atrikut trje
(3) zălje d kănd je mort. 22Ali aja
nuje tot k š njeke mujeri karje l
pratja ku toc noj, nja zbunjit p
noj: čim asvanit zuva jalje apljikat
la gruapă, 23ali ačija na găsăt
tjela aluj. Avinjit š azăs k lji sa
pokazăt anđelurlje š lja zăs k Isusu
viuv. 24Njeki dăn noj adat fuga la
gruapă š angăsăt k je gruapa guală
baš kum azăs mujerilje, ali na vizut
p Isusu k je viuv.”
25P aja Isusu lja zăs: “O kum

ištjec nerazumni! Dăče vuavă grjev
s kridjec ăn aja ča zăs prorokurlje?
26Dali nu tribja Kristu s trpjaskă
tot majdată njego če s ănčapje
s vladjaskă p toc?” 27Aša Isusu
lja objasnit tot če Mojsije š toc
prorokurlje azăs ăn Svăntă pismă
d jel.
28Kănd avinjit upruapje d sat

undje pljakă, Isusu sa fukut k vrja
s pljače maj dăpartje. 29Ali jej la
nagovorit: “Rămăj ku noj! Već je
sara. Vinje nuaptja!” Aša auntrat
ăn kasă s rămăje ku jej. 30Pănd
afost ku jej la astal, Isusu alat
mălaju, zahvaljit alu Dimizovuluj,

a 24,13 njeđe unsprjače (11) kilomjatrje – Ăn grčki original skrije: “šajzăč (60) stadia”.
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Luka 24:31–49
la frănt š la dat alor. 31Atunča alor
sa diškis vojki š jej la kunuskut. Ali
jel la vojki alor anistanit.
32A jej azăs unu alu altuluj:

“Kum nja fost pljinje inimilje kănd
p drum rubja ku noj š nji objasnja
Svănta pisma!” 33Sa skulat š sa
tors ăn Jeruzalem. Apljikat la lok
undje sa străns unsprjače (11)
apostolurj š p alcă sljedbenikurj
alu Isusuluj. 34 Jej zăče: “Istina je,
Domnu Isusu auskrisnit. Sa ukazăt
alu Šimunuluj!” 35Atunča š ăštja
alji doj (2) rubja če sa dogodit p
drum š kum akunuskut p Isusu
pănd jel afrănt mălaju.

Isusu s pojavjaštje
păngl učenikurj
(Iv 20,19–23)

36Pănd jej doj (2) rubja, Isusu
dăturdată astat ăntră jej toc.
Lji zăče: “Mir vuavă!” 37Ali lja
afost frikă daja če găndit k vjadje
măroj. 38Š Isusu lji zăče: “Dăče
vu frikă? Dăče ăn voj s fače
sumnje ăn inimă?” 39–40Atunča
lja arătat mănjilje š pičuarilje š
azăs: “Ujtacăvă la rănj! Jo sănt
aja! Punjec mănilje p minje š osă

vidjec! Măroji narje karnje š vuasă
kašă če lji am jo!”
41A jej d radost na putut s krjadă

alu vojki alor, njego sa mirat. Jel
ăntrijabă: “Avjec čiva d mănkat?”
42 Ja dat krod d pjaštje pržăt,
43a jel l ja š mălănk pănglă jej.a
44Atunča zăče: “Asta če sa

dogodit upravo aja če vam zăs
k osă dogodjaskă. Pănd majdată
amfost ku voj, vam zăs: atribut s
s ispunjaskă tot če skrije d minje
ăn zakonu alu Mojsije, ăn knjige d
prorokurj š ăn Psalmi.” 45Atunča
lja žutat s razumjaskă čije skris
ăn Svăntă pismă. 46Kănd azavršăt
jel azăs: “Kašă kum vidjec, aša
skrije ăn Svăntă pismă k jo, Kristu,
trjebje s trpjesk š s mor š aldă trje
(3) zălje s m skol dăla morc 47 š ku
autoritetu alu mjov s rubjaskă alu
tuată lumja k trjebje s s okrinjaskă
dăla grešală š Dimizov osă lji
oprostjaskă grešala. Osă ănčipjec
ăn Jeruzalem 48 s zăčec alu alcilor
aja če voj auzăt š avizut dăla minje.
49A jo osă vu trimjet p Sufljetu

alu Svăntuluj, p karje Tatimjov
ăn čerj aobečit k vuavă osă vije.
Răminjec ăn trg Jeruzalem pănd

a 24,43 Aja afukut s lji pokazaskă k nuje sufljet, k sufljetu nu mălănkă.
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Luka 24:50–53
Dimizov nu trimjatje p voj săla d
sus!”a

Isusu s ăntuarčje p čerj
(Mk 16,19–20; Ap 1,9–11)

50 Isusu atunča askos p
učenikurlje aluj d trg Jeruzalem
pănla lok upruapje d sat Betanija.

Ănklo adrikat mănilje š sa rugat s
lji blagoslovjaskă Dimizov. 51Pănd
lja blagoslovit, Isusu afost drikat
p čerj tot pănd nu lja nistanit dăn
vojk. 52Učenikurlje sa poklonit la
Isusu, a atunča jej sa tors ku marje
radost ăn Jeruzalem. 53Atunča irja
stalno ăn Hram š slavja p Dimizov.

a 24,49 pănd Dimizov nu trimjatje p voj săla d sus – Ăn grčki original skrije: “pănd nu
fic ănbrăkac ku săla dăpă sus”. Sufljetu alu Dimizovuluj osă vije p jej kašă cualjilje če
viljaštje p omu. Ku altje vorbje, osă primjaskă snaga alu Sufljetu alu Svănt kum aputja
s svedočaskă alu alcilor d Isusu.
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Rječniku
1 1Abraham, Abram Abram afost Kaldejac dăn trg Ura, p karje

Dimizov akuljes s fije pra tata alu Izraelcilor. Dimizov ja prominjit
lumilje ăn “Abraham”. Lumilje “Abram” značaštje “tata karje adrikat”.
“Abraham” značaštje “tata alu mulc”. Dimizov aobečit alu Abraham k
osă ajbje multă sămăncă, karje osă postanjaskă marje narod. Abraham
akrizut alu Dimizov š la skulta. Dimizov adus p Abraham dăn pămănt
Kaldeja ăn pămăntu Kanaan. Pănd atrijit ăn pămănt Kanaan, jel š
mujarja aluj, Sara, aša bătărnj adobidit fičor karje sa kimat Izak.
2amen, zaista “Amen” je vorba karje s koristjaštje d naglasală ili s

privlačaskă pažnja p nješto ča zăs omu. Maj mult s koristjaštje la kraj d
molitvă, š atunča puatje s prevodjaskă kašă “njeka s fije aša”, “njeka s s
dogodjaskă asta” ili “aša je”, š komunicirjaštje aša s slažaštje ku molitva
ili izrazaštje voje s uslišaskă molitva. Ăn ănvăcala aluj, Isusu koristja
“amen” kum naglasja istina dăla aja če rubja. Maj mult dăpă aja zăča
“vu zăk” kum ănčapje ku ănvăcala anuavă karje irja ljigată ku alta, š
atunča puatje s s prevodjaskă kašă: “Da, iskreno zăk vuavă” ili “Aja je
istina š jo vu zăk”. Izrazu “zaista, zaista zăk vuavă” puatje s prevodjaskă
kašă “asta če vu rubjesk istinito”.
3anđelu, arkanđelu Anđelu je capăn sufljet karje astvorit Dimizov.

Anđeli pustujaštje kum aputja s služaskă alu Dimizov š fače če god jel
zăča. Izrazu “arkanđelu” rubja d anđelu karje vladjaštje ili vudjaštje p
alcă anđelurj. Vorba “anđelu” doslovno značaštje “glasniku” š puatje s
s prevodjaskă “glasniku dăla Dimizov”, “argatu alu Dimizov p čerj” ili
“sufljetu glasniku alu Dimizov”. Posebni izrazu, “anđelu alu Jahve” arje
maj mult značalje: 1. puatje s značaskă “anđelu karje prestavljaštje p
Jahve” ili “glasniku karje služaštje alu Jahve”; 2. puatje s rubjaskă samo
d Jahve, karje izglidja kašă anđelu pănd rubja ku lumja.
4apostol, apostolstvo “Apostoli” afost lumje p karje Isusu atrimjes s

rubjaskă d Dimizov š d cara aluj. Izrazu “apostolstvo” rubja d položaj
š d autoritet alu ălja karje afost kuljes kašă apostoli. Vorba “apostol”
značaštje “njeko činje atrimjes ku posebna svrhă”. Apostol arje autoritet
kašă š ăla karje la trimjes. Alu Isusuluj duavăsprjače (12) maj upruapje
učenikurj apostanit prvi apostoli. Alcă lumje, kašă kum afost Pavao š
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Rječniku 1:5–7
Jakov, također apostanit apostoli. P săla alu Dimizov, apostoli aputut
frzdă frikă s rubjaskă Bună vorba š s likujaskă lumja, pa čak š s putirjaskă
p sufljeti alji rovj dăn lumje. Vorba “apostol” puatje s s prevodjaskă ku
vorba ili ku izrazu karje značaštje “njeko p činje atrimjes” ili “omu karje
akimat s rubjaskă vorba alu Dimizov alu lumjej”.
5arka “Arka” rubja d kutije d ljemn karje arje patru čušakurj karje

služaštje s căje nješto ăn ja ili s s zaštitjaskă. Arka puatje s fije marje
ili mikă, ovisno d aja d čaja s koristjaštje. Vorba “arka” majdată s
koristjaštje d nješto mult marje brodu d ljemn karje arje patru čušakurj
karje Noa afukut kum s spasaskă d poplavă. Arka avut ravni pod, krovu
š zidurlje. Asta puatje s s prevodjaskă “mult marje brod”, “lađa”, “teretni
brod” ili “marje brod ăn oblik d kutije”. Hebrejska vorbă karje aiča s
koristjaštje ăn odnosu p ăla marje brod ista je vorbă karje s koristja d
košarje ili d kutije ăn karje afost Mojsije kănd afost kupil, kănd mumusa
la pus ăn apă Nil kum la skudja. Obično s prevodjaštje kašă “košara”.
Ăn izrazu “kufjeru d savez” koristjaštje alta vorbă. Asta puatje s s
prevodjaskă kašă “kutija” ili “škrinja” ili “posuda”.
6bătizjala, bătizija Ăn Novi zavjet, izrazu “bătizjala” š “bătizija”

obično rubjaštje d obred d spălat p kršćaninu ăn apă kum s pokaza k
je čistit dăla grešală š una je ku Kristu. Osim bătizjala ku apa, Biblija
rubjaštje d “bătizjala ku Sufljetu alu Svănt” š “bătizjala ku foku”. Izrazu
“bătizija” isto s koristjaštje ăn Biblije ăn odnos k trjače marje patjală.
Kršćani arje altje stajalištje d aja kum njeko atribja s koristjaskă apa.
Ovisno d kontekst, izrazu “bătizjala” aputja s s prevodjaskă kašă “čistit”,
“dăšărc p”, “uronit”, “spălat” ili “ku sufljetu očistiti.” Na primjer, “vu
bătjază ku apa” aputja s s prevodjaskă kašă “vu urunjesk ăn apă”. Izrazu
“bătizjala” aputja s s prevodjaskă kašă “očistit”, “dăšartă”, “urunit”,
“čistit” ili “ku sufljetu spălat”. Kănd rubjaštje d patjală, “bătizija” puatje
s s prevodjaskă š kašă “vrijamaja d marje rov” ili “očistit pisti marje
patjală”.
7Beelzebul Beelzebul je altu lumje d Sotona ili Nikuratu. Njekad

s skrije š “Baal-Zebub”. Asta lumilje doslovno značaštje “gospodaru
alu muštilor”, če značaštje “vladaru p sufljet alji rovj”. Asta lumilje je
povezăt ku lumilje alu mičinos dimizov “Baal-Zebub” d Ekron (vjez
2 Car 1,2, 3, 6).
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8Bijatu alu Omuluj, bijatu alu omuluj Isusu akoristit naslovu “Bijatu

alu Omuluj” kănd rubja d jel. Maj mult s koristit ăsta izrazu umjesto
s zăkă “jo” ili “p minje”. Ăn Biblije, “bijatu alu omuluj” puatje s fije
načinu d rubjală ili s obratjaskă alu omuluj. Također puatje s značaskă
“omu”. P multje lokurj ăn knjigă Ezekiel ăn zavjetu alu Bătărn, Dimizov
maj mult s obratjaštje alu Ezekiel kašă “bijatu alu omuluj”. Na primjer,
zăče: “Tu, bijatu alu omuluj, mora s prorokuještj.” Proroku Daniel avut
vizije d “bijatu alu omuluj” kum vinje p oblakurj, karje rubjaštje d
Mesija karje osă vije. Isusu također azăs k Bijatu alu Omuluj una zuvă
osă s ăntuarkă p oblakurj. Asta referencă p Bijatu alu Omuluj karje vinje
p oblakurj otkrijaštje k je Mesija Isusu Dimizov. Kănd Isusu koristjaštje
izrazu “Bijatu alu Omuluj”, aja puatje s s prevodjaskă kašă “ăla karje
apostanit ăn tjela alu om” ili “Omu dăpă čerj”. Njeki prevoditelji njekad
uključaštje “jo” ili “p minje” ku ăsta nazivu.
9blagosloviti, blagoslovjaštje, blagoslovu “Blagoslovit” p njeko

ili nješto značaštje s fakă s s dogodjaskă nješto binje š korisno alu
omula ili stvarurj karje s blagoslovjaštje. Blagoslovit p njeko također
značaštje s izražaštje voje s s dogodjaskă pozitivne š bunj stvarurj
alu omula. Kănd lumja “blagoslovjaštje” p Dimizov izražaštje voja s
fije Dimizov blagoslovit, š aja značaštje s l faljaskă š s l slavjaskă.
Izrazu “blagoslovjaštje” njekad s koristjaštje d posvitjală d mănkarje
majdată njego če lumja mălănka ili d zahvală š d slavă alu Dimizov d
mănkarje. “Blagoslovjaštje” također puatje s s prevodjaskă kašă “mult s
pobrinjaskă d” ili “s fije mult ljubazan š naklonit kătri njeko”. “Dimizov
mult ablagoslovit” puatje s s prevodjaskă kašă “Dimizov adat multje
bunje stvarurj” ili “Dimizov mult sa pobrinit d” ili “Dimizov afukut
s s dogodjaskă multje bunje stvarurj”. “Jel je blagoslovit” puatje s s
prevodjaskă kašă “jel osă ajbje marje korist” ili “jel osă iskušaskă bunje
stvarurj” ili “Dimizov osă fakă s napredujaskă”. “Blagoslovit omu karje”
(“Blažen ăla karje”) puatje s s prevodjaskă kašă “Kum je binje alu
omula!” Izrazu kašă “blagoslovit afost Domnu” puatje s s prevodjaskă
kašă “Njeka Domnu s fije blagoslovit” ili “Slava alu Domnuluj” ili “Jo
slavjesk p Domnu”. Ăn kontekst d blagoslovu mănkarje, asta puatje s
s prevodjaskă kašă “azahvaljit alu Dimizov d mănkarje” ili “aslavit p
Dimizov ča lja dat mănkarje” ili “aposvetit mănkarje š aslavit p Dimizov
d ja”.
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10Bună vorba, evanđelje, radosna vijest Izrazu “evanđelje” značaštje

“Bună vorba” š rubjaštje d porukă ili objavă karje zăče alu lumjej nješto
čije d je bun š če lji radujaštje. Ăn Biblije, ăsta nazivu obično rubjaštje d
porukă d spasjala alu Dimizov d lumje p žrtva alu Isusuluj p kručje. Altje
načinurj d prevodjală d ăsta izrazu puatje s uključaskă “bună porukă”
ili “bună objavă” ili “poruka alu Dimizov d spasjală” ili “bunje stvarurj
karje Dimizov ănvacă d Isusu” ili “bunje stvarurj karje Dimizov rubja d”
ili “če Dimizov zăče d aja kum spasaštje p lumja”.
11 cara alu Dimizov, cara alu čeruluj Izrazu “cara alu Dimizov”

š “cara alu čeruluj” rubjaštje d vladavina alu Dimizov š autoritetu p
narodu aluj š p tot aja ča fukut. Židovi maj mult koristja ăsta izrazu
“čerju” ăn odnos p Dimizov kum izbignja s izgovorjaskă lumilje aluj.
Ăn knjigă ăn Novi zavjet karje askris Matej, cara alu Dimizov akimato
“cara alu čeruluj” daja če skrija d Židovj. Cara alu Dimizov rubjaštje
d Dimizov karje vladjaštje p lumje ku sufljetu kašă š p Dimizov karje
vladjaštje p pămăntusta. Prorokurlje d zavjetu alu Bătrnă azăs k Dimizov
osă trimjatje p Mesija s vladjaskă ku pravda. Isusu, Bijatu alu Dimizov,
je Mesija karje osă vladjaskă zauvjek p cara alu Dimizov. Ovisno d
kontekst, “cara alu Dimizov” puatje s s prevodjaskă kašă “vladavina
alu Dimizov (kašă caru)” ili “kănd Dimizov vladjaštje kašă caru” ili
“Dimizov vladjaštje p tot”. Izrazu “cara alu čeruluj” isto puatje s s
prevodjaskă kašă “Dimizov vladjaštje dăpă čerj kašă caru” ili “Dimizov
vladjaštje p tot” ili “vladjaštje p čerj” ili “vladavina alu čeruluj p tot”.
12 cualje hrapave, kostrijet Kostrijet afost gruba š hrapava vrstă d

tkanină karje s fiča d păru alu krapăj ili devăj. Cualjilje karje făkută
d kostrijeti afost neudobna d om karje aduča. S duča kašă znaku d
žalost, d tugă ili d pokajală. Izrazu “kostrijet š činuša” afost izrazu
kănd s rubjaštje tradicionalno d bol š d pokajală. Ăsta izrazu puatje s
s prevodjaskă kašă “gruba tkanina d pjalje alu živutinjej” ili “cualjilje
karje făkutje d păru alu krapă” ili “gruba, hrapave cualje”. Altje načinurj
d prevodjală d ăsta izrazu puatje s uključaskă “gruba, hrapave cualje d
žalost”. Fraza “s šagă ăn kostrijeti š ăn činušă” aputja s s prevodjaskă š
kašă “s pokazaskă žalostu š poniznost aša če aduče grubje cualje š šadje
ăn činušă”.
13 čist, očistiti Izrazu “čist” doslovno značaštje k nješto narje nikakva

mrlje ili nečistoče. Ăn Biblije, maj mult s koristjaštje ăn prenesena
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značală kašă “svănt” ili “slobodan dăla grešală”. “Očistiti” puatje s s
prevodjaskă kašă “s spălj” ili “s pročistještj”. Ăn zavjetu alu Bătărn,
Dimizov azăs alu Izraelcilor karje živutinj aodredit kašă obredno “čistje”
š karje irja “nečiste”. Samo čistje živutinj akutizat s s koristjaskă
d mănkarje ili d žrtvă. Ăn ăsta kontekst, izrazu “čist” značaštje k
živutuinjilje alu Dimizov irja prihvatitje d upotrebă d žrtvă. Omu karje
avja određena buală p pjalje irja nečista pănd pjalja nu s likuja binje š
postanja nezarazna. Uputilje s s očistjaskă pjalja mora s s poštojaskă kum
omula aputja jar s s proglasaskă “čist”. Maj klo “čist” s koristjaštje ăn
prenesena značală kănd s rubjaštje d moralna čistoče. Ăsta izrazu aputja
s s prevodjaskă ku obična vorba d “čist” ili “pročistit” (ăn găndjală k
nuje prljav). Altje načinurj p karje puatje s s prevodjaskă ăsta izrazusta:
“obredno čisti” ili “ritualno čisti” ili “prihvatic la Dimizov”.
14 čist, pročistiti, pročišćenje S fi “čist” značaštje s naj mană ili naj

nimika če nu trjebje s fije ačija. Očistiti če značaštje pročistještj aja
š maknještj bilo čaja če zagadjaštje ili kontaminiraštje. Ăn pogled p
zakonu alu zavjetu alu Bătărn, “očistiti” š “očišćenje” s odnosaštje maj
mult p čistjală dăla stvarurj karje fače p stvaru ili p omu nečist, kašă če
je buala, tjelesne izlučevine ili fičarja. Zavjetu alu Bătărn također avut
zakonje karje rubjaštje alu lumje kum s očistjaskă dăla grešală, obično p
žrtvă alu njek živutinje. Aja afost samo privremeno š žrtvilje mora non
stop s s ponavljaskă. Ăn Novi zavjet, s fi očistit maj mult s odnosaštje
p čistjală d grešală. Jedini način p karje lumja puatje potpuno š skroz
s čistjaskă dăla grešală je p drum d pokajală š s primjaskă oprostu alu
Dimizov, p drum d pouzdjală ăn Isusu š žrtva aluj. Izrazu “pročistiti”
puatje s s prevodjaskă kašă “s lji fač čisti” ili “očistiti” ili “s lji očistješt
dăla tuată kontaminacije” ili “s t rišješt dăla tuată grešală”. Izrazu kašă
“kănd azavršăt vrijamja d očistjală” puatje s s prevodjaskă kašă “kănd sa
čistit aša ča štiptat određene zălje”. Izrazu “atins čistjală dăla grešală”
puatje s s prevodjaskă kašă “atins načinu p karje lumja puatje skroz s
očistjaskă dăla grešală alor”. Altu način d prevodjală “očišćenja” puatje
s uključaskă “čiščenje” ili “ku sufljetu spălat” ili “s postanještj obredno
čist.”
15Domnu Izrazu “Domnu” rubjaštje d njeko činje arje vlasništvo ili

autoritetu p lumje. Kănd je skris ku marje početna slovă, aja je nazivu
karje rubjaštje d Dimizov. (Primitic, međutim, kănd s koristjaštje kašă
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obliku s s obratjaskă alu njeko ili la ănčipjală alu rečenice, puatje s ajbje
marje slovă, a ipak s ajbje značală “gospodaru” ili “domnu” ku mikă
slovă “g” ili “d”.) Ăn zavjetu alu Bătărn, ăsta izrazu također s koristjaštje
ăn izrazurj kašă če je “Domnu Dimizov Svemogući” ili “Gospodaru
Jahve” ili “Jahve, Domnu alu nostru”. Ăn Novi zavjet, apostoli koristja
ăsta izrazu kašă če je “Domnu Isusu” ili “Domnu Isusu Kristu”, karje
komunicirjaštje k je Isusu Dimizov. Izrazu “Domnu” ăn zavjetu alu
Bătărn također s koristjaštje kašă izravna referenca p Dimizov, posebno
ăn citaturj dăn zavjetu alu Bătărn. Na primjer, zavjetu alu Bătărn arje:
“Blagoslovit ăla karje vinje ăn lumilje alu Jahve”, a Novi zavjet zăče:
“Blagoslovit ăla karje vinje ăn lumilje alu Domnuluj”.
16duavă licje, ku duavă trje fălč, licemjer, licemjerstvo Izrazu

“licemjer” rubjaštje d om karje fače stvarurj karje s činjaštje k je
pravedno, ali karje p furiž fače ruavje stvarurj. Izrazu “licemjerstvo”
rubjaštje d ponašala karje navodjaštje p lumja s găndjaskă k je pravedan
njeko činje nuje aša. Licemjeri vrja s lji vjadă kum fače bunje stvarurj
kum lumja agăndja k je bunj. Maj mult licemjeri s rubjaskă păntruv
alta lumje karje fače istje stvarurj grešne karje š je săngurj fače. Isusu
p farizeji akimat k je lumja ku duavă trje licje daja če fiča pobožne
stvarurj kašă če duča posebne cualje š s mălănkă mănkarje alu židovilor,
ali na fost ljubazni nič pravedni kătri lumje. Licemjer vjadje mană
ăn altje lumje, ali nu priznajaštje k săngurj lji arje. Njeke ljimbje arje
izrazu kašă “duavă licje” ili “ku duavă trje fălč” karje rubjaštje d
licemjerje ili p djela alor. Altu načinu d prevodjală “licemjeri” aputja
s uključaskă “prevarantu” ili “njeko činje fače” ili “bahat, omu karje
ănšală”. Izrazu “licemjerstvo” aputja s s prevodjaskă kašă “ănšală” ili
“djela amičinuasje” ili “s fače”.
17 farizej Farizeji afost važna š moćna skupină d vjerskje vođe alu

židovilor ăn vrijamja alu Isusuluj. Afost lumje karje lukrjază karje na
fost sărač nič bugac, a njeki afost š popje. Dăla toc vođilje alu židovilor,
farizeji afost maj rovj ăn načinu p karje tumača š poštivjaštje zakonu
alu Mojsije š altje zakonurj š običajurlje alu Židovilor. Lja fost mult
važno k narodu alu židovilor s rămăje odvojit dăla utjecaj karje nuje
židovj pănglă jej. Lumilje “farizej” vinje dăla vorbă “odvojaštje”. Farizeji
kridja ăn život dăpă muartje, a isto kridja k pustujaštje anđelurj š altje
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sufljeturj. Farizeji š saduceji non stop s suprostavja alu Isusuluj š alu
kršćani karje atrijit ăn prvo stolječe.
18 fratje Izrazu “fratje” obično rubjaštje d muška osobă karje

podiljaštje p unu bijološki roditelj ku alta osobă. Ăn zavjetu alu Bătărn,
izrazu “fracă” isto s koristja kašă općenito p rođakurj, kašă kum je
članurlje dăn ista sămăncă, klan ili narod. Ăn Novi zavjet apostoli maj
mult koristja izrazu “fracă” ăn odnosă p alcă kršćane, karje uključaštje p
omurj š p mujerj, budući k je karje krjadje ăn Kristu članurlje alu una
familjije asvăntă, ku Dimizov kašă alor Tata p čerj. Maj mult vorj ăn Novi
zavjet apostoli koristja izrazu “sora” kănd rubja d njeka kršćankă ili kum
naglasja k je uključic š omurj š mujerj. Na primjer, Jakov naglasaštje k
rubjaštje d tuată lumja karje krjadje kănd spominjaštje “fracă š sorilje
alu činje je potrebne cualje”. Ăn zavjetu alu Bătărn posebno, kănd
“fracă” koristjaštje općenito ăn odnos p članurj dăn ista familjije, klan ili
narod, puatje s s prevodjaskă kašă “rođakurj” ili “članurj alu njeki klan”
ili “zemljaci Izraelci”. Kănd kontekst rubjaštje d ălja karje krjadje ăn
Krist, ăsta izrazu puatje s s prevodjaskă kašă “fratje ăn Krist” ili “fratje
ăn sufljet”. Akă s rubjaštje š d omurj š d mujerj, a izrazu “fratje” aprenisa
krivo značala, atunča puatje s koristjaskă općenito izrazu d rođak karje s
koristja kănd s uklučja š omurj š mujerj. Altu način d prijevod d ăsta
izrazu kum s odnosa š p omurj š p mujerj karje krjadje aputja s fije “ălja
karje krjadje” ili “fracă š surorilje ăn Krist”.
19 frzdă mană Nazivu “frzdă mană” s koristjaštje d om karje ku tuată

inima askultă p Dimizov, ali nu značaštje k ăla om nikad nu grešaštje.
Abraham š Noa afost smatric frzdă mană la intja alu Dimizov. Omu karje
arje ugled “frzdă mană” s ponašaštje p načinu karje aduče alu Dimizov
častu. Kătri unu stih, omu karje je frzdă mană je “om karje arje frikă d
Dimizov š s okrinjaštje dăla rov”. Asta aputja s s prevodjaskă kašă “frzdă
mană ăn osobină” ili “skroz askultă p Dimizov” ili “karje Izbjegnjaštje
grešala” ili “karje s cănje maj dăpartje dăla rov”.
20 grešala, grešan, grešnik, griješiti Izrazu “grešala” rubjaštje d radnje,

d găndjală š vorbje karje je păntruv voja š zakonu alu Dimizov. Grešala
puatje s rubjaštje d nedostatak s djelujaskă ăn aja če Dimizov vrja s
fičem. Grešala uključaštje bilo karje radnje karje nu skultă p Dimizov
ili karje nu ji gudjaštje, pa čak š stvarurlje d karje alcă nimika nu štije.
Găndjala š djela karje nu s pokorjaštje la voja alu Dimizov s kjamă
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Rječniku 1:21–22
“grešni”. Budući k je Adam asagrešăt, tuată lumja s fače ku grešala karje
uticjaštje p jej. “Grešniku” je njeko činje agrešăt, aša k je tuată lumja
grešnikurj. Farizeji akimat p lumja “grešnikurj” akă nu s cinja d zakon
aša kum farizeji agăndit k trjebje. Izrazu “grešniku” isto s koristja d
lumje karje s smatrja maj rov grešna lumje dăla alcă lumje. Na primjer,
asta etiketa sa dat alu poreznikulor š alu prostitutkilje. Izrazu “grijeh”
aputja s s prevodjaskă ku vorbiljaštja ili ku fraza karje značaštje “karje
na skultă p Dimizov” ili “s plječ păntruv voja alu Dimizov” ili “ruavă
ponašanje š găndjala” ili “zločin”. “Griješiti” puatje s s prevodjaskă kašă
“nu skultă p Dimizov” ili “s fakă rov”. Ovisno d kontekst, “grešan” aputja
s s prevodjaskă kašă “pljin d ruavă djela” ili “rov” ili “nemoralan” ili
“karje s bunjaštje păntruv Dimizov”. Ovisno d kontekst, izrazu “grešnik”
aputja s s prevodjaskă ku vorbilje ili ku fraza ăn značală “omu karje
grešaštje” ili “omu karje fače ruavje stvarurj” ili “omu karje na skultă p
Dimizov” ili “omu karje na skultă p zakonu”. Izrazu “grešnici” aputja s
s prevodjaskă ku vorbilje ili ku fraza ăn značală “mult agrešăt lumje”
ili “lumja d karje s smatrjaštje k je mult grešna” ili “nemoralna lumje”.
Načinu d prevodjală “poreznikurlje š lumja grešna” puatje s s uključaskă
“lumja karje strănđe banji d vlast š d altje multje grešne lumje” ili
“mult grešna lumje, pa (čak) š poreznikurlje”. Ăn izrazurj kašă “argacă
d grešală” ili “ălja p karje vladjaštje grešala”, izrazu “grijeh” aputja s s
prevodjaskă kašă “na skultă” ili “ruavje žalje š djela”.
21 gubă, buală p pjalje Asta frază prevodjaštje grčka vorbă karje s

koristjaštje d označală duavă trje vrstje d buală p pjalje. Tradicionalno s
sporazumjaštje k rubjaštje d gubă. Omu karje avut una d aštja buală p
pjalje s smatrja k irja ku sufljet nečisti. P omu tribja s s cije maj dăpartje
dăla alcă lumje kum p alcă nu prenisja buală š kum na vinja ăn kontakt
ku altu om š l fiča p omula ku sufljet nečist (vjez Lev 13,45–46).
22Hramu Hramu afost zgradă okružătă ku zidurlje ku karje irja

pregraditje dvorištja undje Izraelci vinja kum aputja s s ruađje š s
prenosaskă žrtvă alu Dimizov. S nalaza ăn djal Morija ăn trg Jeruzalem.
Maj mult vorj izrazu “Hramu” rubjaštje d tuată zgrada d Hram, če
uključaštje dvorištja karje ukruža glavna zgradă. Njekad rubjaštje samo
d zgradă. Hramska zgradă avut duavă prostorij: Svetinja š Svetinja
nad svetinjama. Dimizov d Hram rubja kašă d prebivalištje aluj.
Kănd Salomon avladit afukut Hramu, karje irja d tot loku d štujală
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Rječniku 1:23–24
ăn Jeruzalem. Ăn Novi zavjet, izrazu “Hramu d Sufljet alu Svănt” s
koristjaštje ăn odnos p ălja karje krjadje ăn Isusu daja če ăn jej trijaštje
Sufljetu alu Svănt. Obično kănd tekstu zăče k irja lumja “ăn Hram”,
rubja d dvorištja pănglă zgradă. Asta aputja s s prevodjaskă kašă “ăn
dvorištja alu Hramuluj” ili “ăn kompleks alu Hramuluj”. Kănd specifično
rubjaštje d zgradă, njeki prjevodi osă prevodjaskă “Hramu” kašă “zgrada
alu Hramuluj”, kum aputja s fije jasno d čaja s rubjaštje. Načinu d
prevodjală d “Hram” aputja s uključaskă “kasa alu Dimizov asvăntă”
ili “loku d štujală alu svănt”. Hramu ăn Biblije maj mult vorj s kjamă
“domu alu Jahve” ili “kasa alu Dimizov”.
23hula, huliti, hulan Ăn Biblije nazivu “hula” rubjaštje d vorbă

karje arată k narje multă poštovanje kătri Dimizov ili lumje. “Huliti”
p njeko značaštje k rubještj păntruv omula aša kum alcă akridja ăn
minjčunj ili rov d ja. Maj mult vorj huliti p Dimizov značaštje kleveta
ili l vridještj, d karje s rubjaštje minjčunj ili s ponašaštje p nemoralan
načinu karje l vridjaštje. Hula je d om karje tvrdjaštje k je Dimizov ili
tvrdjaštje k postujaštje njeki altu dimizov osim pravi Dimizov. Njeki
prijevod prevodjaštje ăsta izrazu kašă “klevetati” kănd rubjaštje d hulă
p lumje. “Huliti” puatje s s prevodjaskă kašă “rubjaštje ruavje stvarurj
păntruv” ili “obeščastiti p Dimizov” ili “klevetati”. Načinu d prevodjală
“hula” aputja s s uključaskă “rubještje strămbă d alcă” ili “klevetati” ili
“rubjaštje nješta če nuje”.
24 inima Ăn Biblije, izrazu “inima” maj mult s koristjaštje ăn prenesena

značală ăn odnos p găndjala, osjećaju, želje š voje alu njeko. S aj “tarje
inimă” obično je izrazu karje značaštje k omu ku kap tarje odbijaštje
s askultă p Dimizov. Izrazurlje “ku tuată inima amja” ili “tuată inima”
značaštje s fač nješto frzdă găndjală, skroz predano š spremno. Izrazu
“s ja nješto la inimă” značaštje ozbiljno s t odnosăšt kătri nješto š
prominješt aja ăn životu alu tov. Izrazu “inimilje afrăntje” opisaštje p
omu karje mult tužan. Jel afost emocionalno adănk povrjedită. Njeke
ljimbje koristjaštje altje dio d tjelă kašă če je “burta” ili “jetra” kănd
rubjaštje d aštja ideje. Akă “inima” ili altu dio d tjelă narje aštja značală,
njeke ljimbje puatje s ambje potrebă s izrazaskă aja nefigurativno, ku
izrazurlje kašă “găndjală” ili “osjećaju” ili “želje”. Ovisno d kontekst,
fraze “ku tuată inima amja” ili “ku tuată inima” aputja s s prevodjaskă
kašă “ku tuată snaga amja” ili “skroz predano” ili “skroz” ili “skroz
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Rječniku 1:25–26
m posvitjesk”. Izrazu “jaj la inimă” aputja s s prevodjaskă kašă “s t
bavještj ku aja ozbiljno” ili “binje găndjaštje d aja”. Izrazu “tarje inimje”
aputja također s s prevodjaskă kašă “ku kap tarje odbijaštje” ili “karje
odbijaštje s askultă” ili “karje stalno nu skultă p Dimizov”. Načinurlje s s
prevodjaskă “inima afrăntă” aputja s uključaskă “mult tužan” ili “karje s
ositjaštje adănk povrjedit”.
25 inima, životu, sufljetu “Inima” ili “sufljetu” je unutarnji, nevidljivi

š vječni dio alu omuluj. Rubjaštje p nefizički dio alu omuluj. Izrazu
“sufljetu” š “inima” puatje s fije doj različitje stvarurj ili puatje s fije doj
nazivurj karje s odnosaštje p iste stvarurj. Kănd omu muarje, inima
ili sufljetu aluj napustajštje tjala. Vorba “inima” ili “sufljetu” njekad
s koristjaštje ăn prenesena značală karje s odnosaštje p tot omu. Na
primjer, “inima karje asagrešăt” značaštje “omu karje asagrešăt” š
“inima amja austinit” značaštje “jo sănt ustinit”. Ăn ista značală “inima
amja” aputja s s prevodjaskă kašă “jo” ili “p minje”. Ăn Pisma alu
Židovilor 4,12, fraza ăn alta značală “s odvajaštje sufljetu š inima”
aputja s značaskă “s otkrijaskă p omula ăn notru”.
26 ispunjaskă Izrazu “ispunjaskă” značaštje s dovršăštj ili s postignještj

nješto če sa očekujit. Kănd s ispunjaštje proročanstvo, aja značaštje k
Dimizov afukut s s dogodjaskă aja ča fost zăs ăn proročanstvo. Akă omu
ispunjaštje obečală ili zavjetu, aja značaštje k fače aja ča zăs če obečit k
fače. S ispunještj odgovornost značaštje s fača zadatku če ca dat ili če
kată dăla tinje. Ovisno d kontekst, “ispunjaskă” aputja s s prevodjaskă
kašă “postignještj” ili “dovršăštj” ili “s fač s s dogodjaskă” ili “sa skulc” ili
“s obavještj”. Fraza “sa ispunit” aputja s s prevodjaskă kašă “sa ostvarit”
ili “sa dogodit” ili “sa odigrit”. Načinurlje d prevodjală “ispunajskă”
kašă ăn izrazu “ispunještj služba ata” puatje s uključaskă “dovršăštj”
ili “prakticirještj” ili “s služăštj p alcă lumje kum Dimizov ta kimat s
fač”. Izrazu “ispunit ku Sufljetu” figurativan je izrazu karje značaštje k
Sufljetu alu Svănt fače p omu sposoban s fakă voja alu Dimizov. Izrazu
“ispunjaskă” je izrazu karje maj mult značaštje “pod kontrolom”. Lumja
je “ispunjic ku Sufljetu” kănd sljedjaštje vodstvo alu Sufljetu alu Svănt š
potpuno s naslonjaštje p jel s lja žutje s fakă aja če Dimizov vrja. Ăsta
izrazu puatje s s prevodjaskă kašă “capăn ku Sufljetu alu Svăntuluj” ili
“pod kontrolom d Sufljetu alu Svăntuluj”. Rečenica kašă “afost ispunit
ku Sufljetu alu Svănt” puatje s s prevodjaskă kašă “jel afost viuv ăn
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Rječniku 1:27–28
potpunost p săla alu Sufljetu alu Svăntuluj” ili “ăn potpunost la vodit
Sufljetu alu Svăntuluj”. Ăsta izrazu sličan je alu značalăj kašă izrazu “s
triješt p Sufljet”, ali “ispunit ku Sufljetu” naglašaštje potpunost ku karje
omu dopustjaštje alu Sufljetu alu Svănt s upravljaskă ku životu aluj ili s
uticaskă p jel.
27 Isusu, Isusu Krist, Krist Isusu Isusu je Bijatu alu Dimizov. Lumilje

“Isusu” značaštje “Jahve spasaštje”. Izrazu “Krist” je nazivu karje
značaštje “pomazanik” š alta je vorbă d Mesija. Alja duavă lumilje maj
mult s kombinirjaštje kašă “Isusu Krist” ili “Krist Isusu”. Aštja lumilje
naglasaštje k je Bijatu alu Dimizov Mesija karje avinjit s spasaskă p
narodu dăla vječna kaznă d grešala alor. P čudesan način, Sufljetu alu
Svănt auzrokojit k je vječni Bijatu alu Dimizov fukut kašă omu. Aluj
roditelji p pămănt anđelu azăs s ji dja lumilje “Isusu” daja ča fost kuljes
s spasaskă p lumja dăla grešala alor. Isusu afukut multje čudurj, karje
aotkrijit k je jel Dimizov š k je Kristu, odnosno Mesija.
28 izabraniku, izabrani narod, Izabranik, izabrani, akuljes, kuljeg

Izrazu “akuljes” doslovno značaštje “ălja karje akuljes” š s odnosaštje p
ălja karje Dimizov apostavit ili akuljes s fije narodu aluj. “Izabraniku”
ili “Izabraniku alu Dimizov” titula je p karje s odnosaštje p Isusu, karje
Dimizov akuljes p Mesija. Izrazu “kuljeg” značaštje s kuljeđ nješto ili p
njeko ili s odlučeštj nješto. Maj mult s koristjaštje ăn odnos p odridjala
alu Dimizov p lumje k ji pripadnjaštje š ji služaskă. S fi “kuljes” značaštje
s fi “selektiran” ili “postavit” s fi ili s fač nješto. Dimizov akuljes p lumja
s fije svănt, s fije odvojic d svrhă s adukă bun plod d sufljet. D aja s kjamă
“izabrani” ili “izabranici”. Nazivu “izabranik” njekad s koristjaštje ăn
Biblije ăn odnos p lumje karje je odredită kašă če je Mojsije š caru David
karje Dimizov apostavit kašă vođa p narodu aluj. Također s koristjaštje
ăn odnos p narod Izrael kašă narodu karje akuljes. Fraza “izabrani”
bătărn je nazivu karje doslovno značaštje “izabranici” ili “narodu karje
akuljes”. Asta frază ăn izvorna ljimbă ăn množină kănd s odnosaštje p
lumje karje krjadje ăn Kristu. Fraza “karje afost kuljes” također puatje
s s prevodjaskă kašă “karje afost postavic” ili “karje afost selektirani”
ili “karje Dimizov akuljes”. “Tam kuljes” puatje s s prevodjaskă kašă
“tam postavit” ili “jo tam kuljes”. Ăn odnos p Isusu, “Izabranik” također
puatje s s prevodjaskă kašă “izabraniku alu Dimizov” ili “karje Dimizov
akuljes p Mesija” ili “p ăla karje Dimizov apostavit”.
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Rječniku 1:29–32
29 Izak Izak afost jedini bijat alu Abraham š alu Sara. Dimizov aobečit

k osă lji dja bijat š akă jaštje mult bătărnj. Lumilje “Izak” značaštje
“jel rădje”. Kănd Dimizov azăs alu Abraham k Sara osă fakă bijat,
Abraham arăs k daja če amiždoj afost mult bătărnj. Njeka vrijamje
maj klo, Sara isto arăs kănd auzăt vorbaja. Dimizov aispunit obečală š
alu Abraham š alu Sara aša bătărnă sa fukut Izak. Dimizov azăs alu
Abraham k savezu karje asklopit ku jel također s vridjaskă š d Izak š d
sămănca aluj zauvjek. Kănd Izak afost tănăr, Dimizov iskušăt vjera alu
Abraham aša če ja zapovjedit s ji žrtvujaskă p Izak. Jakov, bijatu alu
Izak, avut duavăsprjače (12) fičorj alu karje sămănca maj klo apostanit
duavăsprjače (12) d plemena d narod alu Izrael.
30Jakov, Izrael Jakov afost maj tănăr fičor blizanc alu Izak š Rebeka.

Lumilje “Jakov” značaštje “jel apukă peta”, čije izrazu karje značaštje
“jel varaštje”. Jakov kănd sa fukut sa cănăt d petă alu fratusov blizancu
Ezav. Multje aj maj klo, Dimizov apromitit lumilje alu Jakov ăn “Izrael”,
če značaštje “je s burjaštje ku Dimizov”. Jakov afost mintos š lukav.
Angăsăt načinu s ja blagoslovu alu prvi fičor š pravo imanje dăla
fratusov maj bătărn, Ezav. Ezav afost mult nikăžăt š la vurut s l umuarje,
aša k Jakov apljikat dăn domovină. Ali, mult aj maj klo, Jakov sa tors
ku mujarja aluj š ku kupi ăn pămănt Kanaan undje atrijit Ezav, š familija
alor atrijit mirno una pănglă altă. Jakov avut duavăsprjače (12) fičorj.
Sămănca alor apostanit duavăsprjače (12) plemena alu Izrael.
31Judeja Izrazu “Judeja” s odnosaštje p dio d pămănt ăn Izrael alu

bătărn. Njekad s koristja ăn găndjala strămtă a njekad ăn găndjala
largă. Njekad “Judeja” s koristjaštje ăn găndjala amikă samo ăn odnos
p regije karje smjestită p južni dio ăn Izrael alu bătărn, zapadno dăla
Mrtvo more. Njeki prjevodurj p regijaja kima “Juda”. Njekad “Judeja” s
koristjaštje ăn largă găndjală š s odnosaštje p tuatje regije ăn Izrael alu
bătărn, če uključaštje p Galileja, Samarija, Peruja, Idumeja š p Judeja
(Juda). Dal vrja prevoditelji binje s naznačaskă razlikaja, largă značală
Judeja (npr. Luka 1,5) puatje s s prevodjaskă kašă “pămăntu Judeja”, a
ăn găndjala astrmtă (npr. Luka 1,39) puatje s s prevodjaskă kašă “regija
Judeja” ili “regija Juda”, budući k je aja dio d pămănt ăn Izrael alu
bătărn undje je sămănca alu Juda prvo atrijit.
32kjem, kimat, kjamă, pozivu Izrazurlje “kjem” š “kjamă” doslovno

značaštje s zăč nješto ăntarje alu njeko činje nuje upruapje. Postojaštje

166



Rječniku 1:33
š duavă trje prenesena značală. “Kjamă” p njeko značaštje s striđj ili
ăntarje rubit alu njeko činje dăpartje. Također puatje s značaskă s rođj
p njeko d pomoć, posebno p Dimizov. Maj mult ăn Biblije, “kjem” arje
značală “s kumprj” ili “s zapovidještj s vije” ili “s kac s vije”. Dimizov
kjamă p lumja s ji vije š s fije narodu aluj. Aja je alor “pozivu”. Izrazu
“kimat” s koristjaštje ăn Biblije ăn značală k Dimizov aodredit ili akuljes
p lumja s ji fije kupi, s ji fije argac š s rubjaskă poruka aluj d spasjală p
Isusu. S fi “kimat p lumilje alu altuluj” značaštje s s dja alu njeko lumilje
alu altuluj. Dimizov zăče k jel akimat p narodu aluj p jel. Altu izraz “p
lumilje tam kimat” značaštje k Dimizov štije lumilje alu omuluj š k p
ja posebno akuljes. Izrazu “ta kimat” puatje s s prevodjaskă kašă “ta
rugat d pomoć” ili “ta rugat ăpripă”. Kănd Biblija zăče k p noj Dimizov
“akimat” s ji fim argacă aluj, aja puatje s s prevodjaskă kašă “posebno p
noj nja kuljes” ili “nja odredit p noj” s ji fim argacă aluj. Izrazu “pozivu
alu tov” puatje s s prevodjaskă kašă “namjera ata” ili “namjera alu
Dimizov d tinje” ili “posebni lukru alu Dimizov d tinje”. “Kjem lumilje
alu Domnuluj” puatje s s prevodjaskă kašă “s kac p Domnu š s ovisješt d
jel” ili “s t uzdještj ăn Domnu š s la skulc”. “Kjem d” nješto puatje s s
prevodjaskă kašă “s kac” ili “s zahtivještj” ili “s zapovidještj”. Izrazu “vu
kimac ku lumilje alu mjov” puatje s s prevodjaskă kašă “vam dat lumilje
alu mjov aša če arată ku aja k lji pripadnjic”. Kănd Dimizov zăče: “Ta
kimat p lumilje” aja puatje s s prevodjaskă kašă “štiuv lumilje alu tov š
tam kuljes”.
33Krist, Mesija Izrazu “Mesija” š “Krist” značaštje “Pomazanik” š

rubjaštje d Isusu, Bijatu alu Dimizov. Š “Mesija” š “Krist” s koristjaštje
ăn Novi zavjet ăn odnos p Bijatu alu Dimizov, p karje Dimizov Tata
apostavit s vladjaskă kašă caru p narodu aluj š kum lji spasa dăla grešală
š muartje. Ăn zavjetu alu Bătărn, prorokurlje askris proročanstva d
Mesija usutje aj majdată njego ča vinjit p pămănt. Maj mult vorbje
karje značaštje “pomazanik” s koristja ăn zavjetu alu Bătărn s s
rubjaskă d vinjala alu Mesije. Isusu aispunit multje d alja proročanstva
š afukut multje čudurj karje dokaza k je jel Mesija, a altje dăla alja
proročanstva osă s ispunjaskă kănd jel s ăntuarčje. Vorba “Krist” maj
mult s koristjaštje kašă naslovu, kašă “Krist Isusu”. Ku vrijamja “Krist”
ančiput s s koristjaskă kašă dio lumilje aluj: “Isusu Krist”. Ăsta izrazu
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Rječniku 1:34–36
aputja s s prevodjaskă s koristjaskă značala aluj “Pomazanik” ili “alu
Dimizov Pomazani Spasitelj”.
34 s krjez, s krjez ăn, uvjerenje Izrazurlje “s krjez” š “s krjez ăn” blisko

je ljigac, ali arje alta značală. “S krjez” puatje s s prevodjaskă kašă “s
šti k je istinito” ili “s šti k je točno”. “S krjez ăn” puatje s s prevodjaskă
kašă “potpuno s t pouzdještj” ili “s t pouzdještj š s skulc” ili “skroz s t
naslonještj š s pratještj”.
35 s kumpr, kumprat, ăla karje kumpră Izrazu “s kumprat” š

“otkupljenje” rubjaštje d platjală š ators nješto ăn drăt če majdată afost
zarobit ili ăn vlasništvo alu altuluj. “Otkupitelj” je omu karje kumpră
p njeko ili nješto. Dimizov alu Izraelcilor adat zakonu d aja kum s
kumprje p lumja ili stvarurj. Na primjer, njeko aputut s kumprje p om
karje afost argat aša če platjaštje cjena kum argatu arfi oslobodit. Vorba
“otkupnina” isto rubjaštje d asta praksă. Akă alu njeko pămăntu afost
vindut, rođaku alu omula aputut s “ukumprje” ili “s ukumprje ăn drăt”
kum pămăntu arăminja ăn familije. Aša praksă arată kum Dimizov
kumpră p lumja karje je argac ăn grešală. Kănd amurit p kručje, Isusu
aplatit cjena d grešala alu lumjej š akumprat p toc ălja karje s uzdjaštje
ăn jel d spasjala alor. Lumja p karje Dimizov akumprat oslobodic je d
grešală š d kazna aluj. Ovisno d kontekst, izrazu “otkupiti” aputja s s
prevodjaskă kašă “s kumpră ăndrăt” ili “platještj s s oslobodjaskă”.
36kupilu, kupij Ăn Biblije, izrazu “kupilu” često s koristjaštje kum

općenito s rubja d njeko činje je tănăr, karje uključaštje š mič kupi, š isto
jaštje ăn slikovita značală. Ăn Biblije, učenikurlje njekad s kjamă “kupi”.
Maj mult izrazula “kupi” s koristjaštje ăn odnos p sămănca alu njeki om.
Izrazu “kupij + genitiv” puatje s s odnosaskă p osobină, s opisaskă kum
je njeko. Njeki primjer d asta arfi: kupi alu luminăj, kupi alu Dimizov š
kupi alu Nikuratuluj. Ăsta izrazu također puatje s rubjaskă d lumje karje
kašă kupi alu sufljetuluj. Na primjer, “kupi alu Dimizov” rubjaštje d
lumje karje pripadnjaštje alu Dimizov p vjeră ăn Isusu. Izrazu “kupi”
puatje s s prevodjaskă kašă “sămănca” kănd rubjaštje p praunukurj ili
pra-praunukurj alu njeki om. Ovisno d kontekst, “kupi + genitiv” trjebje
s s prevodjaskă kašă “lumja karje arje osobină + genitiv” ili “lumja karje
s ponašaštje kašă”. Akă je moguče, izrazu “kupi alu Dimizov” atribja
s s prevodjaskă kum skrije budući k je očinstvo alu Dimizov važna
temă ăn Biblije. Puatje s s prevodjaskă kašă “lumja karje pripadnjaštje
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alu Dimizov” ili “kupi alu Dimizov ăn sufljet”. Kănd Isusu akimat p
učenikurlje aluj “kupi”, aja isto aputja s s prevodjaskă kašă “ortači alji
mjej” ili “učenikurlje alji mjej karje vu vrjauv”. Kănd Pavao š Ivan rubja
d lumje karje krjadje kašă d “kupi”, aja isto aputja s s prevodjaskă kašă
“fracă š surorilje alji mjej karje kridjec”. Fraza “kupi d obečală” puatje s
s prevodjaskă kašă “lumja karje aprimit aja čije Dimizov lja obečit”.
37 loku d kaznit, Had, Šeol Nazivurlje “Had” š “Šeol” s koristjaštje

ăn Biblije ăn odnos p muartje š loku undje sufljeti alu lumje pljakă
kănd muarje. Značala alor slična. Hebrejski izrazu “Šeol” maj mult
s koristjaštje ăn zavjetu alu Bătărn kănd općenito rubjaštje d lok d
muartje. Ăn Novi zavjet, grčki izrazu “Had” s rubjaštje d lok d sufljeti
alu lumje karje sa pobunit păntruv Dimizov. D aštja sufljet s rubjaštje
kum pljakă “ănzos” ăn Had. Aja njekad punje ăn kontrast s pljakă
“ănsus” ăn čerj, undje trijaštje sufljeti alu lumjej karje krjadje ăn Isusu.
Izrazu “Had” s koristjaštje una ku vorba “muartja” ăn knjigă d Otkrijit.
Ăn zadnja vrijamje, š muartja š Had osă fije runkat ăn marje Fok, karje
je Pakao. Ăn zavjetu alu Bătărn izrazu “Šeol” aputja s s prevodjaskă
kašă “loku d morc” ili “loku d sufljeti alji morc”. Njeki prjevodurj asta
prevodjaštje kašă “jama” ili “muartja”, ovisno d kontekst. Ăn Novi zavjet
izrazu “Had” aputja s s prevodjaskă kašă “loku d sufljeti alji morc karje
nu krjadje” ili “loku d muke d morc”.
38 lumilje Ăn Biblije, vorba “lumilje” s koristjaštje ăn duavă trje

prenesena značală. Ăn njeki konteksturj, “lumilje” puatje s odnosaskă p
ugledu alu njeko, kašă ăn izrazu “fičem nuavă lumilje”. Nazivu “lumilje”
također puatje s odnosaskă p găndjala la nješto. Na primjer, “uništjaštje
lumilje alu idolilor” značaštje s uništjaskă ălja idolilor aša nimilja s nusă
sitjaskă š nusă štujaskă. S rubještj “ăn lumilje alu Domnuluj” značaštje
s rubještj ku săla aluj š autoritetu, ili kašă prestavniku aluj. “Lumilje”
alu njeko puatje s odnosaskă p om, kašă ăn izrazu “nuje altu lumilje p
čerj p karje putjem s nji spasăm”. Izrazu kašă “lumilje aluj alu bun”
aputja s s prevodjaskă kašă “ugledu aluj alu bun”. S fač nješto “ăn
lumilje” alu njeko aputja s s prevodjaskă kašă “ku autoritetu” alu njeko
ili “p dopustjală” alu njeko li “kašă predstavniku” alu omula. Izrazu “s
fač cije lumilje” aputja s s prevodjaskă š kašă “s fač s saznajaskă multă
lumje d noj” ili “s fač s găndjaskă lumja k ištjem mult važni”. Izrazu
“ălja karje surută lumilje alu tov” aputja s s prevodjaskă kašă “ălja karje
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t vrja”. Izrazu “uništjaštje lumilje alu idolilor” aputja s s prevodjaskă
kašă “s s rišaskă d idolurj alji poganj aša nimilja s nu s dja d gănd” ili “s
fakă s prestanjaskă lumja s štujaskă dimizovurj minčinošj” ili “skroz s
uništjaskă tuatje idolurlje aša lumja s nu razmisljaksă uopće d je”.
39 lumja alu pămăntusta, narodu, ne-židov, lumje karje narje frikă

d Dimizov Nazivu “poganin” rubjaštje d bilo karje činje nuje Židov.
Poganji je lumje karje nuje sămănca alu Jakov. Ăn Biblije, nazivu
“neobrezani” isto s koristjaštje ăn prenesena značală ăn odnos p poganj
daja če mulc dăla jel na obrezăt fičorji kum afukut Izraelci. Budući k
Dimizov akuljes p Židovi s fije posebni narodu aluj, je agăndit d poganj
kašă d autsajderi karje nikad nu puatje s fije narodu alu Dimizov. Židovi
također s kima “Izraelci” ili “Hebreji” ăn alta vrijamje ăn povjest.
Toc alcă lumje s kima poganji. Poganin puatje s s prevodjaskă kašă
“nuje Židov” ili “nežidovski” ili “nuje Izraelac” (zavjetu alu Bătărn) ili
“ne-židov”. Tradicionalno, Židovi nu mănka ku poganji š nu s druža ku
jej, če ăn ănčipjală stvarja problem alu prva bisjarikă.
40milosrđe, milosrdan Izrazu “milosrđe” š “milosrdan” rubjaštje d

ažutală alu lumje karje trjebje, posebno kănd je ăn stanje d ponižală.
Izrazu “milosrđe” isto puatje s uključaskă značală d njekaznjală p lumje
k nješto afukut krivo. Capănă om kašă kum afost caru s opisjaštje
kašă “milosrdna” kănd s ponašaštje kătri lumje blago njego rov. S fije
milosrdan isto značaštje s oprostještj alu njeko činje nuavă p njeki
način anaudit. Pokazăm milosrđe kănd ažutăm alu lumjej karje trjebje.
Dimizov je milosrdan kătri noj š vrja š noj s fim milosrdni kătri alcă.
Ovisno d kontekst, “milosrđe” puatje s s prevodjaskă kašă “bun” ili
“suosjećanje” ili “samilost”. Izrazu “milosrdan” aputja s s prevodjaskă
kašă “karje arată samilost” ili “bun kătri” ili “karje oprostjaštje”. “S
pokazaskă milosrđe” ili “sa smilujit” aputja s s prevodjaskă kašă “s
ponašaskă ljubazno” ili “s fi suosjećajan kătri”.
41nada, t nadještj Izrazu “nada” rubjaštje d očikujală ili capănă želje

s s dogodjaskă nješto. Ăn Biblije, izrazu “nada” isto arje značală “d
pouzdjală” kašă izrazu “amjaje nada ăn Domnu”. Rubjaštje d sigurna
primjală d aja če Dimizov aobečit alu narodu aluj. Izrazu “apus nada
ăn” aputja s s prevodjaskă kašă “apus pouzdanje ăn” ili “sa pouzdit”.
Izrazu “găsăskă nada ăn vorbilje alji tjalje” aputja s s prevodjaskă kašă
“siguran sănt k vorba ata istinita” ili “vorba ata m ažută s m pouzdjesk
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ăn tinje” ili “kănd puj urjajke la vorba ata, sigurno osă fiuv blagoslovit”.
Fraza kašă “nada ăn” Dimizov aputja s s prevodjaskă kašă “pouzdjala
ăn Dimizov” ili “štije sigurno k Dimizov osă fakă aja ča obečit” ili “s fi
siguran k je Dimizov vjeran”.
42napastujaštje, napastu, iskušala S napastujaštje p njeko značaštje s

pokušăštj s l navadještj p nješto rov. Napastu je nješto če potičaštje
p njeki om s fakă nješto pogrešno. P lumja napastujaštje alor naravu
alu rov š altje lumje. Sotona isto napastujaštje p lumja s na skultje p
Dimizov š s grešaskă păntruv jel s fakă rov. Sotona napastujit p Isusu
š apokušăt s l navadjaskă s fakă nješto rov, ali Isusu sa oduprit alu
tot napastu alu Sotonej š nikad na sagrešăt. Njeko činje “iskušaštje
p Dimizov” nu pokušaštje s l natirjaskă s fakă nješto rov, već radije
nastavjaštje ku kap tarje če na skultă kătri jel pănla mjeraja k Dimizov
mora s odgovorjaskă ku kazna. Aja s kjamă š “iskušala” p Dimizov.
Izrazu “napastujaštje” aputja s s prevodjask š kašă “s pokušaštje s
navadjaskă p grešală” ili “navadit” ili “uzrukujaskă voje d grešală”.
Načinu d prevodjală “napadnještj” aputja s uključaskă “stvarurj karje
napastujaštje” ili “stvarurj karje p njeko navadjaštje p grešală” ili
“stvarurj karje uzrukujaštje voje d nješto rov”. Ăn kontekst napastujaštje
p Dimizov, asta aputja s s prevodjaskă kašă “s puj p Dimizov p iskušală”
ili “s tistirješt p Dimizov” ili “s iskušăštj strpljenja alu Dimizov” ili “s
uzrukuješt k Dimizov mora s kaznjaskă” ili “ku kap tarje s nastavještj s
na skulc p Dimizov”.
43Nikuratu, Sotona, Rov Nikuratu je ku sufljetu biće karje Dimizov

astvorit, ali karje sa pobunit păntruv Dimizov š apostanit dušmanu
alu Dimizov. Nikuratu ili đavao također s kjamă “Sotona” ili “Rov”.
Nikuratu mrzaštje p Dimizov š tot če Dimizov astvorit, daja če vrja s ja
loku alu Dimizov š vrja s l štujaskă kašă Dimizov. Sotona iskušaštje
p lumja s s pobunjaskă păntruv Dimizov. Dimizov atrimjes p Bijatu
aluj, p Isusu, s spasaskă p lumja dăla kontrolă alu Sotonăj. Lumilje
“Sotona” značaštje “protivniku” ili “dušmanu”. Vorba “đavao” značaštje
š “optužitelj”. Vorba “đavao” također puatje s s prevodjaskă kašă
“optužitelj” ili “Rov” ili “caru alu sufljeti alji rovj” ili “glavni sufljetu alu
rov”. “Sotona” puatje s s prevodjaskă kašă “Protivniku” ili “Dušmanu”
ili ku njeki altu lumilje karje arată k je jel đavao. Ăštja izrazurlje atribja
s s prevodjaskă drugačije dăla demon š sufljeti alji rovj.
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44obrezati, obrezanje Izrazu “obrezati” značaštje s taje prepucij alu

om ili alu kupil. Obredu d obrezujală puatje s izvodjaskă ăn veză ku
altje: Dimizov azapovjedit alu Abraham s obrezaskă p tot omu ăn
familija aluj š ăntră argac kašă znaku d savez alu Dimizov ku je. Dimizov
isto azapovidit alu sămănca alu Abraham s nastavjaskă s fakă aja d
tot fičoru karje sa fukut ăn familija alor. Fraza “obrezujală d inimă”
rubjaštje d “tijat” ili otklonjaštje grešala dăn om. Ku sufljetu, “obrezani”
rubjaštje d lumje karje Dimizov aočistit dăla grešală p sănđilje alu
Isusuluj š karje narodu aluj. Izrazu “neobrezani” rubjaštje d ălja karje
još na fost tjelesno obrezăc. Također puatje s s odnosaskă, ăn prenesena
značală, p ălja karje još uvjek nuje obrezăt ku sufljetu, odnosno karje još
uvjek narje odnosu ku Dimizov.
45okrinjaštje dăla grešală, okrinjaštje la Dimizov Izrazu

“pokajaštitje” š “pokajanje” s odnosaštje s okrinjaskă dăla grešală š s
ăntuarče la Dimizov. Ăn Biblije, “pokajaštitje” obično značaštje s s
okrinjaskă dăla grešală š načinu d găndjala š ponašala alu lumjej a
kătri načinu d găndjală š ponašala alu Dimizov. Kănd lumja uistinu s
pokajaštje d grešala alor, Dimizov lji oprostjaštje š lja ažută s askultă.
Izrazu “pokajaštitje” aputja s s prevodjaskă ku vorba ili fraza ăn značală
“s okrinjaskă dăla grešală”.
46omu ăn karje afost sufljet alu rov Omu karje je opsjednut ku

sufljeti alji rovj ăn jel arje demon ili sufljet alu rov karje upravljaštje ku
găndjala š ku djela aluj. Isusu alikujit p lumja karje avut sufljeti alji rovj
ăn jej aja če lji zapovidja alu sufljeti alji rovj s jašă d jej. Aja često s
kjamă “aputirit” sufljeti alji rovj. Altu načinu d prevodjală d ăsta izrazu
aputja s uključaskă “p karje upravljaštje sufljeti alji rovj” ili “p karje
upravljaštje sufljetu alu rov” ili “karje ăn jel arje p sufljetu alu rov”.
47otkupnina Izrazu “otkupnina” rubjaštje d količină d banji ili altă

vrstă d isplată karje s zahtivjaštje ili s platjaštje d oslobodjală p om
karje je zarobit. Kašă glagol, “otkupještj” značaštje s uplatještj ili s fač
nješto binje kum aspasa p njeko činje afost zarobit, zatočit ili ănkis.
Asta značală “s kumprj ăn drăt” slična je značală “otkupještj”. Isusu
adopustit s l umuarje kašă otkupnina s oslobodjală d lumje karje grešăt
dăla alor zarobită grešală. Ăsta je činu p karje Dimizov kumpră ăndrăt
p narodu aluj aja če plătjaštje kaznă d grešala alor ăn Biblije s kjamă
“otkupljenje”. Izrazu “otkupještj” aputja s s prevodjaskă kašă “s platještj

172



Rječniku 1:48–50
d oslobodjală” ili “s platještj cjenă d oslobodjală” ili “s kumprj ăn drăt” p
njeko. Fraza “platještj otkupnina” aputja s s prevodjaskă kašă “s platještj
cjena”.
48pakao, apa d fok Pakao je konačni lok d bolurj frzdă kraj š

patjală undje Dimizov osă kaznjaskă p toc karje s bunjaštje păntruv
jel š odbacaštje planu aluj d spasjală p žrtva alu Isusuluj. Također s
spominjaštje kašă “apa d fok”. Pakao s opisaštje kašă loku d fok š grjavă
patjală. Sotona š sufljeti alji rovj karje l sljedjaštje osă fije runkat ăn
pakao, undje s primjaskă vječna kaznă. Lumja karje nu krjadje ăn žrtva
alu Isusuluj d grešala alor š nu s pouzdjaštje ăn jel d spasjală, zauvjek
osă fije kaznic ăn pakao. Izrazu “pakao” aputja s s prevodjaskă kašă
“loku d patjală” ili “konačni lok d tamă š d bol”. Izrazu “apa d fok”
aputja s s prevodjaskă kašă “more d fok” ili “marje fok (d patjală)” ili
“polje d fok”.
49Pasha, Atrikut “Pasha” je nazivu d vjerski blagdan karje Židovi

slavjaštje tot anu, s s dă d gănd kum Dimizov aspasăt p sămănca alor
p Izraelci dăn argacije ăn Egipat. Nazivu d ăsta blagdan vinje dăla
činjenice k Dimizov “atrikut” pănglă kasa alu Izraelcilor š nu amurăt
p fičori alor kănd amurăt p prvi fičor karje sa fukut alu Egipćanilor.
Pashalna proslavă uključaštje poseban mănkarje vuaje frzdă mană karje
atijat š afukut, kašă š mălaju karje fukut frzdă germă. Aja mănkarje lji
da d gănd p mănkarje karje Izraelci mănka ăn sara majdată njego ča
fuđit dăn Egipat. Dimizov azăs alu Izraelcilor s mălănčje aja mănkarje
tot anu kum sa da dă gănd š slavja p Dimizov “karje atrikut” pănglă kasa
alor š kum lja oslobodit dăn argacije ăn Egipat.
50pămăntu, alu pămăntusta, svjetovno Izrazu “pămăntu” obično

s odnosaštje p dio d svemir ăn karje lumja trijaštje: p Pămănt.
Izrazu “svjetovan” ili “alu pămăntusta” opisjaštje ruavje vrjednosti š
ponašală alu lumjej karje trijaštje ăn pămăntula. Ăn multje konteksturj,
“pămăntu” s odnosaštje p čerj š p pămănt, kašă š tot če s nalazaštje ăn ja.
Ăn multje konteksturj, “pămăntu” zapravo značaštje “lumja ăn pămănt”.
Njekad s sporazumjaštje k aja s odnosaštje p lumja ruavă p pămănt ili
p lumje karje na skultă p Dimizov. Apostoli koristja “pămăntu” kănd
rubja d sebična ponašală š vrjednost strikată alu lumjej karje trijaštje
p pămăntusta. Aja puatje s uključaskă samopravedne religijske praksă
karje s ovisaštje p trudu alu lumje. Aša lumja š stvarurj s kjamă “alu
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pămăntusta”. Ovisno d kontekst, “pămăntu” puatje s s prevodjaskă š
kašă “svemiru” ili “lumja d pămăntusta” ili “stvarulje strikac p pămănt”
ili “rovj găndjala alu lumjej p pămănt”. Izrazu “tot pămăntu” maj mult
značaštje “multă lumje”, a s odnosaštje p lumje karje trijaštje ăn njeki
lok. Na primjer, “tot pămăntu avinjit ăn Egipat” aputja s s prevodjaskă
kašă “multă lumje d partja alu pămăntuluj avinjit ăn Egipat” ili “lumja d
tot pămăntu pănglă Egipat avinjit ănklo”. Još unu način p karje puatje s
s prevodjaskă “tot pămăntu apljikat ăn kraju aluj undje sa fukut ănklo s
s skrije ăn popisu alu rimulor” puatje s fije “multă lumje karje atrijit ăn
lok undje avladit caru alu Rimuluj apljikat...” Ovisno d kontekst, izrazu
“svjetovno” puatje s s prevodjaskă kašă “rov” ili “grešno” ili “sebično”
ili “bezbožno” ili “strikat” ili “p utjecaju alu vrjednost strikată alu
lumjej ăsta pămănt”. Izrazu “rubja aštja stvarurj ăn pămănt” puatje s s
prevodjaskă “rubjaštje aštja stvarurj alu lumjej alu pămăntuluj”. Ăn altu
kontekst, “p pămănt” puatje s s prevodjaskă š kašă “triještj ăntră lumje
alu pămăntuluj” ili “triještj ăntră lumje karje narje frikă d Dimizov”.
51popa amarje Izrazu “popa amarje” s odnosaštje p posebni popă

karje afost odredit d službă kašă vođa alu toc alcă popje alu Izrael. Jel
afost jedini karje akutizat s utrje ăn maj svănt lok ăn Hram kum aprinisa
posebna žrtvă udată ăn an. Izraelcurlje avut multje popje, ali samo unu
marje popă dăturdată. Kănd Isusu afost pukat, Kajfa afost službeni popă
amarje. Sokru alu Kajfe, Ana, također maj klo s spominjaštje daja če k
afost bivši popa amarje karje vjerovatno avut još uvjek moć š vlast p
lumje. “Popa amarje” aputja s s prevodjaskă kašă “vrhovni popă” ili
“maj marje popă karje je arje marje čin”.
52popa, svećenstvo Ăn Biblije, popa je njeko činje akuljes s prinosaskă

žrtvă alu Dimizov ăn lumilje an narodu alu Dimizov. “Svećenstvo”
afost lumilje d dužnost ili položaju alu popăj. Ăn zavjetu alu Bătărn,
Dimizov akuljes p Aron š p sămănca aluj s ji fije popje d narodu alu
Izrael. “Svećenstvo” afost pravo š odgovornost karje atriča dăpă tata p
bijat ăn klanu alu Levitilor. Popilje alu Izrael afost odgovorni d prinosală
d žrtvă alu narod alu Dimizov, una pănglă alta dužnost ăn Hram.
Popilje također prinosja redovna ruguală alu Dimizov ăn lumilje alu
narodu aluj š obavlja altje vjerskje obrede. Popilje izgovorja službena
blagoslovjală p narod š lji ănvăca zakonu alu Dimizov. Ăn vrijamja alu
Isusuluj, postoja altje razinje d popje, karje uključuja p glavni popilor š
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p popa amarje. Isusu je alu nostru “popa amarje” karje posredujaštje d
noj ăn prisustvo alu Dimizov. Jel aprinisăt p jel kašă konačna žrtvă d
grešală, če značaštje k žrtvilje karje aprenosăt popilje alu lumjej nuje
više potrebne. Ăn Novi zavjet, tot omu karje krjadje ăn Isusu s kjamă
“popa” karje puatje s vije izravno la Dimizov ăn ruguală s poseidujaskă
d jel š d altje lumje. Ăn bătărnă vrijamje, postoja š popje poganj karje
prinosa žrtvă alu dimizovurj minčinošj kum irja Baal. Ovisno d kontekst,
izrazu “popa” puatje s s prevodjaskă kašă “omu d žrtvă” ili “posredniku
alu Dimizov” ili “posredniku d žrtvă” ili “omu karje Dimizov punje s l
prestavljaskă”. Njeki prjevodi možda radije uvjek zăče nješto kašă “popa
alu Izrael” ili “popa alu židovilor” ili “popa alu Jahve” ili “popilje alu
Baal” kum arfi jasno k aja s nu odnosaštje p suvremena vrstă d popje.
53pravedan, pravda, pravedno Ăštja izrazu s odnosaštje p pošteno

ponašală kătri altă lumje ăn skladu ku zakonu alu Dimizov. Zakonu alu
lumjej karje održaštje mjerila alu Dimizov ku ispravna ponašală kătri
alta lumje također pravedni. S fi “pravedan” značaštje s djeluještj p fer
š bun način kătri alc. Također s sporazumjaštje poštenje š integritet s
fakă aja čije moralno bun ăn vojki alu Dimizov. S djeluještj “pravedno”
značaštje s tretirještj lumja p način karje je ispravan, bun š prikladan
kătri zakonu alu Dimizov. S primještj “pravda” značaštje s primješt
pravedan tretman p zakon, arfi zaštita d zakon ili kaznă păntruv
zakon karje aprekršăt. Njekad izrazu “pravedan” arje marje značală
“ăla karje pratjaštje zakonu alu Dimizov”. Ovisno d kontekst, altu
načinu d prevodjală “pravedan” puatje s uključaskă “moralno bun” ili
“pošten”. Izrazu “pravda” aputja s s prevodjaskă kašă “pošten tretmanu”
ili “posljedice karje azaslužăt”. “S djelujaskă pravedno” aputja s s
prevodjaskă kašă “tretirještj pošteno” ili “s ponašaskă pravedno”. Ăn
njeki konteksturj, “pravedan” aputja s s prevodjaskă kašă “bun”.
54pravedan, pravednost Izrazurlje “pravedan” š “pravednost” s

odnosaštje p apsolutna dobrota, pravda, vjernost š ljubav alu Dimizov.
Daja k je Dimizov pravedan, jel mora s sudjaskă grešala. Ăštja izrazurlje
također maj mult s koristjaštje d opisjal d om karje askultă p Dimizov
š karje moralno bună. Međutim, budući k je tuată lumja asagrešăt,
nimilja osim Dimizov nuje skroz pravedan. Primjeri alu lumje karje
Biblija kjamă k je “pravedni” jaštje Noa, Job, Abraham, Zaharija š
Elizabeta. Kănd lumja s uzdjaštje ăn Isusu d spasjala alor, Dimizov lji
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čistjaštje dăla grešala alor š lji proglašaštje k je pravedni p temelju
pravednost alu Isusuluj. Kănd s rubjaštje d Dimizov, nazivu “pravedan”
aputja s s prevodjaskă kašă “savršeno bun š pravičan” ili “karje uvjek
postupjaštje binje”. “Pravednost” Alu Dimizov aputja s s prevodjaskă
kašă “savršena vjernost š binilje”. Kănd s rubjaštje d lumje karje askultă
p Dimizov, izrazu “pravedan” aputja s s prevodjaskă kašă “moralno
bun” ili “pravičan” ili “karje trijaštje život ugodan alu Dimizov”. Fraza
“pravedni” aputja s s prevodjaskă kašă “pravedna lumje” ili “lumja karje
arje frikă d Dimizov”. Ovisno d kontekst, “pravednost” također aputja s
s prevodjaskă ku vorbilje ili fraza ăn značală “binilje” ili “s fije savršen
la intja alu Dimizov” ili “s ponašăštj p bun način s askulc p Dimizov” ili
“s fač maj marj binilje”. Njekad “pravedni” s koristjaštje ăn prenesena
značală š s odnosaštje p “lumje karje găndjaštje k je bunj” ili “lumja
karje s fače k je pravedni”.
55preljub, preljubnički, preljubnik, preljubnica Izrazu “preljub” s

odnosaštje p grešală ăn karje omu ăn brak arje spolne odnose ku njeko
činje nuje mujaraja ili omu alor. Izrazu “preljubnički” opisaštje aša
ponašală ili p omu karje fače grešală. Izrazu “preljubnik” općenito s
odnosaštje p bilo karje om karje fače preljub. Njekad izrazu “preljubnica”
s koristjaštje s odridja mujarje kašă osobă karje afukut preljub. Preljub
prekršaštje obečală karje omu š mujarja adat una alu alt ăn savezu alu
brakuluj. Dimizov azapovidit alu Izraelcilor s nu fakă preljub. Izrazu
“preljubnički” maj mult s koristjaštje ăn prenesena značală s opisaskă
p narodu alu Izrael kašă je karje na skultă p Dimizov, posebno kănd
štuja minčinošj dimizovj. Ăsta izrazu aputja s s prevodjaskă kašă: “s
aj spolne odnose ku alta mujarje” ili “s fi intiman ku altu om”. Njeke
ljimbje puatje neizravno s rubjaskă d preljub, pa aputja s zăkă “săkulkă
ku altu om karje nuje alu je” ili “s fije nevjeran alu mujarja aluj”.
56proroku, proročanstvo, proricati, karje vjadje, proročica “Proroku”

je omu karje rubjaštje poruka alu Dimizov alu naroduluj. Mujarja karje
aja fače s kjamă “proročica”. Maj mult prorokurlje upozorja p lumja s s
okrinjaskă dăla grešală alor š sa skultje p Dimizov. “Proročanstvo” je
poruka karje proroku rubjaštje. “Proricati” značaštje s rubjaskă poruka
alu Dimizov. Maj mult poruka d proročanstvo rubja d nješto če trjebje s
s dogodjaskă ăn budućnost. Multje proročanstva ăn zavjetu alu Bătărn
već sa ispunit. Ăn Biblije zbirka knjige karje askris prorokurlje njekad s
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kjamă “Prorokurlje”. Na primjer, fraza “zakonu š prorokurlje” načinu
je d rubjală d tot hebrejska Svăntă pismă, karje je također kunuskută
kašă “zavjetu alu Bătărn”. Bătărnj nazivu d prorok afost “karje vjadje”
ili “njeko činje vjadje”. Njekad izrazu “karje vjadje” s odnosaštje p
prorok mičinos ili njeko činje s bavajaštje ku vračanje. Izrazu “proroku”
aputja s s prevodjaskă kašă “glasogovorniku alu Dimizov” ili “omu karje
rubjaštje d Dimizov” ili “omu karje rubjaštje porukilje alu Dimizov”.
“Omu karje vjadje” aputja s s prevodjaskă kašă “omu karje arje viđenje”
ili “omu karje Dimizov adat s vjadă budućnost”. Izrazu “proročica”
aputja s s prevodjaskă kašă “glasnogovornica alu Dimizov” ili “mujarja
karje rubjaštje d Dimizov” ili “mujarja karje rubjaštje porukilje alu
Dimizov”. Načinu d prevodjală “proročanstva” aputja s s uključaskă
“poruka dăla Dimizov” ili “proročka porukă”. Izrazu “proricati” aputja s
s prevodjaskă kašă “s rubjaskă vorba dăla Dimizov” ili “s zăkă poruka
dăla Dimizov”. Izrazu ăn prenesena značală “zakonu š prorokurlje”
aputja također s s prevodjaskă kašă “knjigilje alu zakonuluj š alu
prorokuluj” ili “tot čije skris d Dimizov š d narodu aluj, karje uključaštje
zakonu alu Dimizov š aja če prorokurlje aluj azăs”.
57 rov, opak, opakost Izrazurlje “rov” š “opak” s odnosaštje p bilo čaja

če s suprostavljaštje alu svănt karaktjeru š voja alu Dimizov. Pănd “rov”
puatje s opisaskă karaktjeru alu omuluj, “opak” puatje s odnosaskă mult
p ponašala alu omuluj. Međutim, amiždoj izrazurlje mult je slične ăn
značala alor. Izrazu “opakost” s odnosaštje p stanje karje postojaštje
kănd lumja fače ruavje stvarurj. Rezultaturlje alu rov, binje s vjadje ăn
aja kum lumja s ponašaštje unji kătri alc aša če umuară, fură, punje
minčunj š rov š neljubazno s ponašaštje. Ovisno d kontekst, izrazurlje
“rov” š “opak” puatje s s prevodjaskă kašă “nuje bun” ili “grešan” ili
“nemoralan”.
58 saducej Saduceji afost politička skupină d popilje alu židovilor ăn

vrijamja alu Isusu Kristu karje podrža vlastu alu rimuluj š na krizut ăn
uskrisnjală. Mulc saduceji afost bugac Židovj ăn marje položaj karje
vudjaštje, kašă marje popje ili poglavari alu popilor. Dužnosti alu
saduceji uključa brigă d hramski kompleks š zadača alu popilor kašă š
prenosjală d žrtvă. Saduceji š farizeji avut capăn uticuja p vođilje alu
rimuluj s razapnjaskă p Isusu. Isusu rubja păntruv alja duavă vjerskje
skupine păntruv sebičnosti alor š duavă trje fălč. Prihvatja samo prve
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činč (5) knjigje d zavjetu alu Bătărn š nu kridja ăn život maj ănklo
d muartje.
59Samarija, Samarijanac Samarija fost lumilje alu trguluj š loku

pănglă ja ăn sjeverni partje Izrael. Ăn zavjetu alu Bătărn, Samarija afost
glavni trg alu sjeverna cară alu Izrael. Maj ănklo š kraju pănglă jel s
kima Samarija. Kănd Asirci aosvojit sjeverna cară alu Izrael, azarobit
p lumja ăn trgu Samarija š anatirit maj mult p sjeverni Izraelcurj s
napustjaskă loku š s preseljaskă dăpartje ăn altje trgurj ăn Asirije.
Asirci također adus multje abanđi ăn lok Samarije kum nadomjestja p
Izraelcurlje karje sa odsljelit. Njeki Izraelcurj karje arămas ăn krajula
sa surat ku abanđi karje ănklo sa preselit, š sămănca alor sa kimat
Samarijanci. Židovi mrza p Samarijanci daja če irja pola Židovj š daja če
sămănca alor štuja p dimizovurj poganj. Ăn vrijamja alu Novi zavjet,
regija Samarija graničit ku regija Galileja p sjever š regija Judeja p jug.
60 savezu Savezu je službeni dogovoru ăntră duavă părc, karje unu

ili amižduvje părc mora s ispunjaskă. Ăsta dogovor puatje s postojaskă
ăntră pojedinc, ăntră skupină d lumje ili ăntră Dimizov š lumje. Kănd
lumja fače savezu unji ku alc, obečaštje k nješto osă fakă š aja mora s
fakă. Primjeru alu savezu alu lumje uključaštje bračni savez, dogovoru d
lukru š ugovoru ăntră državje. P multje lokurj ăn Biblije, Dimizov afukut
savezurj ku narodu aluj. Ăn njeke savezurj, Dimizov aobečit s ispunjaskă
dio aluj frzdă uvjet. Na primjer, kănd Dimizov uspostavit savezu aluj ku
rodu alu lumja, aobečit k pămăntu nikad više nu l uništjaštje ku apa, š
lumja nu mora s ispunjaskă ničunu uvjet kum ja če obečit s ispunjaskă.
Ăn altje savezurj, Dimizov aobečit dio aluj samo akă lumja ji fi poslušni
š akă lumja ispunja alor dio d savez. Ovisno d kontekst, načinu d
prevodjală d asta puatje s uključaskă “odgovoru karje obavezan” ili
“službena obveza” ili “blastămă” ili “ugovoru”.
61 sămbătă, Šabat Izrazu “sămbătă” s odnosaštje p šaptje (7) zălje

ăn duminikă, d karje Dimizov azapovidit alu Izraelcilor s odvojaskă
kašă zuva d odmor š s nu lukrjază. Dăpă aja če Dimizov azavršăt ku
stvarjala alu pămăntuluj ăn šasă (6) zălje, d šaptje (7) zălje sa udinit. P
isti način Dimizov azapovidit alu Izraelcilor s odvojaskă šaptje (7) zălje
kašă posebna zuvă d odmor š d štujală. Zapovjed s “păzaskă sămbătă
asvănt” una je dăla zjače zapovjedurj karje Dimizov askris p ploče d
buluvan karje Mojsije adat alu Izraelcilor. Ăn skladu ku sustavu alu
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Židovilor s brujaskă zăljilje, sămbătă ănčapje ăn vinjer kănd suarilje
pljakă, a trajaštje kănd suarilje pljakă ăn sămbătă. Asta aputja također
s s prevodjaskă kašă “zuva d udinit” ili “zuva d udinjală” ili “neradna
zuvă” ili “alu Dimizov zuva d udinit”.
62 sinagoga Sinagoga je zgradă undje Židovi s sastajaštje la štujală p

Dimizov. Još dăla drevna vrijamje bogoslužja ăn sinagoga uključuja
vrijamja d ruguală, d čitjală Svăntă pismă š ănvăcală dăn Svăntă pismă.
Židovi prvo ančiput s gradjaskă sinagogje kašă loku d ruguală š d štujală
p Dimizov p trgu alor daja če mulc inš trija maj dăpartje dăla Hram ăn
Jeruzalem. Isusu maj mult ănvăca ăn sinagogje š ănklo likuja p lumja.
Vorba “sinagoga” puatje s s koristjaskă ăn prenesena značală ăn odnos p
skupină d lumje karje ănklo s sastajaštje.
63 služiti, služba Ăn Biblije, izrazu “služiti” š “služba” s odnosaštje

p služenje alu alcilor aša če lji ănvacă d Dimizov š s brinjaštje d alor
duhovne potribjală. Izrazu “služiti” puatje također s s odnosaskă p om
karje služaštje alu lumje p ăsta načinu. Ăn zavjetu alu Bătărn, popilje
“asluža” alu Dimizov ăn Hram s ji prinosaskă žrtvă. Alor “služba”
također uključaštje brigă pănglă Hram š prinosaskă ruguala alu Dimizov
ăn lumilje alu naroduluj. Ăn Novi zavjet, “službeniku” alu Bună vorbă
afost njeko činje ănvăca p alcă d porukă d spasjală p vjera ăn Isusu.
Maj klo službeniku s kima “argat”. Lukru d služală alu lumje puatje
s uključaskă ku sufljetu s služaskă pisti ănvăcala d Dimizov. Također
puatje s s odnosaskă p služală alu lumje p fizički, kašă če je briga d
bulnav š s priskribljaskă mănkarje d sărač. Ăn kontekst s služaštje alu
lumje, “služaštje” također puatje s s prevodjaskă kašă “brinit d” ili
“s ispunjaskă potreba”. Kănd s rubjaštje d služală ăn Hram, izrazu “s
služaskă” aputja s s prevodjaskă kašă “s služaskă alu Dimizov ăn Hram”
ili “s prinosaskă žrtvă alu Dimizov d lumje”. Ăn kontekst služală alu
Dimizov, asta puatje s s prevodjaskă kašă “s služăšt” ili “s lukrjez d
Dimizov”. Izrazu “aslužăt” aputja s s prevodjaskă kašă “sa pobrinit d” ili
“sa poskrbit d” ili “ažutat”.
64 s spasăštj, siguran Izrazu “spasăštj” s odnosaštje s păzăštj p njeko

dăla nješto loše ili štetno. “S fi siguran” značaštje s fi zaštitit dăla rov ili
opasnost. Lumja puatje fizički s s spasaskă ili s skuată dăla rov, opasnost
ili muartje. Akă je omu “spasăt” ku sufljet, aja značaštje k alu je, p
drumu p muartja alu Isusuluj p kruče Dimizov aoprostit š la aspasăt dăla
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kaznă ăn pakao d grešala aluj. Lumja puatje s spasaskă ili s skuată lumja
dăla opasnost, ali samo Dimizov puatje s spasaskă p lumja dăla vječna
kaznă d grešala alor. Načinu d prevodjală “spasăštj” aputja s uključaskă
“skoc” ili “păzaštje d rov” ili “s t maknještj dăla rov” ili “s t păzăštj
dăla muartje”. Ăn izrazu, “činje god vrja s spasaskă životu aluj”, izrazu
“spasăštj” aputja s s prevodjaskă kašă “păzăštj” ili “s zaštitještj”. Izrazu
“siguran” aputja s s prevodjaskă kašă “zaštitit dăla rov” ili “la lok undje
nu puatje nimilja s c naudjaskă”.
65 sudještj, sudu Izrazurlje “sudještj” š “sudu” maj mult s odnosaštje s

adukă odluke d aja pănglă aja jaštje li nješto moralno bun ili pogrešno.
“Sudu alu Dimizov” maj mult s odnosaštje p odluka aluj s osudjaskă
nješto ili p njeko kašă grešala. Sudu alu Dimizov obični uključaštje
kaznă d lumje păntruv grešala alor. Izrazu “sudještj” puatje također s
značaskă “osudješt”. Dimizov uputjaštje p narodu aluj s nu sudjaskă unji
p alcă p ăla način. Alta značală je “s presudješt ăntră” ili “s sudještj
ăntră”, kašă kănd s odlučaštje d aja karje om ăn njeki spor upravu. Ăn
njeki konteksturlje, alu Dimizov “sudu” je aja če jel aodlučit k je bun
š pravedno. Ălja je slični alu odluka aluj, zakonu ili propisu. “Sudu”
puatje s s odnosaskă p sposobnost mudro s s adukă odlukă. Omu karje
arje nuje bun “sud” narje mudrost s adukă mudre odluke. Ovisno d
kontekst, načinu d prevodjală “sudještj” puatje s uključaskă “odlučeštj”
ili “sudještj” ili “kaznještj” ili “odridještj”. Izrazu “sudu” puatje s s
prevodjaskă kašă “kazna” ili “odlukă” ili “presudă” ili “odredbă”
ili “osudă”. Ăn njeki kontekst, izrazu “la sud” aputja također s s
prevodjaskă kašă “la zuvă d sud” ili “ăn vrijamje kănd Dimizov asudja
p lumja”.
66 sufljet, duhovan Izrazu “sufljet” s odnosaštje p ne fizički dio

alu lumjej karje nu puatje s s vjadă. Kănd omu muarje, sufljetu aluj
napustjaštje tjela. “Sufljetu” također puatje s s odnosaskă p stav ili
emocionalno stanje. Izrazu “sufljet” puatje s s odnosaskă p om karje
narje fizička tjelă, posebno p sufljetu alu rov. Sufljetu alu omuluj je talu
aluj karje puatje s kunuaštje p Dimizov š s krjadă ăn jel. Općenito, izrazu
“ku sufljetu” opisaštje bilo čije ăn nefizički pămănt. Ăn Biblije posebno
rubjaštje p bilo čaja čije ljigat d Dimizov, a posebno p Sufljetu alu
Svăntuluj. Na primjer, “mănkarja alu sufljetuluj” rubjaštje d ănvăcala
alu Dimizov karje dă mănkarje alu sufljetuluj alu omuluj. “Duhovna
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Rječniku 1:67–68
mudrost” s rubjaštje d znanje š d pravedna ponašală karje vinje p săla
alu Sufljetuluj alu Svănt. Dimizov je sufljet š jel astvorit p alcă sufljeturj
karje narje fizička tjelă. Anđeli je sufljet, š uključaštje p ălja karje sa
pobunit păntruv Dimizov š apostanit sufljeti alji rovj. Izrazu “sufljet (d
nješto ili p njeko)” puatje isto s značaskă “karje arje osobine (d nješto
ili p njeko)” kašă ăn izrazu “sufljet d mudrost” ili “ăn sufljet alu Ilije”.
Primjeri “sufljet” kašă stavu ili emocije uključa p “sufljet d frikă” ili
“sufljet d ljubomoră”. Ovisno d kontekst, njeki altje prevodurj “sufljet”
aputja s uključaskă “nefizičko biće” ili “ănontru” ili “unutarnje biće”. Ăn
altu kontekst “izrazu” sufljetu aputja s s prevodjaskă kašă “sufljetu alu
rov”. Njekad izrazu “sufljet” koristjaštje d izražală d osjećaj alu omuluj
kašă ăn slučaj “sufljetu mi sa žalostit alu mjov ăn majadănk biće”. Asta
isto aputja s s prevodjaskă kašă “afost žalostit ăn sufljetu alu mjov” ili
“amositit marje žalost”. Izrazu “sufljet (p njeko ili p nješto)” aputja s s
prevodjaskă kašă “karaktjeru (p njeko ili d nješto)” ili “utjecaju (p njeko
ili d nješto)” ili “stavu (p njeko ili d nješto)” ili “găndjala (p njeko ili d
nješto)”.
67 sufljetu alu rov, nečisti sufljet Tuatje aštja nazivurlje rubjaštje

d sufljeti alji rovj, karje sufljetu s protivjaštje alu voja alu Dimizov.
Dimizov astvorit p anđelurlje karje ji služa. Kănd Nikuratu sa pobunit
păntruv Dimizov, njeki anđelurlje isto sa pobunit š Dimizov lja izbacăt
dăpă čerj. S krjadje k je sufljeti alji rovj upravo je “anđelurlje karje
akăzut”. Njekad ăštja sufljeti alji rovj s kjamă “nečisti sufljet”. Izrazu
“nečisti” značaštje “rov” ili “nuje svănt”.
68Sufljetu alu Svănt, Sufljetu alu Dimizovuluj, Sufljetu alu Domnuluj

Tuatje aštja izrazurlje s odnosaštje p Sufljetu alu Svănt, karje je Dimizov.
Unu pravi Dimizov postujaštje vječno kašă Tata, Bijatu š Sufljetu alu
Svăntuluj. Sufljetu alu Svăntuluj također s kjamă š “Sufljet” š “Sufljetu
alu Jahve” š “Sufljetu alu istinăj”. Budući k je Sufljetu alu Svăntuluj
Dimizov, jel je apsolutno svănt, beskonačno čist š moralno savršen ăn
tot naravu aluj š ăn tot aja če fače. Una ku Tata š ku Bijatu, Sufljetu
alu Svănt afost aktivan ăn stvarjală alu pămăntuluj. Kănd Bijatu alu
Dimizov, Isusu, sa tors ăn čerj, Dimizov atrimjes p Sufljetu alu Svăntuluj
la narodu aluj kum lji vudja jel, ănvăca, tješa š s lji osposobjaskă s fakă
voja alu Dimizov. Sufljetu alu Svănt avodit p Isusu š jel vudjaštje p toc
karje krjadje ăn Isusu.
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69 suosjećanje, suosjećajan Izrazu “suosjećanje” s odnosaštje p osjećaj

d brigă d lumje, posebno d ălja karje patjaštje. “Suosjećajan” omu
vudjaštje račun d lumje š lja žută. Vorba “suosjećanje” obično uključaštje
brigă d lumje ăn potrebă, kašă š djelovanje kum s lji ažuta. Biblija zăče
k je Dimizov suosjećajan, k je pljin d ljubav š d milă. Ăn pisma alu Pavle
d lumje ăn Kolosi, jel lji zăče s s brinjaskă d lumje š aktivno s ažutje
alu ălja karje je ăn potrebă. Doslovno značaštje vorba “suosjećanje”
jaštje “utroba milosrđa”. Asta je izrazu karje značaštje “milosrđe”
ili “sažaljenje”. Načinu p karje “suosjećanje” puatje s prevodjaskă
puatje s uključaskă “marje brigă d” ili “blagotvorno milosrđe”. Izrazu
“suosjećajan” također puatje s s prevodjaskă kašă “brižan š vrja s ažutje”
ili “duboko privržen š milosrdan”.
70 svănt, svetost Izrazurlje “svănt” š “svetost” s odnosaštje p karaktjeru

alu Dimizov. Dimizov je skroz odvojit s razdvojit dăla tot čije grešală
š če nuje bun. Samo je Dimizov apsolutno svănt. Jel fače p lumja š p
stvarurlje svăntje. Omu karje je sănt pripadnještje alu Dimizov š odvojit
kum asluža alu Dimizov š ja duča slavă. Objekt karje Dimizov aproglasăt
k je svănt je ăla karje je odvojit d slava aluj š d upotrebă aluj, kašă če
je žrtveniku karje služaštje ăn svrhă s s prinosaskă žrtva p jel. Budući
k je Dimizov svănt, lumja nu puatje s vije la jel osim akă jel aja nu
dopustjaštje, daja če je obična lumje grešna š nuje bunj. Ăn zavjetu alu
Bătărn, Dimizov aodvojit p popa kašă svănt d određena služba aluj. Jej
mora s s čista obredno dăla grešală kum avinja la Dimizov. Dimizov
također odvojit kašă svănt njeke lokurj š stvarurj karje aluj pripadnja ili
ăn karje jel sa objavit, k ča fost Hramu aluj. Načinu d prijevod “svănt”
puatje s uključaskă “odvojit dăla Dimizov” ili “karje pripadnjaštje alu
Dimizov” ili “savršeno čist” ili “savršeno frzdă grešală” ili “odvojit dăla
grešală”. “S fač svănt” maj mult s prevodjaštje kašă “posvetiti”. Puatje
također s s prevodjaskă kašă “s odvoještji (p njeko) d slava alu Dimizov”.
71 svetinja, svetinja nad svetinjama Ăn Biblije, izrazurlje “svetinja” š

“svetinja nad svetinjama” s odnosaštje p doj djelurj alu šator d sastanak
ili zgradă d Hram. “Svetinja” afost prva soba, ăn karje s nalaza žrtveniku
d tămăje š astalu ku posebni “mălaju d pristujală”. “Svetinja nad
svetinjama” afost alta, sasvim unutarnja sobă, š sadrža kufjeru d savez.
Gruasă, grijev firjangă aodvojit vanjska sobă d sobă karje je ănontru.
Popa amarje irja jedini popă karje akutizat s untrje ăn svetinja nad
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svetinjama. Njekad izrazu “svetinja” s odnosaštje š p zgradă š dio alu
dvorištje ofi šatoru d sastanak ofi d Hram. Također puatje općenito s
odnosaskă p bilo karje lok karje je odvojit d Dimizov. Izrazu “svetinja”
također puatje s s prevodjaskă kašă “soba odvojită d Dimizov” ili
“posebna sobă d susret ku Dimizov” ili “loku rezervit d Dimizov”. Izrazu
“svetinja nad svetinjama” aputja s s prevodjaskă kašă “soba karje maj
mult odvojită d Dimizov” ili “maj posebna soba d susret ku Dimizov”.
Ovisno d kontekst, načinu d prevodjală općenito d izraz “svetinja”
aputja s uključaskă “posvećeni lok” ili “loku karje Dimizov aodvojit” ili
“loku ăn kompleks alu Hram karje je svănt”.
72 svetište Izrazu “svetište” doslovno značaštje “loku svănt” š s

odnosaštje p lok karje Dimizov afukut svănt ili aposvetit. Također
puatje s s odnosaskă p lok karje tinđje zaštită š sigurnost. Ăn zavjetu
alu Bătărn, izrazu “svetište” maj mult s koristjaštje ăn odnos p šator
d sastanak ili zgradă alu Hramuluj undje s nalazaštje “loku svănt” ili
“svetinja nad svetinjama”. Dimizov arubit d svetište kašă d lok undje
jel atrijit ăntră narodu aluj, Izraelc. Dimizov također afost “svetište” ili
sigurni lok d narodu aluj ăn karje puatje s găsaskă zaštită. Ăsta izrazu
arje osnovna značală “loku svănt” ili “loku karje je odvojit”. Ovisno d
kontekst, izrazu “svetište” aputja s s prevodjaskă kašă “loku svănt” ili
“zgrada asvăntă” ili “alu Dimizov asvăntă boravište” ili “loku asvănt d
zaštită” ili “loku asvănt d sigurnost”. Fraza “šekel alu svetište” aputja s s
prevodjaskă kašă “vrsta d šekel karje s dă d šator d sastanak” ili “šekel
karje s koristja kašă porez d odrăžală alu Hramuluj”.
73 svjedočanstvo, svjedočeštj Izrazurlje “svjedočanstvo” š “svjedočeštj”

s odnosaštje s dja izjava d nješto če ištjem sigurni k je istina. Maj mult
omu “svjedočaštje” d nješto ča iskušăt d prva mănă. Svjedoku karje
“asvjedočit ku minčulilje” nu rubjaštje istină d aja če sa dogodit. Njekad
izrazu “svjedočanstvo” s odnosaštje p proročanstvo karje arubit proroku.
Ăn Novi zavjet, ăsta izrazu maj mut s koristjaštje ăn odnos p aja kum
sljedbenikurlje alu Isusuluj asvjedočit d događajurj ăn životu, muartje š
uskrisnjală alu Isusuluj. Izrazu “svjedočaštje” ili “s daj svjedočanstvo”
aputja također s s prevodjaskă kašă “s zăč činjenice” ili “s zăč aja ča vizut
ili auzăt” ili “s zăč d osobno iskustva” ili “s daj svjedočanstvo” ili “s zăč
če sa dogodit”. Načinu d prevodjală “svjedočanstva” aputja s uključaskă
“izvještaj d aja ča sa dogodit” ili “izjava d aja čije istina” ili “dokazu”
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ili “ča fost azăs” ili “proročanstvo”. Fraza “alor d svjedočanstvo” aputja
s s prevodjaskă kašă “s lji pokazăštj čije istina” ili “s lji dokazăštj čije
istina”. Fraza “kašă svjedočanstvo păntruv jej” aputja s s prevodjaskă
kašă “če osă lji pokazaskă grešala alor” ili “s lji otkrijaskă licemjerje
alor” ili “karje osă dokazaskă k je dăvină”. “S dja svjedočanstvo ku
minčunilje” aputja s s prevodjaskă kašă “s zăč minčunj stvarurj d” ili “s
izjavještj stvarurlje karje nuje istinite”.
74 štujesk, poklonještj “Štujesk” značaštje s dja čast, s slavješt š s puj

urjajke la njeko, posebno la Dimizov. Ăsta izrazu doslovno značaštje “s t
poklonještj” ili “s kaz ăn zos” kum alu njeko ku ponizjala ada častu. Noj
štujim p Dimizov kănd ji služăm š ji dăm častu, l slavim š nji pokorim la
jel. Kănd Izraelci štuja p Dimizov, aja maj mult uključa žrtvă d životinj p
žrtvenik. Izrazu “štujesk” aputja s s prevodjaskă kašă “s t poklonještj” ili
“s daj častu š s ji služăštj” ili “s l poštuješt š s l skulc”. Ăn njeki kontekst,
aputja također s s prevodjaskă kašă “ku ponizjala s l slavještj” ili “s daj
častu š slava”.
75učeniku Izrazu “učeniku” rubjaštje d om karje provodjaštje mult

vrijamja ku učitelju, s ănvacă dăla karaktjeru š ănvăcala alu učiteljuluj.
Lumja karje pratja p Isusu š punja urjajke la ănvăcala aluj š askultă, s
kima “učenikurlje”. Ivan karje bătjază također avut učenikurj. Tijekom
služba alu Isusuluj, afost mulc učenikurj karje l pratja š punja urjajke
la ănvăcala aluj. Isusu akuljes duavăsprjače (12) d učenikurj s ji fije
maj upruapje karje l sljedjaštje. Ălja lumje apostanit kunuskuc kašă
“apostoli”. Alu Isusuluj duavăsprjače (12) d apostolurj anastavit s fije
kunuskuc kašă aluj “učenikurlje” ili “duavăsprjače” (12). Nješto maj
dată njego če Isusu apljikat ăn čerj, azapovidit alu učenikurlje aluj
s ănvacje p alcă lumje d aja kum š je s postanjaskă učenikurlje alu
Isusuluj. Bilo činje krjadje ăn Isusu š askultă ănvăcala aluj s kjamă
učeniku alu Isusuluj. Izrazu “učeniku” puatje s s prevodjaskă ku vorba
ili ku izrazu ăn značală “sljedbeniku” ili “studentu” ili “ăla karje ănvacă
dăla njeko”.
76učitelji d zakonu alu Mojsije Učitelji d zakonu alu Mojsije afost

službenici karje afost odgovorni s skrije ku măna ili s prepisaskă važne
državne ili vjerskje dokumente. Altu lumilje d učitelji d zakonu alu
Mojsije afost “ălja karje štije zakonu” ili “stručnjakurlje ăn zakonu alu
Židovilor”. Učitelji d zakonu alu Mojsije afost odgovorni s prepisaskă š s
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păzaskă knjige alu zavjetu alu Bătărn. Jej isto prepisa, păza š tumača
găndjala alu lumje karje krjadje š komentarurlje p zakonu alu Dimizov.
Maj ănklo učitelji d zakonu alu Mojsije afost važni dužnosnici alu vladăj.
Ăn Biblije, važni učitelji d zakonu alu Mojsije uključaštje p Baruh š Ezra.
Ăn Novi zavjet, učitelji d zakonu alu Mojsije obično irja dio d vjerska
skupină karje s kima “farizeji” š alja duavă skupine maj mult vorj s
spominjaštje una.
77ulje karje miruasă, smirna Smirna je ulje ili začin karje s fače d

smolă d ljemn smirna karje krjaštje ăn Afrika š ăn Azija. Povezana je d
tămăje. Smirna također s koristjaštje d fukut miros, parfema š ljakurj,
š d pripremjală d morc d ăngrupală. Smirna afost una d darurj karje
mudracă adat alu Isusuluj kănd sa fukut. Alu Isusu anudit vin mješăt ku
smirna kum ji ublaža bolu kănd la razapnit.
78uns, pomazaniku Izrazu “uns” značaštje s unđj ili s dăšărc ulja p om

ili predmet. Njekad ulja s mješa ku začinurlje, dăla čaja s dobidjaštje
dulče miros. Izrazu s koristjaštje š ăn prenesena značală ăn odnos p
kuljiđală š s fač capăn p njeko ăn Sufljet alu Sufljetuluj. Ăn zavjetu
alu Bătărn, popilje, carulje š prorokurlje afost unšj ku ulja kum s lji
odvojaskă d posebna šlužbă d Dimizov. Predmetulje kašă žrtveniku
ili šatoru d sastanak također s unđja ku ulja kum s pokaza k osă s
koristjaštje d štujală š s adrikă p Dimizov. Ăn Novi zavjet, p bulnavi s
unđa ku ulja d likujală. Novi zavjet dadavorj (2) skrije k p Isusu mujarja
auns ku ulja karje miruasă ăn činu d štujală. Udată Isusu rubja k aša
l pripremja d ăngrupală karje osă vije. Dăpă aja kănd Isusu amurit,
ortači aluj apriprimit tjala aluj d ăngrupală, aša če la uns ku ulja š
ku začinurlje. Nazivu “Mesija” (hebrejski) š “Krist” (grčki) značaštje
“Pomazani(k)”. Mesija Isusu je ăla karje afost akuljes š uns d Prorok,
Marje popă š Car. Ovisno d kontekst, izrazu “uns” aputja s s prevodjaskă
kašă “dăšărc ulja p” ili “s puje ulje p” ili “s posvitjaskă š s dăšartă ulja
karje miruasă”. “S fi pomazan” aputja s s prevodjaskă kašă “s fi posvećen
ku ulja” ili “s fi pus” ili “s fi posvećen”. Ăn njeki konteksturlje, izrazu
“pomazati” aputja s s prevodjaskă kašă “s puj”. Izrazu kašă “popa karje
uns” aputja s s prevodjaskă kašă “popa karje irja posvetit ku ulja” ili
“popa karje afost odvojit ku ulja karje s dăšartă”.
79uskrisnjala, s skuală dăla morc Izrazu “uskrisnjala” rubjaštje d

aja če s dogodjaštje kănd omu karje muarje s ăntuarče ăn život. S
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uskrisnještj p njeko značaštje s torč p omula jar ăn život. Samo Dimizov
arje snagă s fakă aša nješto. Vorba “uskrisnjala” maj mult s odnosaštje
p ăntručala alu Isusuluj dăla morc ăn vij. Kănd Isusu azăs: “Jo sănt
uskrisnjala š životu”, agăndit k je jel izvoru d uskrisnjală š ăla karje
fače s s ăntuarkă lumja ăn život. Vorba “uskrisnjala” aputja također s
s prevodjaskă kašă “ăntors ăn život” ili “s postanještj jar viuv” ili “s
postanještj viuv dăpă aja če irja mort”. Doslovno značaštje vorbasta
“skulat” ili “čin d drikat”.
80 s m uzdjesk, uzdjesk, uzdjala Izrazu “s m uzdjesk” s odnosaštje p

vjeră k je nješto ili njeko istinit ili p jel poc s t naslonještj. P “uzdjala”
omu puatje s naslonjaskă k osă fakă š s rubjaskă aja čije bun š istinito.
Uzdjala je skroz ljigat d vjeră. Akă nji uzdim ăn njeko, avjem vjeră
ăn ăla om k osă fakă aja če obečit. S avjem uzdjală ăn njeko takoder
značaštje s ovisim d omula. “S ni uzdim ăn” Isusu značaštje s kridjem k
je jel Dimizov š k amurit p kruče kum aplatja grešala anuastră š s nji
oslonjim p jel s nji spasaskă. “Pouzdana vorbă” s odnosaštje p nješto čije
zăs, a p čaja aputja s s računjaskă k je istina. Načinu d prevodjală “s m
uzdjesk” putje s uključaskă “s krjez” ili “s aj vjeră” ili “s aj sigurnost” ili
“s ovisještj”. Fraza “s puj uzdjala ata ăn” mult je ista ăn značală “s m
uzdjesk”. Izrazu “uzdjesk” aputja s s prevodjaskă kašă “p karje poc s t
oslonještj” ili “ăla alu karje poc uvjeka s krjez”.
81vječan, vječit, vječnost Izrazurlje “vječan” š “vječit” arje mult slična

značală š s odnosaštje p nješto če uvjek osă postujaskă ili če trajaštje
zauvjek. Izrazu “vječnost” s odnosaštje p stanje d postojală karje narje
ănčipjală nič kraju. Također puatje s s odnosaskă p život karje nikad nu
prestajaštje. Maj ănklo d životusta p pămănt, lumja osă provodjaskă
vječnost ili p čerj ku Dimizov ili ăn pakao odvojit dăla Dimizov.
Izrazurlje “vječni život” š “vječiti život” s koristjaštje ăn Novi zavjet
ăn odnos p vječna trijală ku Dimizov p čerj. Fraza “ăn vijeke vjekova”
aduče găndjala alu vrijamje karje nikad nu pristanjaštje š izražaštje kum
je vječnost ili aja čije vječno. Altje načinurj d prevodjală “vječan” ili
“vječit” puatje s uključaskă “beskonačan” ili “neprestan” ili “karje uvjek
s nastavjaštje”. Izrazurlje “vječni život” š “vječiti život” također puatje
s s prevodjaskă kašă “životu karje nikad nu prestanjaštje” ili “životu
karje s nastavjaštje frzdă prestajală” ili “adrikată tjela anuastră s trijaskă
vječno”. Ovisno d kontekst, altje načinurj d prevodjală “vječnosti” puatje
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s uključaskă “karje postojaštje afar d vrijamje” ili “životu karje nikad nu
prestanjaštje” ili “životu ăn čerj”.
82vjera, kridjala Općenito, izrazu “vjera” s odnosaštje p kridjală,

pouzdjală ili sigurnost ăn njeko. “S aj vjeră” ăn njeko značaštje s krjez k
je aja če zăče š fače istina š vrjedno s t pouzdještj. “S aj vjeră ăn Isusu”
značaštje s krjez alu tuată ănvăcala alu Dimizov d Isusu. Aja posebno
značaštje k lumja s pouzdjaštje ăn Isusu š ăn žrtva aluj k osă lji čistjaskă
dăla grešala alor š s lji spasaskă dăla kaznă karje zaslužaštje păntruv aja
grešală. Prava vjera ili kridjala ăn Isusu osă fakă k omu s proizvodjaskă
bunje plodurj ăn sufljet ili ponašala daja če ăn je trijaštje Sufljetu alu
Svănt. Njekad “vjera” s odnosaštje općenito p ănvăcala alu Isusuluj,
kašă ăn izrazu “istine vjere”. Ăn kontekstu kašă če je “păzăštj vjera” ili
“napustještj vjera”, izrazu “vjera” s odnosaštje p stanje d kridjală ăn
tuată ănvăcala d Isusu. Ăn njeki kontekst, “vjera” puatje s s prevodjaskă
kašă “kridjala” ili “uvjerenje” ili “pouzdjala” ili “sigurnost”.
83vjeran, vjernost S fi “vjeran” alu Dimizov značaštje binje s triještj

ăn skladu ku ănvăcala alu Dimizov. Aja značaštje s ji fi odan š s l skulc.
Stanje alu omuluj karje vjeran s kjamă “vjernost”. Ăn omu karje je
vjeran puatje s s krjadje k uvjek osă ispunjaskă obečală aluj š dužnost
kătri alcă lumje. Vjerni om uporan je ăn njeki zadatakurj, čak š kănd
je lung š grjev. Kridjala ăn Dimizov je dosljedno s fač aja če Dimizov
vrja s fičem. Ăn multje konteksturlje, “vjeran” puatje s s prevodjaskă
kašă “odan” ili “predan” ili “pouzdan”. Ăn altje konteksturlje, “vjeran”
puatje s s prevodjaskă ku vorbilje ili frază ăn značală “karje nastavjaštje
s krjadje” ili “karje uporan ăn vjeră š askultă p Dimizov”. Načinu p karje
puatje s s prevodjaskă “vjernost” uključaštje “nastavjaštje s krjadje” ili
“odanost” ili “pouzdanost” ili “kridjala š s askulc p Dimizov”.
84vlast Izrazu “vlast” s odnosaštje p moć, kontrolă ili autoritet p

lumje, životinji ili pămănt. D Isusu Kristu s zăče k arje vlast p tot
pămăntu kašă proroku, popa š caru. Vlastu alu Sotonăj d tot je porazătă
ku muartja alu Isusuluj Kristu p kruče. Kănd sa stvorit, Dimizov azăs alu
omuluj k osă ajbje vlastu p pještj, pujurj š tuatje životinj p pămănt.
Ovisno d kontekst, altje načinurj d prevodjală alu ăsta izrazu puatje s
uključaskă “autoritet” ili “moć” ili “kontrola”. Izrazu “s arje vlast p”
aputja s s prevodjaskă kašă “s vladješt p” ili “s upravlještj”.
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Rječniku 1:85–86
85vorbă, poslovică, priče Izrazu “vorbă” obično s odnosaštje p mikă

vorbă ili lekcija karje s koristjaštje s objasnjaskă ili s ănvacă moralna
istină. Isusu akoristit poredba kum ănvăca p učenikurlje aluj. Š čak
također rubja ăn poredbe alu mult lumje karje l pratja, nu lji zăča
uvjek značala alor. Poredba aputja s s koristjaskă s s otkrijaskă istina
alu učenikurlje aluj pănd je ista aja istină arămas skunsă dăla lumje d
karje irja farizeji, karje na krizut ăn Isusu. Proroku Natan azăs alu David
poredbă kum ja pokaza k afukut marje grešală. Vorba d bun Samarijancu
primjeru je poredba karje je vorbă. Alu Isusuluj usporedba d bătărnj š
nuavje mjehurj d vin primjeru je d poredba karje aslužăt kašă lekcija ka
pomoću karje učenikurlje aputja s razumjaskă ănvăcala alu Isusuluj.
86 zakon, zakonu alu Mojsije, zakonu alu Dimizov, zakonu alu Jahve

Tuatje aštja izrazurlje s odnosaštje p zapovjedurj š uputje karje Dimizov
adat alu Mojsije, š karje Izraelc mora s askultje aštja zakonurj. Izrazurlje
“zakonu” š “zakonu alu Dimizov” također s koristjaštje općenito p tot
če Dimizov vrja s askultje narodu aluj. Ovisno d kontekst, “zakonu”
puatje s s odnosaskă p: zjače (10) zapovjedurj karje Dimizov askris p
ploče d buluvan d Izraelcurj; tuatje zakonurj karje Mojsije aprimit;
prve činč (5) knjigje d zavjetu alu Bătărn; tot zavjetu alu Bătărn (karje
također s spominjaštje kašă “pisma” ăn Novi zavjet) ili tuatje uputilje š
voja alu Dimizov. Izrazu “zakonu š prorokurlje” s koristjaštje ăn Novi
zavjet ăn odnos p hebrejska Pisma asvăntă (ili “zavjetu alu Bătărn”).
Ăštja izrazurlje aputja s s prevodjaskă aja če s koristjaskă množina, kašă
“zakonurlje” budući k s odnosaštje p multje uputje. “Zakonu alu Mojsije”
aputja s s prevodjaskă kašă “zakonurlje d karje Dimizov azăs alu Mojsije
s lji dja alu Izraelcilor”. Ovisno d kontekst, “zakonu alu Mojsije” aputja
također s s prevodjaskă kašă “zakonu karje Dimizov azăs alu Mojsije”
ili “zakonu alu Dimizov karje Mojsije askris” ili “zakonurlje karje
Dimizov azăs alu Mojsije s lji dja alu Izraelcilor”. Načinu d prevodjală
“zakonu” ili “zakonu alu Mojsije” ili “zakonu alu Dimizov” puatje s
uključaskă “zakonurlje dăla Dimizov” ili “zapovjedurlje alu Dimizov”
ili “zakonurlje karje Dimizov adat” ili “tot če Dimizov zapovidjaštje” ili
“tuatje uputilje alu Dimizov”. Izrazu “zakonu alu Jahve” aputja također
s s prevodjaskă kašă “zakonurlje alu Jahve” ili “zakonurlje karje Jahve
zapovjedit s s puje urjajke” ili “zakonurlje dăla Jahve” ili “stvarurlje
karje Jahve azapovidit”.
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Rječniku 1:87–89
87 znaku, dokazu, podsjetnik Znaku je predmet, događaju ili

radnja karje komunicirjaštje posebna značală. Znakurlje puatje s fije
posetnikurlje p nješto ča fost obečit. Duga karje Dimizov astvorit p čerj
afost znaku karje da d gănd p lumja k jel nikad više nusă uništjaskă
tot životu p pămănt ku potopu. Dimizov azapovidit alu Izraelcilor s
obrezaskă p fičori alor ăn znak alu savezu aluj ku je. Znakurlje puatje s
otkrijaskă ili s uputjaskă p nješto. Anđelu azăs alu pastilulor znaku karje
lja tribut s lja žută s štije karje kupil ăn Betlehem afost Mesija karje tek
sa fukut. Juda asurutat p Isusu ăn znaku alu popilor k je Isusu afost
ăla p karje atribut s la puče. Znakurlje puatje s dokazaskă k je nješto
istina. Čudurlje karje afukut prorokurlje š apostoli afost znakurlje karje
dokazăt k rubja porukilje alu Dimizov. Čudurlje karje Isusu afukut afost
znakurlje karje dokazăt k je jel uistinu pravi Mesija. Ovisno d kontekst,
“znaku” također puatje s s prevodjaskă kašă “signalu” ili “simbolu” ili
“oznaka” ili “dokazu” ili “pokazatelju” ili “gesta”.
88 životu, triještj, živući, viuv Tuatje aštja izrazurlje s odnosaštje p

stanje d fizički život. Također s koristjaštje ăn prenesena značală ăn
odnos p stanje d život ăn sufljet. Ovisno d kontekst, “životu” puatje
s s prevodjaskă kašă “postojanje” ili “om” ili “sufljet” ili “biće” ili
“iskustvo”. Izrazu “triještj” aputja s s prevodjaskă kašă “prebivati” ili
“nastavještj” ili “pustuještj”. Izrazu “kraju alu životu aluj” aputja s s
prevodjaskă kašă “kănd aprastanit s trijaskă”. Izrazu “apoštedit životu
alu mjov” aputja s s prevodjaskă kašă “adopustit mije s trijesk” ili “nu
ma umurăt”. Izrazu “ariskirit životu alor” aputja s s prevodjaskă kašă
“sa izložăt la rov” ili “afukut nješto ča putut s lji umuară”. Kănd Biblija
rubjaštje d trijală ku sufljetu viuv, “životu” puatje s s prevodjaskă
kašă “životu ăn sufljet” ili “vječni život”, ovisno d kontekst. “Život ăn
sufljet” aputja također s s prevodjaskă kašă “Dimizov p noj fače vij ăn
sufljetu alu nostru” ili “novi život p Sufljetu alu Dimizov” ili “anuastră
oživljavanje ăn notru ăn om”. Ovisno d kontekst, izrazu “s daj život”
aputja s s prevodjaskă kašă “s fač s trijaskă” ili “s daj vječni život” ili “s
fač s trijaskă vječno”.
89 žrtveniku “Žrtveniku” afost adrikată struktură p karje Izraelci

apridja živutinjilje š žitaric kašă prinosu alu Dimizov. Ăn vrijamja alu
Biblije, gradja jednostavne žrtvenikurj oblikujitje ku humku dăla pămănt
butut ili pažljivo pusje marje buluvanj unu pănla altu aša če fukut ku aja
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marje stabilnă gomilă. Altje skupine d lumje karje atrijit pănglă Izraelc
također gradja žrtvenikurj kum aprinisa žrtvă alu dimizovilor alor.
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